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NOTIFiKAZlJONIJIET TAL-GVERN 
[Nru. 635] 

Att ta' l-1955 dwar is-Servizz ta' 
l·Impiegi (Att Nru. XIV ta' 1-1955) 
B'RIF ERENZA gnan-N oiti:fikazzj ani 

tal-lıvern Nru. 3oı tat-.:>U ta' Luııu, 
1963, ngnarrfu b'd1n illi bis-sanna tal­
poteri mog.litijın bl-artikolu 10 ta' 1-Att 
ta' 1-1955 dwar is-Servizz ta' 1-Impiegi, 
1-Eccelienza Tieghu 1-Gvernatur Gene­
r.a11 gnoğbu jinnomina lil Mr J ames 
Harıy Cockwill minfiok Mr K. W olf e 
bnala wiened mill-membri li jirrappre­
zentaw lill-prindpali fuq il-Board Naz­
zjonali dwar 1-impiegi ghal peri~odu ta' 
sentejn b'effett miıl-1 ta' Settembm, 
1964. 

L-24 ta' Novembru, 1964. 

[Nru. 636] 
ATT -DWAR IL-PROFESSJONI 

NUTARILI U ARKIVJI NUTARILI 
(Kap. 92) 

Nomina ta' Nutar Delegat 
Ngnarrfu b'dan ill~ bis-santıa tas-set­

ghat moghtijin bl-artikolu 20 ta' 1-Att 
dwar il-Professjoni Nutarili u Arkivji 
Nutarili, il-Qorti tar-Revizjoni ta' 1-Atti 
Nutarili innominat lin-Nutar Dr Joseph 
Agius,,, Nutar Delegat gnan-Nutar Dr 
Salvatore Abela, sakemm dan ikun nie­
qes minn dawn il-Gzejjer. 

L-24 ta' Novembru, 1964. 

--~--------~-------

GOVERNMENT NOUCES 
[No. 635] 

Employment Service Act, 1955 
(Act No. XIV of l95j) 

WITH reference to Government 
Notice No. 361 of 30th July, 1963, it is 
hereby notified that in exercise of the 
powers conferred by section 10 of the 
tmploy;mıent Service Act, 1955, His 
Excellency the Governor General has 
been pleased to appoint Mr J ames 
Harry Cockwill in lieu of Mr K. Wolfe 
as one of the members representing 
the employers on the National Employ­
ment board far a period of two years 
with effect from the lst September, 
1964. 

24th November, 1964. 

[No. 636] 
NOT ARIAL PROFESSION AND 

NOTARIAL ARCHIVES ACT 
(CHAPTER 92) 

Appointment of Notary Delegate 
H is hereby n:otified that, in the 

exercise of the J:>Ovvers con.ferred by 
section 20 .of the N otarial Profession 
and Notarial Arc:'..ıives Act, the Court 
of Revision of Notarial Acts has ap­
pointed Notary D:· Joseph Agius, to be 
N otary Delegate far N otary Dr Salva­
tore Abela,, during the latter's absence 
from these Islands. 

24th November, 1964. 
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[Nru.ı637] 

L-Onorevoli 1-Prim Ministru approva dan li gej: -

Tne Honourable the Prime Minister has .approved the following:-

Nomina Temporanja - Acting Appointment 

Is em 
Name 

-------------~~-~-----------------

' 

Dipartiment 
Department 

Post 
Post 

Da ta 
Date 

-'---~~~-~-

Mr Henry A. Frendo., B.Sc., 
Econ. (Lond.), D.P.A. 

Statistika 
Statistics 

Ağ',ent Statis- 25.11.64 
tiku PrinCipali 

L 24 ta'' Novembru, 1964. 

'[Nru. 638] 

!~-nirettur ta' l-Emigrazzjoni,"'Xognol 
n G'll:ı.f nuna · Socjaff Jerg:a•ı 'Jidnol gnad­

Doveri Tiegnu 

IS-SUR J oseph M. R0ssignaud, Di­
rettur ta' 1-Emigrazzjoni, Xognol u 
Gnajnuna Socjali u ·Registratur tat­
Trade Unions, rega' danal gnad-doveri 
tieghu fis-17 ta' Novembru., 1964, u 1-
arrangament m2ghmul bin-Notifikaz­
zjonl tal-Gvern Nru. 604 tas-6 ta' No-

, ve.:11bru, 1964, huwa b'din ikkancellat. 

L-24 ta' Nover:ıbru, 1964. 

tal-Gvern, 
Registratur 
Elettora1i u 
Kummissarju 
E1ettorali 
Principali 

Acting 
Principal 
Governnıent 
Stati.>Stidan, 
Electoral 
R.egistrar and 
Chief 
Electoral 
C omınissioner 

24th November,, 1964, 

638] 

of Duties by the 
1 Labour· and 

MR Joseph M. Rossignaud, Director 
Emigration, Labour and So<eial• Wel­

fare and Registrar of Trade Unions, 
resumed his duties on 17th Novem­
ber, 1964, and the arrangement made 
by Government Notice No. 604 of the 
6th Nove;ııber,, 1964, is hereby can­
celled. 

24th November, 1964. 

(OPM/E/598/56) 
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[Nru. 639] 
Board dwar 1-Ghajnuna liH-Industriji 

IL-BOARD dwar 1-Gtıajnuna lill-Industriji ircieva 1app:ik2zz}oüi li gejja 

g;iaı g?iajnuna, jigifieri, 

Mariifattura fa' kate -li jfrıhall fil"tıin 

Ghajnuna Mitluba 

a) Relief mit-taxxa ta' 1-Income; 
b) Ghotja Kc.pitali; 
c) Ezenzjoni mid-dazju tad-Dwa­

na foq mc.kkinarju u taghmir; 
d} Ezenzjoni mid-dazju tad-Dwa­

na fuq mc.terja prima. 

\KUll-persuna li toggezzjona ghall-gnoti tal-gnajnuna msemmija hawn fuq tista' 
:tfögtıat din 1-ogğezzjoniifü~.:(Zhairman, Board dwar 1-Gnajnuna Lll-Industriji, fi zmien 
14..::n gurnata mid~data ta' dan 1-avviz skond il-paragrafu 3 tat-Tieni Skeda ta' 
1-0rdinanza ta' Emergenza -Nru. XXI ta' 1-1959 dwar 1-Gnajnuna lill-Industriji, kif 
emendata. 

L-24 ta' N ovembru, 1964. 

[No. 639] 
Aids to Industries Roard 

THE Aids to Iridustries Board ha&' received the following application 

far aids, namely, 

____ __ Jndostry _________ ı _ 
Manufacture_ of .hıstant soluble coffee \ 

(A1K 185) 

1 
1 

Assistance Sought 

a) Income tc:x relief; 
b) Capital grant; 
c) Customs duty exemption on 

machinery and equipment; 
d) Customs duty exemption on 

raw materials. 

Any person, whoxob~-e~c,tsıto the, grant of the above aids may submit hisrobjection 
tilıer:eto:to the.Chairman,-Atds to Industries. Board, within 14 ::lays from the date of 
~this noticein terms of,par:~raph 3 of the Second Schedule of -ehe· Aidscto ılndustries 
Emergency Ordinance No. XXI of, 1959, as amended. 

24th November, 1%4. 
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AVVIZI TAL-PULIZIJA 

[ Nr.ı. 160 J 

Bis-sanna ta' ~-artikolu 81 (1) tal­
Kodid tal-Liğijiet tal-Pulizija (Kapitolu 
13), il-Kummissa:::ju tal-Pulizija b'dan 
ignarraf illi 1-ve::turi tas-sewqan ma 
jkunux jistgnu jgJ:=ıaddu mit-triq imsem­
mija hawn taht glial perijodu indikat 
minliabba xogliol urgenti ta' 1-ilma qud­
diem il-MALTA POWER/WATER 
STATION. 

iL-MARSA 

Mit-23 ta' N oı:embru, 1964, sat-30 
ta' Marzu, 1965, minn Moll il-Knisja, 
bejn Triq Cejlu u Triq is-Salib. 

II-vettuı:i li jkunu sejrin lejn Triq 
Cejlu mid-direzzjoni ta' Triq is-Salib, 
jiğu mdawra gnal Triq is-Sajjieda u 
Hraffiku li jkun gej mid-direzzjoni ta' 
Bridge WharI lejn Triq is-Salib, jgliaddi 
minn Triq is-Sajjieda. 

II-21 ta' Novembru, 1964. 

V. dt:ı GRAY, 
Kununiuariu tal-Pıı.U:ıua. 

[ Nru. 161] 

Bis-sah.tıa ta' 1-artikolu 81 (1) tal· 
KodiCi tal-Liğijiet tal-Pulizija (Kapitolu 
13}, il-Kummissarju tal-PuJizija b'dan 
igharraf illi 1-inğenji tas-sewqan ma 
jkunux jistghu jghaddu mit-toroq im­
semmijin hawn taht fid-dati u bejn il­
hiniiiet indikati min!i.abba festi reli· 
gjuzi:-

iL-BELT VALLETTA 

flt-8 ta' Dicernbru, 1964, bejn it-3 
p.m. u s-7 p.m., minn Triq San Gwann, 
Triq Irjali u Port2. Reale. 

iL·FURılANA 

Eit-8 .• ta' Diıcembru, 1964, bejn it-3 
p;m. ·~ s~7.p,m., minn Triq San KalCi­
donju u Triq Saııria. 

L-24 'ta'- Novembru, 1964. 

V. de GRAY, 
Kummiıısarfu. tal~Puliıziia 

POLICE NOTICES 

[ No. 160 J 

In virtue of section 81 (1) of the 
Code. of Police Laws (Chapter 13), the 
Commissiıoner of Police hereby noti­
fies that the transit of vehicles thmugh 
the street mentioned hereunder will be 
suspended fon a period indicated in 
connexiıon with urgent works opposite 
the MALTA POWER/WATER STA­
TION. 

MARSA 

From 23rd November, 1964, to 30th 
March, 1965, through Church Wharf, 
between Cejlu Street and Cross Road. 

V ehicular traıffic proceeding towards 
Cejlu Street from the direction of 
Cross Road, will be diverted to Fisher­
men Street and traffic proceeding from 
the directiıon of Bridge Wharf towards 
Cross Road, will be diverted to Fisher­
men Street. 

21st N ovembeı\ 1964. 

V. de GRAY, 
ı ;nmmisswner o! l:'ofiı:e. 

[ 80. lfHj 

ln virtue of section 81 (1) of the 
Code of Police Laws (Chapter 13), the 
Coınmissioner of Police hereby notifies 
that the transit of vehicles through 
ehe stı eets mentioned hereunder will 
be suspended on the dates and be­
tween the hours indicated, in con­
nexion with religious festivities:-

YAl.11.flTTA 

On the 8th December, 1964, between 
3 p.m. and 7 p.m., through St. John's 
Street, Kingsway and Kingsgate. 

l"LORIANA 

On the ,8th December, 1964, between 
3 p.:rn. and 7 p.m., through the Mall, 
St. Calcidonius Street and Sarıda 
Street. 

24th November, 1964; 

v. ae GRAY. 
Oommüfioner of Poli-Oe. 
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'[Nru. 162] 

Bis-salilia tar-regolament 4(5) tar­
Regolamenti ta' 1-1949 dwar il-Licenzi 
tal-Pulizija {Notifıkazzjoni tal-Gvern 
Nru. 846/49), kif ğew wara emendati, 
il-Kummissarju tal-Pulizija b'dan igliar­
raf illi 1-perijodi li fıhom il-licenzi kol­
lha tal-Pulizija; kif speCifıkati hawn 
tarıt, ghandhom jiggeddu f'Malta glias­
sena 1965 kif gej : __,. 

1. (a) VETTURI TAL-MUTUR U 
LICENZI LI GMANDHOM X'JAQ­
SMU MAGMHOM. 

Fl-Ufficcju Principali tal-Pulizija, il­
Furjana, mit-8 a.m. sa nofs in-nhar u 
mit-3 p.m. sas-6 p.m. fıl-ğranet tax­
xognol, (nhar ta' Sibt mit-8 a.m. san-
12.30 p.m.) nlief fil-vaganzi pubblici 
inkluz nhar ta' Madd. 

(i) Mit-2 ta' Jannar sal-15 ta' 
Jannar, 1965: 
11-Licenzi kollha tal-vetturi tal-mutur 

li gliandhom numru ta' identifikazzjo­
ni minn 1 sa 10,000; 

(ii) Mis-16 ta' Jannar sal-31 ta' 
Jannar, 1965: 
Iılı-liôenzi kollha tal-vetturi tal-mutur 

Ii jkollhom in-numru ta' identifıkazzjo­
ni mill-10,001 sa 20,000: 

(iii) Mill-1 ta' Frar sal-15 ta' 
Frar., 1965 : 
11-Licenzi kollha tal-vetturi tal-mutur 

li jkollhom in-numru ta' identifıkaz­
zjoni minn 20,001 'il tuq; 

(iv} Mit-2 ta' Jannar sal-15 ta' 
Frar, 1965: 
IL-LICENZI KOLLHA LI GMAND­

HOM X'JAQSMU MAGMHOM (i.e. 
Tas-Sewqan, Tal-Kondutturi, lnspec­
tors tal-Biljetti, .Car Park Attendants, 
Skejjel tas-Sewqan, Instructors, Bej­
jiegô.a tal-Karrozzi u Plates ta' Provi 
tas-Sewqan). 

(b) Sabiex tiği mnaqqsa 1-kon­
gestjoni u t-telf ta' zmien tabilfors fi. 
anİiar granet gliat-tiğdid tal~licenzi, 
dawk li gliandhom licenzi huma av:i:ati 
li japprofittaw irwiehhom mill-ewwel 
ğr_anet li fiho!n jiggeddu 1-licenzi. Gli.al 
din il-fıni, IL-LicENZI TAL-VETT{JRI 
BIL-MUTUR U LICENZI LI GflAN­
DHOM X'JAQSMU MAGMHOM 
indipendentemelit min-numru ta' 1-iden-

!No Hi~] 

In virtue of regulation 4(5) of the 
f>olice Licences Regulations, ... 1949, 
(Government Notice No. 846/49), as 
subsequently amended, the Commis­
sioner of Police hereby notifıes that 
the periods during which aU the Polke 
Iicences, as indicated her.eünder, are 
to be renewed in Malta for the year 
1965 shıall be as follows: -

1. (a) MOTOR VEHICLES AND 
CONNECTED LICENCES. 

At Police Headquarters, Floriana, 
from 8 a.m. to 12 noon and from · 3 
p.m. to 6 p.m. on working days (Satur­
days 8 a.m. to 12.30 p.m.), except 
puıblic holidays, including Sundays. 

(i) From 2nd January to 15th 
J anuary, 1965: · 
The licences of all such motor vehi­

cles bearing an idemifıcation number 
from 1 to 10,000; 

(ii) From 16th January to 3lst 
J anuary, 1965: 
The licences of all such motor vehi­

cles bearing an identifıcation number 
from 10,001 to 20,000; 

(iii) From lst February to 15th 
. February, 1965: 
The licences of ali such . motor vehi~ 

cles bearing an identification number 
from 20,001 upwards; 

(iv) From 2nci J anuary to 15th 
February, 1965: 
ALL CONNECTED LICENCES (i.e. 

Driving, Conductors, Ticket Inspecförs, 
Car Park Attendantş, . Motoring 
Schools, Instructors, Car Dealers and 
Trial Run Plates). 

(b) In order to relieve the con­
gestion and unavoidable Joss of tiıne 
occasioned by last day rushes for the. 
renewal ·of licences, licence holders are 
advised to avail themselves of early 
dates on which to renew their licence. 
For this purpose, MOTOR VEHICLES 
AND CONNECTED LICENCES 
irrespect.ive of the identification number 
of the ·motor vehicle; will be accepted 
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tifikazzjoni tal'-vettura bil-mutur, jigu 
accettati gliat-tigdd matul IL-MINIJIET 
TA' L-UFFCCJU fi-Ufficcju Prineipali 
tal-PuHzija,, il-Futjana, mill-1 ta' Dkem­
bı:u sal-31 ta' Dicembru, 1964. 

Il-Licenzi tal-Vetturi bil-Mutur ına 
jigux:' imgedda s3kemm il-vettura ma 
tkunx ,koperta rr:inn Polza tas-Sikurta 
skond 1-0rdinanza dwar 1-Assiguraz­
zjoni ta' Vetturi tal-Mutur gliar-Riskji 
ta' Terzi Persu_ni (Kapitlu 165 ta· 
1-Edizzjoni Riveduta tal-Ligijiet ta' 
Malta) u jiği ipprezentat certifıkat 
skond din 1-0rdfoanza meta 1-licenzi 
jigu ipprezentati gnat-tigdid. 

2. LIC:ENZI TA' L-INBETJED U 
SPIRITI U TA' L-IMWEJJED TAL­
BILLIARD. 

Fl-Ufficcju PrinCipali tal-Pulizija, il­
Furjana, matul il-hinijiet imsemmijin 
fil-paragrafu l(a) ta' hawn fuq:-

(i) Mit-2 ta' J aırnar sal-15 ta' 
Ja:nnar, 1965: 
Il-licenzi gtıall-postijiet li qegndin 

f'Bormla, il-Furjana, il-Gzira, il-Mam­
run, Ix-Xatt tal-Belt Valletta, il-Marsa, 
Marsamx:ett, 1-Isla, San ôiljan, Tas-Slie­
m&~- n~Belt Valletta u 1-Birgu. 

(ii) Mis-15 ta' Jannar sal-31 ta' 
Jannar1 1965: 

Il-licenzi gnall-postijiet li qegndin 
1-lrhqabba, 1-Imsida, in-Naxxar, Ralial 
Gdid, Pieta, Hal Qormi, il-Qrendi, ir­
Rabat, Mal Safi, is-Siggiewi, San Pawl 
il-Banar, Mal Tarxien, Maz-:Zabbar, 
Maz-Zebbug, iz-Zejtun u z-Zurrieq. 

(iii) Mill-1 ta' Frar sal-15 ta' 
Frar,; 1965: 
Il-Iicenzi gnal postijiet li qeglidin 

f'H'Atfard, Mal Balzan, Birkirkara, Bir­
zebbuga, Mad-Dingli, Mal Gnargnur. 
Hal Gliaxaq, il-Gudja, il-Kalkara, Hal 
Kirkop, Mal Lija, Mal Luqa, Wied il­
Gli'i:ı:jn;· Marsaxlcfkk; il-Melliena, 1-Im­
ğarr, il~Mosta, u 1-Irnella. 

3. LI.G:ENZI TA' ARMT ESPLUS­
SIVI, VISTAMPA. 

Fl,.:Uffi•~cju PrincipaJ.i tal-Pulizija, 
il-Furjana, rnatul ll-hinijiet 1i jid­
hru·fil~pa:ragrafu l(a) ta' hawn fuq, mit-
21ta' Janrıar;· sal-'15 ta' Frar, 1965. 

[Gazzetfa tal-Gvern ta' Ma1fa. 

for the renewal DURTNG NORMAL 
OFFICE HQURS at the Police Head­
quarters, Floriana~ from lst December 
to 3lst-Decem:ber, 1964. 

.Motor vehicles•,•lice.l'lces willcnoVbe 
renewed 'unlessı 1the vehicle· is covered 
by· an Insuran:ce Policy in; accordance 
with the Motor Vehicles Insurance 
(Third Party Risks)- Ordi:iıance (Chap­
ter 165 of..tlıe1 Rav:i:secit·:Edition of the 
Laws of Ma!ta'}·:ancl ı a certi:fieate in 
terms of this OrdinaNce: · is · produced 
when licences aı;e presented . for re­
newat. 

2. WiIN!ES; AND SPIRITS, Blt~ 
LIARD lf ABliE LI<::ENCES: 

At Police Headqiuarters·, Florİana;' 
dU:ring the h©twS' indiCated in para­
graph 1 (a) above:-

(i} Ffom 2rld· January to 15th 
January., 1965: 
The licences in respect of premises 

situated jn Cospicua, Floriana, Gzira, 
Mamrun, Marina, Marsa, Marsamxett, 
Senglea, St. Julian's, Sliema, VaUetta 
3.ild Vittoriosa. 

(ii) From 16th January to 3lst 
J anuary,. 1965: 

The :liceMes•,in :respeet of· premises 
si tuated·, in Mq ailıtba, ı Msida,. Na*X:aıı ı 
Paola, Pieta, Qormi, Qrendi, Rabat, 
Safi, Siğğiewi, St. Paul's Bay, Tarxien, 
Zabbar, Zebbuğ, Zejtun, andıZurrieq. 

(iii) From,lst;February ıto.15th 
February, 19'65: 
The, licencesAn respect· of premises. 

situated, in .. Att.ard, .Balzan, Birkirkata-,ı 
Biriebbuga" Dingli, Gnaı:gnu:r, Ghaxa.q; 
Gudja, Kalkiıra, Kirkop, Lija.. Luqa,. 
Marsaskala. Marsaxlokk. Melliena, 
Mgarr, . Masta·· arıd · '.Riiiella. 

3. ARMS,', EXFLOSI\VES,. PRESS 
LICENCES. 1 

At Pblice Headquarters , Floriana, 
d urirıg . tlie · lıcurs' indicated in para,_; 
graph.l (a);above,Jrom 2nd .January, .to 
15th Februa-ry, 1965. 
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4 ... IL-LIC:ENZI L-Oİ'IRA KOLLHA 
. MHUX IMSEMMIJIN HA WN FUQ. 

Fl-Gnassa tal-Pulizija li gnaiıdha 
x'taqsam jew fi-Ufficcju Principali tal­
Pulizija, il-Furjana, skoıid kif ikun il­
kaz, mit-2 ta' Jannar sal-15 ta' Frar, 
1965. 

L-24 ta' Novembru, 1964. 
V. de GRAY, 

K ummissarju tal-P·ııliziw 

i Nru. l(i; 

Bis-satına tar-regolament 4 (5) tar .. 
Regolamenti ta' 1-1949 dwar il-Licenzi 
tal-Pulizija (N otifikazzjoni tal-Gvern 
Nru. 846/49), kif gew wara emendati, 
il-Kunımissarju tal-Pulizija b'dan ighar­
raf'' illi t-tigdid talclicenzi kollha tal­
Pufüdja f'Gnawdex ghas-sena 1965, 
gliandu jse11n mat;.ıl il-perijodi speCifi­
kati hawn taht: -

1. VETTURI TAL-MUTUR U 
LIC:ENZI LI GHANDHOM 
X'JAQSMU MAGHHOM. 

Mit-2 ta' Jannar sal-15 ta' Frar, 
1965: 

Fl-Ufficcju- PrinCipali tal-Pulizija, ir­
Rabat, Gnawdex, bejn it-8 a.m. u nofs 
in-.nhar fil-granet tax-xogrıol, (nhar ta' 
Sibt mit-8 a.m. san-12.30 p.m.), minbar­
ra fil-vaganzi pubblici, inkluz nhar ta' 
Madd. 

Il-licenzi tal-vetturi bil-mufor ma 
jiğux imgedda kemm·il darba I-vettura 
ma tkunx koperta mfnn Polza tas­
Sik:urta skond 1-0rdinanza dwar 1-Assi. 
gurazzjoni11ta' Vetturi tal-Mutqr gtıar­
Riskji ta' Terzi Persuni (Kapitlu 165 . 
tal l•Edizzjoni Riveduta tal-Ligijiet ta' 
Malta) u certifikat skond din 1-0rdi­
nanza jiği ipprezentat meta .1-licenzi 
jiğu ippı;ezentati ghat-tigdid. 

2.'" IL-LICENZI L-OHRA KOLLHA 
. . MHUX IMSEMMIJIN ·HA WN 

FUQ. 
Fil-Gliassa tal-Pulizija ikkoncernatı 

jew. · fl:JUfficcju Principali tal-Pulizija, 
ir~Rabat, Gtıawdex, skond. kif ikun il· 
kai( · mit-2 ta' Jannar sal-15 ta' Frar, 
1985;' 

L-24 ta' Novembru, 1964. 
V. de GRAY, 

E ııınmissarhı. tn.l-Pıılıırijl) 
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4 ALL OTHER POLICE LICEN­
CES NOT ENUMERATED ABOVE . 

At the. relative Police station con­
cerned, .or at Police Headquarters, Flo­
riana, as the case may be, from 2nd 
January to 15th February, 1965. 

24th November, 1964. 
V. de GRAY, 

Gommissioner of· Patice. 

i No. 163 1 

In virtuı= of regulation 4 (5) of the 
Police Licences Regulations, 1949, 
(Government Notice No. 846/49), as 
subsequently amended, the Commis­
sioner of Police here°'.)y notifies that the .~ 
renewal of 'all' Police licences in Gdzo 
for the year 1965, sha11 be effecte.d 
during the periods indicated here­
under:-

1. MOTOR VEHICLES AND CON~ 
NECTED LICENCES. 

From 2nd January to 15th Feb­
ruary;, 1965: 

At Police District Headquarters, 
Victoria, between the hours of 8 a:mı 
and 12 noon on wo-king days, (Sa:tur­
days from 8 a.m. to 12.30 p.m.). except 
public holidays, including Sundays. 

Motor vehicles licences will not be 
renewed unless the vehicle is covered 
bv an Insurance Po'.icv in accordance 
withı the Motor Vehicles Insurance 
(Third Party Risks). Ordinance (Chap­
ter 165 ofı füe,Revised Edition of the 
Laws of• Malta) and a certificate in'. 
ferms of 'this Ordinance is produced 
when licences are presented far renewal. 

2. ALL OTHER POUCE UC:Pl\f­
CES NOT ENU1\1ER ATED 
ABOVE. 

At the relative Police Station con­
cerned, or at Police District Head­
amrters, Victoria, as the cas~ mav be 
from· 2nd January to 15th Februarv; 
1965. 

24th November, 1964. 
V. de G.RAY. 

OommissiQner. of .. Poı~e~ 
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UFFICcJU cENTRALI TA' L-ISTATISTIKA - CENTRAL OFFICE OF STATISTICS 

RAPPORT LI JUfil N-NUMRU TOTALi U T-TUNNELLAGG NETT TA' VAPURI LI WASLU U TELQU 
MINN MALTA MATUL IL-GIMGIJA LI GHALQET FIT-23 TA' OTTUBRU, 1964 

STATEMENT SHOWING THE TOTAL NUMBER AND NET TONNAGE OF SHIPS THAT ARRIVED AT 
AND DEPARTED FROM MALTA DURING WEEK ENDING 23rd OCTOBER, 1964 

WASLU 
ARRIVALS 

TELQU 
DEPARTURES 

l:'AJJIZ TAN· 
ıiAZZJONALITA 
COUNTRY OF 

NATIONALITY 

-·--·- -·-----·-- r---·----- ---
Fuq 250 tunnellata : Ta' 250 Tunnellata 

-----------1 -
Fuq 250 Tunnellata \ Ta' 250 Tunnellata 

Above 250 Tons / u talithom Abov• 250 Tons u talithom 
i 250 Tons and under : 250 Tons and under 

Renju Unit -
Onited Kingdom 
Hong Kong-Hong Kong 
Malta-Malta ... 
Dnnirnarkn-Denmark 
Eğiıtıı-Egypt ... 
1' ranza -t r.ınce 
GermanjaP.-GermanyW 

1 
Grecja-Gre~ce . .. 1 
Honduras-Honduras 1 
Italja- Italy ... .,. ! 
Lebanon-Lebanon ... l 
Liberja-Liberia ... 
Oland2-Netherlands ... 
Norveğja-Norway ... 
Panama-Panama 
Rumanija-Rumania 
Svezj a - Sweden 
Jugoslavja-Yugo•lavia 

Nrn. 
No. 

5 

1 
l 
2 
4 
1 

12 

1 
1 
2 

l 
1 
l 

Tunnellagg 1 Nru. 
Tonnage I No. 

--------· -ı----

16,991 

945 1 
1,376 

264 
1,855 

13,119 
806 

23,661 8 

9,662 
4 855 3 

29,263 

3,916 
2,477 

473 

Tunnellagğ 
Tonnage 

2 

136 

7-
55 

393 

Nru. Tnnnellağğ Nru. 
No. Tonrıage ! No. 

Tunnellağg 
Tonnage 

---- ------:---· ----·-

7 27,793 1 146 
1 1,612 
1 266 132 

1 264 
2 l,855 
1 6,331 
1 806 

11 22.801 8 825 
1 1,807 

... 
1 4,855 2 272 
1 7,279 
1 6,301 
l 3,916 

473 

--~- 3~ __ i _I09,66~--~. 13 ___ _1,286 31 86,359 ___ 12 _ 1,375 

RAPPORT LI JURI N-NUMRU U T-TUNNELAGG TA' AJRUPLAXC LI WASLU U TELQU 
MINN MALTA MATUL IL-GIMGHA LI GHALQET FIT-23 TA' OTTUBRU, 1964 , 

STATEMENT SHOWING THE TOTAL NUMBER AND TONNAGE OF AIRCRAFT WHICH ARRIVED AT 
AND DEPARTED FROM MALTA DORING WEEK ENDING 23rd OCTOBER, 1964 

PA.T.TIZ TAN-NAZZJONALITA 
COUNTRY OF NATIONALITY 

WASLU 
ARRIVALS 

Number Tonnage 

TELQU 
DEPARTURES 

Numru 
Number 

Tunnellagg' 
Tonnage 

Numru 1 TunnPllagğ 

----·-·--------------- ------ -- -----~ --

Renin Unit-United Kingdom 
Franza-France 
Olanda-ı,e.herlands 
Svizzera-Switzerland 
Tunezija-Tunisia 

L-24 ta' Novembru, 1964. 
24th November, 1964. 

Totul 

38 
2 
1 
1 
1 

1 

1888.9 
95.6 
10.1 
1.4 

32.6 

38 
2 
1 
1 
1 

1888.9 
95.6 
10.1 

1.4 
32.6 

---43---ı--2o2s.6 --j---43-- --·-2o28~:ı-
M. ABELA, 

Statistiku Principali tal-Gvr:rn. 
Principal Governmımt 8tatıaticitJft. 
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OIPARTIMENT TAL-KUMMERC 
(Regolanıenti, ta' 1-1952 g'liall-Kontrol! tal- Bejgtı ta' 1-0ggetti, Regokment 16] 

. . Ordni Nrn. 781 
L-oghla prezz ·li bih 1-oggetti ta' hawn tatıt jista' jinbiegn bl-ingrossa u/jew 

bl-imnut gnandu, sakemm jonrog avviz iefior, ikun hekk:-
L-Ogtıla Prezz 

Oğğett Bl-lngrossa Bl-Imnut 

Lahaın tal-Friza (Importat) 
'rahrılM taci (angn hla gliadam 
Fıılda ta<'-<'aııga bla gnarlaın 
G'ıalj<ı tal-Ko~xa u l'cxxun tac-<'::ıııg:ı 

bla ghadaın 
Lanaın tnx-xikAJ tac-('arga bla ghadaııı 
Koxxa tac-<'·anua lıla gnad;ım 
Fletı taô-tanga 11 ı g :ıdam 
(•a11ga tax-Xikd u ta: 1-I~palla 

bia ghadaın 
Irb;Pgt, ta' qııddiPm tac-('anga 
bıa xıl« l 11 siılra lıt]-glıadaııı 
·Flett tai·-Canga bla glıadaın 
JrbiPgh ta' warn tai:-Canga 

bil-g ad:ıın 
Iılııegn ta' quddiPm tac-<'aııga 

il-qaııtar 

fRO rns. Sel. 
f2~ 18s. 4d. 

.f'.'11 13s. 4rl. 
f:H 5s. Od. 
f30 8s. 4<l. 
fBl 5s. Od. 

f~5 8s. 5Ll. 

ir-ratal 

Gs. H'd. 
5s. 3d. 

7~. Od. 
Gs. lld. 
Gs. 9d. 
tls. lld. 

Gs. 9d. 

!24 ils. •Jel. 5~. 6d. 
fl55 üs. Od. l 3s. Sd 
~24 5, 4 l {120% xatıam u gtıadam} 5s. 9d. 

~. c · :.'.5% xar.anı ıı gtıadarn ~s. 9d. 
of:->'> 8· 'I )l2.\%xal".uııı ugtıadanı}5s 9d. 

~. ,c · 125% xalicım ıı ghadaın 4s. 9d. bla xikel ıı sidra lıil-ghadaın 
Koxxa srıina bil-garrı'tıa hıc-i·anga 

bil-gtıadaın !25 Os. Od. Gs. Sel. 
Faxxatıırn ta' 1-lspalln bla gl· anam .i2G 13s 4ri. Gs ı d. 
Saqajn tal-Vitella bla ghadmıı fi:lG 13s '1d. Ss. Od. 

L-ordnijiet kollha ta' qabel li ma jaqblux ma' ta' hawn fuq huma b'dan imhassrin. 

L-24 ta' Novembru, 1964. 

DEPARTMENT OF TRADE 

J. ScHRANZ, 
Direttur tal-Kunınıerc. 

[Sale of Commodities (Contro!) Regulations 1962, Regulati:m 16] 

Order No. 781 
The maximum price at which the following commodities may be sold by whole­

.>ale and/or retail shall, until further notice, be as follows:­
. Uornmodıty 

ırrozen Meat (Importeri) 
Boneless Ox Thick Flaııks 

Boneles~ Ox Tlıiııflaııks 

Boııeless Ox Topside~ & Sil versides 

Boııeless Ox Kmıckles 
Boneless Ox R.u 1ııps 

Boııeless Ox Striplııins 

Boııeless Ox Clıucks & Blades 

Boııeless Ox Crors 
Boııeiı>ss Ox Tenckı loins & Fillets 

Ox Hiııds 1Boı:11 in) 

Ox Crops (Bone in) 

Ox Butts (Bone ın) (slıiıı on) 

Boneless Ox Clods 

Boneless Veal legs 

Mııxinwm Price 
Wholesale Re ta il 

per qaııtar per rotolo 

f30 16•. Sd. fk;. !Ori. 

f22 18s. '!d. 5s. 3d. 

!'Hl Vls. 4rl 7s. Od. 

f'.31 5s. Od. Gs. 1 ld. 

2Wl Ss. 4d. Gs. 9d. 
Jml Gs. Od Gs. 1 lcl. 
~:::5 Ss. 5cl. 5s. 9d. 
f24 3s. 4tl. 5s Gel. 
~6i) üs. Od. 13s. Sd 

ot24 8B. 4d. t.'.1% iat & hoııcıİ Gs. fld. 
2G % fat. & bone 4s. 9d. 

f22 Ss. 4Ü· {12~% f.ı t & lıoıır~ Gs. Hd. 
2~>% fd & bone ·ls. \Jd. 

.f'.25 Os. Od. 5s. Sd. 
f~G 13s 4d. Gs Od. 
"5'.36 l3s. 4d. Ss. Od. 

AII previcms 9rders inconsistent . with 
24th Novemher, 1964. 

the above are hereby repealed. 
J. SCHRANZ, 

Director of Trade. 
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AVVIZ 

Efami ta' Proficjenza fi-Aritmetika 
Gun,ju, 1964 

Waslu c-certifikati dwar 1-Eiami ta' 
hawn fuq u wiened jistaı' johodhom 
mill-Fergha ta' 1-Efamijiet, 31, Triq in­
Nofs in-Nhar, Il-Belt Valletta, matul 
il-liinijiet ta' 1-uffıccju. 

Il-kandidati ghaındhom jipprezentaw 
il-biljett ta' 1-Identita taghhom. 

Kandidati 1i ghadhom ma hadux ic­
certifikati taglihom dwar sessjonijiet ta' 
qabel huma mitluba jaghmlu hekk 
kmieni kemm jistghu. 

L-24 ta' Novembru, 1964. 
J. P. VASSALLO, 

Direttıır ta' l·Edukazzjoni. 

---101---· 

AVVl1: 

Efamijiet tas-Sajf, 1964, ta' 1-0xford 
General Certificate of Education 
Waslu c-certifikati dwar 1-Eiami ta' 

hawn fuq u jistgtıu jittiehdu mit-Taq­
sima ta' 1-Ezamijiet, 31, Triq No:l's in­
Nhar, Il-Belt Valletta, matul il-hinijiet 
ta' 1-ufficcju. 

Il-kandidati ghandhom juru 1-Index 
Nurnber u 1-Identity Card. 

Il-kandidati ta' GJ:i.awdex jistghu jieh­
du c-certifikati tagnhom jew mil-Liceo 
jew minn St Mary Grammar School, 
ir-Rabat. 

Il-kandidati li gtıadhom ma hadux ic­
certifikati tagtıhom tas-sessjonijiet ta' 
qabel huma mitluba biex jagnmlu hekk 
kmieni kemm jista' jkun. 

L-24 ta' Novembru, 1964. 

J. P. VASSALLO, 
Direttıır ta' l•Bdukaz:cjoni. 

----(())-

Radd ta' Flus b'Kuxjenza 

L-Acoountant Generali igharraf li 
fit-12 ta' Novembru, 1964, waslitlu s­
somma ta' lira (fl) b'hala Radd ta' Flus 
b'Kuxjenza. 

L-24 ta' Novembru, 1964. 

[Gazzetta tal-Gvern ta; Malta 

NOTICE 

Proficiency in Arithmetic Examination 
, June. 1964 

The · certificates in respect of the 
above Examination have been received 
and may be withdrawn from the Exaın­
inations Branch, 31, South Street, Val­
letta, during offıce hours,. 

Candidates are to produce their 
Identity card. 

Candidates who have not yet with­
drawn their certificates in respect of 
previous sessions are asked to do so at 
their earliest convenience. 

24th Noveınber, 1964. 
J. P. VASSALLO, 

DiTeetor of Edıı.cGtiM. 

·--<<>>---

NOTJCE 

General Certificate of Education 
Oxford Examinations Summer, 1964 

The certificates in respect of the 
above Exarriination have been received 
and ınay be withdrawn froın the Exam­
inati.ons Branch, 31,, South Street, Val­
letta, during offıice hours. 

Candiıdates are to produce their 
Index Number and Identity card. 

Gozo candidates may withdraw their 
certificates either froın the Lyceuın or 
from St Mary Gramınar School, Vic­
toria. 

Candidates who have not yet with­
drawn their certificates in respect of 
previous sessions are asked to do so 
at their earld.est convenience. 

24th November, 1964. 

J. P. VASSALLO, 
Director of JiJdııcation. 

--·(())---

Conscience Money 

The Accountant General acknowled­
ges the receipt on the 12th November, 
1964, of one pound (f l) Conscience 
Money. 

24th November, 1964. 
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UFFICCJU TAT-TE.lOR flHE TREASVRY 

Jis1gl'iu jbbaglitu offerti magliluqin sal-10 a.m. Sealed teııılers v.]I be reı:eive<l ııp to 10 a.m. on 

tal-ERBGHA, il-15 ta' Novembru, 1964, giıal:- WEüNES:t: AY, Nnamiıer 25, 1964, for:-

Avv:z Nnı. 211. Provvista ta' 
oggetti ta' 1-iskrivanija. 

Avviz Nru. 212. Provvista ta' xarten 
abjad. 

Avviz Nru. 213. Provvista ta' kan­
nestri ghall-fliexken tal.-halib tal-pinta. 

Avviz Nru. 214. Provvista ta' tagn­
mir !i jaghmel il-gobon. 

Jistgliu jinbaglitu offerti magliluqin sal-10 a.m. 
tat-TNEJN, it-30 ta' Novembm, 1964, glial:-

Avviz Nru. 227. Provvista ta' frott 
u hxejjex (Malta) mis-16 ta' Marzu, 
1965 sal-15 ta' Marzu, 1966. 

Avviz Nru. 228. Provvista ta' majjal 
u kiırxa friska (Malta) mis-16 ta' Mar­
zu, 1965 sal-15 ta' Marzu, 1966. 

listgliu jinbaglitu oft'erti magiıiuqin sal-10 a.m. 
tal-ERBGHA, it-2 ta' Dii:embru, 1964, glial:-

A vv i:Z Nru. 217. Provvista ta' deter­
gent. 

Jistghu jinbaglltu offerti magliluqin sal-10 a.m. 
tat-TNEJN, is-7 ta' Dii:embru, 1964, gllal:-

Avviz Nru. 229. Provizjonijiet (Mal­
ta) mis-16 ta' Marzu, 1965, sal-15 ta' 
:\farzu, 1966. 

Avviz Nru. 235. Provvista ta' lanam 
tal-friia tac-canga (Malta) mis-16 ta' 
Marzu, 1965 sal-15 ta' Marzu, 1966. 

Avvi± Nru. 236. Provvista ta' zejt 
tal-makni mill-1 ta' Jannar, 1965 sal-31 
ta' DlCeınbru, 1965. 

Avviz Nru. 237. Qtugtı ta' trinek 
gnad-drenağğ fl-Iskola Teknika, in­
Naxxar. 

Avviz Nru. 238. Qtugn ta· trinek 
gnad-drenağg fi Triq il-Wied, 1-Imsida . 

.fistgllu jinbagiıtu offerti magliluqin sal-10 a.m. 
tal-ERBGHA, id-9 ta' Dii:embm, 1964, glial:-

A vviz Nru. 222. Provvista ta' arma­
rjijiet ta' 1-azzar gnall-nwejjeg. 

Avviz Nru. 240. Bini ta' Blokk fh­
Nofs in-Nhar tan-Neighbourhood Cen­
tre, il-Komunita 11-gdida, Msierah. 

Avviz Nru. 244. Qtugtı ta' trinek 
gnad-drenagg fl-area tal-Fgura. 

A~'.vt. No. 11. Su:::ı:-~ly of stationery. 

A::l.vt. No. 212. Supply of white 
cotton sheeting. 

Ac:vt. No. 213. Supply of one-pint 
milk bottle crates. 

A:::vt. No. 214. Supply of cheese 
nnk:ng equipment. 

Seı:!ed tenıl.eı:s wm be received np to 10 a.m. on 

MONDAY, November 30, 1964, for:-

Advt. No. 227. Supply of fruit and 
vegetables (Malta) from March 16, 
1965 to March 15, 1966. 

Advt. No. 228. Supply of fresh pork 
and tripe (Malta) from March 16, 1965 
to March 15, 1966. 

Sealı!d teııders w'.ii iJe rece:ved up to 10 a.m. on 
WEDNESDA Y , Decem':ıer 2, 1964, for:-

Advt. No. 217. Supply of detergent. 

§ealed tenders wm be ıreceived UJP to 10 a.m. on 
MONDAY, Decembeır 7, 1964, for:-

Advt. No. 229. Supply of provisions 
(Malta) from March 16, 1965 to March 
15, 1966. 

Advt. No. 235. Supply of frozen ox­
beef (Malta) from March 16, 1965 to 
March 15, 1966. 

Advt. No. 236. Supply of mineral 
lubricabıg oil from January L 1965 to 
December 31, 1965. 

Advt. No. 237. CLtting of trenches 
for sewers at the Technical School, 
Naxxar. 

Advt. No. 238. Cutting of trenches 
for sewers at Valley Road, Msida. 

Seafod tenders will lıe received up to 10 a.m. on 
WEDNESDA Y, Deceml:ıer 9, 1964, for:-

Advt. No. 222. Supply of steel 
clothes lockers. 

Advt. No. 240. Construction of a 
South Block at the Ne:ghbourhood 
Centre, Msieran New Community. 

Advt. No. 244. Cuttitng of trenches 
for sewers at Fgura area. 
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Jistgtiu jinbaghtı:ı offerli mag'lilı:ıqhı saHO a.m. 
tat-TNEJN, l-14 ta' Dii:embrn, 064, glial:-

Avviz Nru. 246. Provvista ta' gehel 
tal-franka ghad-Distrett tal-Punent mis-
16 ta' Marzu, 1965 sal-15 ta· Marzu, 
1966. 
* Avv:z Nru. 247. Tnaffir ta' trinek 
fin-Nadur, Ghawdex. 

Jistgliu jinbagntu offerti magliluqiıı sal-10 a.m. 
tal-ERBG:MA, is-16 ta' Dicemlmı, 1964, gtıal:-

Avviz Nru. 223. Provvista ta' deter· 
gent ghall-hasil tal-füxken tal-l:ialib. 

Avviz Nru. 224. Provvista ta' zewg 
tankijiet isolati ghall-milkslıakes. 

Avviz Nru. 230. Provvista ta' drogi 
u kemikaliı. 

.Jist~liu !inba~'Hu offerti maghluqin sal-10 a.m. 
ta~-ERBGHA, it-23 ta' Dicemlım, 1964, glial:-

A vviz Nru. 231. Provvista ta' injez­
zjonijiet. 

Avviz Nru. 232. Provvista ta' fiiex­
ken tal-halib tal-pinta. 

Avviz Nru. 233. Provvista ta' switch­
boards u power units. 

Avviz Nru. 234. Provvista ta' tubi 
ta· 1-azzar tubulars u fittings. 

Avviz Nru. 241. Provvista ta' qafas 
tal-bini ta' 1-azzar kompl't b saoaf ta' 1-
aluminju g1all-1abbrika ta' 12.000 pied 
k:wadru fl-Imriehel. (rtn2 llas dritt ta· 
51- g 1al bıll sett k:omplit tad-doku­
::nenti ta· 1-offerta). 

Avvlz Nru. 242. Provvista ta' qafas 
tal-b:ni ta' 1-azzar komplit b'saqaf ta' 
l-ah11iniu g1al1-fabbrika ta' 12,000 pie-1 
kwadru fi-Imsieratı. (Jittıallas dritt ta' 
51- giiarr kull se:tt ko:nplit tad-doku­
menti ta' 1-offerta). 

Avviz Nru. 243. Provvista ta' qsarl 
tal-fuhhar. 

fr.;lgnu jinbaglitu offerti magliluqm sal-10 a.m. 
tal-ERBGHA, it-30 ta' Dlcembrn, 1964, glial:-

A vviz Nru. 180. Provvista ta' mpjant 
ghat-ttlin taz-zibel. (Jitnallas dritt ta' 
2s.6:l. gnal kull kopja tad-dokumenti 
ta' J-offerta). 

Avviz Nru. 239. Provvista ta' cables 
tat telefon. 

Avviz Nru. 245. Provvista ta· armar­
jijiet ta' 1-azzar. 

[Ôazzetta tal-Gvern ta' Malta 

Sea!ed teıı:d ers wm be received up to 10 a.m. on 
M·JNDAY, Deccmber 14, 1964, for:-

Advt. No. 246. Supply of franka 
stonc: to the District from March 
16, 1965 to March 15, 1966. 

"" Advt. No. 247. Cutting of trenches 
at Nadur, Gozo. 

Sealed teııders wm be received ııp to 10 a.m. on 
WEDNESDA Y, necember 16, 1964, for:-

Ad vt. No. 223. Supply of milk bot­
tle washing detergent. 

Advt. No. 224. Supply of two insu­
lated tanks for milkshakes. 

Advt. No. 230. Supply of drugs and 
chemicals . 

Se\lforl teııders wm be ıreceived ı:ıp to 10 a.m. on 
WEDNESDA Y, Decembeır 23, 1964, for:-

Advt. No. 231. Supply of injections. 

Advt. No. 232. Supply of one pint 
glass milk bottles. 

Advt. No. 233. Supply of switch­
boards and power units. 

Advt. No. 234. Supply of steel 
tubes, tubulars and fittings. 

Advt. No. 241. Supply of steel 
:lramed bui1dlng complete with alum_i­
.nium roof covering for one 12,000 
square foot factory at Mrienel_. (A fee 
ot 5 /- will be charged for each com­
plete set of the tender documents). 

Advt. N o. 242. Supply of steel 
:lramed build'.ng co:rtplete with alumi­
nium roof covering for one 12,000 
square foot factory at Msieratı (A fee 
ot 5 /- will be charged for each com­
plete set of the tender documents). 

Advt. No. 243. Supply of earthen-
ware flowec pots. · 

Sealed tenders will be r<?ceived up to 10 a.m. oıı. 
WEDNESDAY, December 30, 1964, for:-

Advt. No. 180. Supply of a refuse 
pulverising plant. (A fee of 2s. 6d. will 
be charged for each copy of the tender 
documents). 

Advt. No. 239. Supply of te1ephone 
cables. 

Advt. No. 245. Supply of steel ca~ 
binets. 
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Jistghu jiı:ıbaghtu offllr!i magtılmııin sal-111 a.nı. 

tal-ERBGHA, H-13 ta' Jamıar, 1965, ghal:-

* Avviz Nru: 248. Provvista ta' tank 
stazzjonarju ghall-magazzinagg tal-ha­
lib. 

• Avvizi li qegtıdin jidhru 1-ewwel d~rba. 

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il­
formola preskritta li, flimkien mal· kon­
dizzjonijiet u dokumenti ohra rilevanti, 
jistghu jigu akkwistati mill-Ufficcju tat­
Te±or, Il-Palazz, 11-Belt Valletta, t'kull 
gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 ta' fil­
ghodu u nofs in-nhar. 

L-24 ta' Novembru, 1964. 

R. SoLER 

c1ccou n tuıı·t-Geııerali 
ıı !Jıretlur l.al-A.1111hıüf·; 
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Sealed tenders wiil be received up to 10 a.m. on 
WEDNE.'iUA Y, Jımıııary 13, 1965, for:-

* Advt. N o. 248. Supply of one sta­
tionary milk storage tank. 

(*) Advertisements appearing for the first time 

Ten::lers should be made only on the 
prescribed form which, together with 
the relevant conditions and other 
docu;nents, are obtainable on applica· 
tion at the Treasury The Palace, Yal· 
letta, on any working day between 
8.30 a.m. and noon. 

24th November, 1964. 

R. SOLER, 

ıicn11111 ta nf-UPn rra/ 

an ' '•-.rector of Contracts 

·----'CO> --.-ıoı---

11uı;fıu jlntıi>ı.;lıtu otleı-ti maı::ıııucııwı t'kuli ,<J:::il'!ü ;eMhı7s for me ıease O·f tile taııowın~ 

.. ııat" u ji!l;u mif~tıha ırnı.ı rıhar t~· Hamt'I tenunıenıs wm be recımıec! on ımy day ımd 

IHO a.m., gna!Hıiri 

ıiawrı taM. 

ıı jidtmı 

Posti Nri. 4, 6 u 9 sa 16, is-Suq ta' 
Bormla. 

Posti Nri 3, 6, 7, 8_, 10, 11, 13, 15, u 
16/17 u mnazen Nri. 1 u 2. Suq tal· 
tiamrun. 

Imwejjed tal-nut Nri. l sa 5, ls-Suq 
tal-Mut, il-Birgu. 

Posti G u H, Xatt i1-Barriera. 
Il-Belt Va!letta. 

Manut 16, Blokk IV, Bormla. 
Manut 7, Blokk V, Bormla. 
Post Nru. 42. Triq i1-Barrakki, il· 

Birgu (mhux biex jintui:a ghall-abitaz­
zjoni). 

Ortijiet taz-:Zebbug (zewg irqajja) 
f'Polverista Gate, Bormla. 

Ort taz-Zebbug fi Triq 1-Imgarr, 
Gnwnsielem. C3hcıwdex. 

Ort taz-Z:ebbuğ "ta' Brieghen" li­
miti tax-Xewkija, Ghawdex. 

ırner12ı:! evcry Thursday aı ı o a.m. 

Stalls Nos. 4, 6 and 9 to 16, Cos­
picua Mark.et. 

Stalls Nos. 6, 7, 8, 10, 11, 13, 15 and 
16/17 and Stores Nos. 1 and 2, namrun 
Market. 

Fish tables Nos. l to 5, Fish market, 
Vittoriosa. 

Stalls G and H_ Barriera Wharf, 
Valletta. 

Shop 16, Block IV, Cospicua. 
Shop 7, B:ocK V, Cospicua. 
Pr:emises No. 42, Barracks Street, 

Vittoriosa (not to be used for habita­
tion). 

Olive groves (two plots) at Polveris­
ta Gate, Cospicua. 

~)livP Grove at Mgarr Road, Ghajn­
c.ielem Cozo. 

Olive Grove "Ta' Brieghen", l/o 
Xewkija, Gozo. 
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fütgliu jinbaglifu olferti magiHuqin sal-10 a.m. 

tal-MAMIS, is-26 ta' Novembru, 1964, glial:-

Avviz Nru. 151. Kiri ta' Flat 6, 
Blokk III, Housing Estate, Mal Qormi. 

Jistgliu jinlıaglltu offorti magb!uqin sal-10 a.m. 

tal-MAMIS, it-3 ta' Dii:embru, 1964, glial:-

Avviz Nru. 152. Kiri ta' post vojt 
()anut) 5, Felix Street, Il-Be1t Valletta. 

Avviz l\Tru. 153. Kiri ta' post 71. 
Triq SıanfElen:, Bormia (mhux biex 
jintu±a gna11-abitnzjoni). 

Avviz Nru. 154. Kiri ta' kanıra 16, 
Is-Sur ta' San (~wann, Bormla (mhux 
b:ex jintu±a gI12.'.l-abitazzjoni). 

Avviz Nru. 155. Kiri ta· manzen 
54, Triq is··Suq. ]-Furjana. 

Avviz Nru. 156. Kiri ta' kaınra taht 
1-art fi Triq is-Suq bnt:.m:era ma' Triq 
San Pub1ju, il-Furjana, accessibli minn 
grada tal-hadid fuq il-·moghdija. 

.Jistglıu jinbaglitu offerti maglihıqin sal-10 a.m. 

tal-MAMIS, i!-10 ta' Dicembrıı, 1964, glial:-

Avviz Nru. 157. Kiri ta' post tan­
negozju 3012., Ix-Xatt ta' Laskri, Il­
Be1t Valletta. 

Avviz Nru. 158. Kirl ta' tıanut 11, 
Blokk IV, Triq il-Cdida, Bormla. 

L-offerti jridu jsiru biss fuq il-ıor· 
ıııola rıreskritta. ii flirnkicrı mal-kon 
dizzjonijiet li gharLihonı x'jaqsrnu u 
doknrnenti onra, ji~.lghu jigu akkwistati 
jekk wiened japplika giıali·hom fl-UffiC. 
t~ju ta' !-Art, 29. Triq Nofs in-Nhar, Il­
Bel t \1 all etta, f' kull gurnata tax-xoghol 
hejn it·8.31J a.m. u nofo in-nhar. 

L-24 ta' Novembru, 1964. 

F Mızzı 

Kwnmissm"iu ta' 1-A rı 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

Seaied tenders will be received up to 10 e.m, on 

THURSDA Y, November 26, 1964, for:-

Advt. No. 151. Lease of Flat 6, Block 
III, Housing Estate, Qormi. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. 

on THURSDA Y, December 3, 1964, for:-

Advt. No. 152. Lease of bare pre­
mises (shop) 5, Felix Street, Valletta. 

Advt. No. 153. Lease of premises 
71, St Helen Street, Cospicua (not to 
be used for habitation). 

Advt. N o. 154. Lease of room 16, 
St John Bastion, Cospicua (not to be 
used for habitation). 

Advt. No. 155. Lease of store 54, 
Market Street, Floriana. 

Advt. No. 156. Lease of under­
grnund room in Market Street corner 
with St Publius Street, Floriana, acces­
~,ible through an iron grating on the 
footpath. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m • 

on THURSDA Y, December 10, 1964, for:-

Advt. No. 157. Lease of business 
premises 30 ! 2, Lascaris Wharf, ValUet­
ta. 

Advt. No. 158. Lease of shop 11, 
Block IV, New Street. Cospicua. 

Tenders should be made only on the 
>Jrescribed form which, together with 
~ne relevant conditions and other do· 
.::uments, are obtainable on application 
c1t the Land Offke, 29. South Stre:et, 
•/alletta. on any working day between 
1.30 a.m. and noon. 

24th November, 1964. 

E Mı:nı 

Commis.ıiorıer of Lana 
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OIPARTIMENT T AX-XOGHUJIET 
PUBBUCI 

Sal-11 a.m. ta' nhar il-Gimgha, 1-4 
ta' Dicembruj 1964, f'dan 1-Ufficcju jiğu 
milqughin offerti maghluqin glial:-

A vviz Nru. 137. Kisi bil-Konkos 
madwar il-Blokk tal-Klassijiet fl-Iskola 
Teknika Sekondarja tas-Subien., in­
Naxxar. · 

Sal-11 a.m. ta' nhar il-Giml!na9 il-15 
ta' Jannar, 1965, f'dan 1-Ufficciu jiğu 
rnilqug.hin offerti maghluqin ,gnal:-

A vviz Nru. Sc. 44/64. Provvista ta· 
bibien ta:l~metall hot dip galvanized u 
twieqi g0.a11-Blokk tal-Lvan~, Kommuni­
ta Gdida ta' 1-Imsiera:n. 

Avviz Nru. Sc. 45 /64. Provvista ta' 
Bıitmac Cutting Machine gnad-Diparti­
ment tax-Xogtılijiet Pubbfü:i, Malta. 

Avviz Nru. Sc. 46/64. Provvista ta' 
cutting niachine gnall-Konkos gnad-Di­
partiment tax-Xognlijiert Pubblici, Mal. 
ta. 

rı-forımoli ta' 1-offerta u kull infor­
mazzioni ohra ji:stgnu jiğu akkwistati 
mill-Ufficôjıu tax-Xoghlijıiet Pubblici, 77. 
Triq Britannja, Il-Belt Valletta, matu1 
il-fünijiet ta' 1-ufficcju. 

L-24 ta' Novembru, 1964. 
S. MANGION, 

l)irettur tax-Xoanliiiet Pııbbliı'.• 

·--nn---

Dipartiment tax-Xognlijiet ta' 1-Ilma 
Ofterti magnluqin gnall-provvista ta' 

Spunyarn - Avviz Nru. 24/64 - jin­
tlaqg:!iu fid-Dipartiıment rax-Xognlijiet 
ta' 1-Ilma, 38, Triq 1-0rdinanza, Il-Belt 
Valletta sa1-ll a.m. tat-2 ta' Jannar, 
1965. 

O:fferti maghluqin gnall-provdiment 
ta' Karrozza gnax-xognol f'Gnawdex -
Avviz Nru. 25 /64 - jintlaqgnu fl-in­
dir:zz ta' hawn fuq sal-11 a.m. tal-11 
ta' Dicembru, 1964. 

Il-formoli ta' 1-offerta u kull infor­
mazzjonıi onra tista' tigi akkwistata 
jekk wieı:!ied japplika fis-Supplies Sec­
tion ta' dan id-dipartiment f'kull ğur·· 
nata tax-xognol bejn it-8.30 a.m. u nofs 
in-nhar. 

L-24 ta' Novembru, 1964. 
C. SCHRANZ, 

Manager. 
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PUBUC WORKS DEPARTMENT 

Sealed tenders will be received at 
this Office up to 11 a.m. on Friday, 4th 
December, 1964, for.-

Advt. No. 137. Concrete surfacing 
around classroom Block at the Boys 
Secondary Tec'hnica'.~ School, Naxxar. 

Sealed tenders wilI be received at 
this Office up to 11 a.m. on Friday, 
15th January, 1965, for:-

Advt. No. Sc. 44/64. Supply of hot 
dip galvanized metal doors and win­
dows for the East Block, Msieran N ew 
Comımunity. 

Advt. No. Sc. 45 /64. Supply of a 
fütımac Cutting Machine for the Public 
\Vorks Department, Malta. 

Advt. No. Sc. 46/64. Supply of a 
concrete cutting machine for the Pub­
lic Works Department, Malta. 

Forms of tender and any further in­
formatıion may be obtained from ihe 
Office of Public Works,, 77, Britannia 
Street, Valletta, on any working day 
during office hours. 

24th November, 1964. 
S. MANGION, 

1Jirector of Pııblic lV orks 

---un---

Water Works Department 
Sea1ed tenders for the supply of 

Spunyarn - Advert. No. 24/64 - will 
be received at the Wa:ter Works De­
partment, 38, Ordnance Street, Vallet­
ta up to 11 a.m. on 2nd J anuary, 1965. 

Sealed tenders for the provision of a 
Motor Car for duty in Gozo - Advert. 
N o. 25 ! 64 - will be received at the 
ahove address up to 11 a.m. on llth 
December, 1964.-

Forms of tenders and any other in­
formation may be obtained on appli­
cation to the Suppliles Section of this 
department on any working day bet­
ween the hours of 8.30 a.m. and noon. 

24th November, 1964. 
C. SCHRANZ, 

Manager. 
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DIPARTIMENT TA' 
L·AGRIKOLTURA 
Avviz Nru. 16/64 .. 65 

Sa nofs in-nhar tad-19 ta' Dicembru, 
1964, jigu milqughin offerti magnluqin 
fl-Ufficcju ta' 1-Agrikoltura, 93, Triq 
1-ArCisqof, Il-Belt Valletta, gnall-prov­
vista u 1-konsenja ta' 6,000 Sales Books 
tal-Mwienet tal-Merea u 8,000 Kotba 
tal-Voucher tal-Bdiewa. 

Il-formoli ta' 1-dferta u informazzjo­
ni onra dwar il-konditz:zjonijiet ta' dan 
il-kuntratt jistghu jigu akkwistati mill­
Ufficcju Principali, 93, Triq 1-Arcisqof, 
Il-Belt Valletta, f'kulI ğurnata tax­
xogliol matul il-:fıinijiet ta' 1-ufficcju. 

L-24 a' Novembru, 1964. 

V. J. CASTILLO, 
Direttur ta' l-A<?rikoltıırn 

·--uı:rı---·-

BOARD TA' L-ELETTRIKU TA' 
MALTA 

Mhux aktar miU-11 a.m. tat· 
THeta, it-22 ta' Dicembru, 1964, f'dan 
1-Ufficcju jircievu offerti magnluqin 
ghal:-

A vviz Nru. 90 / 64. Provvista u kon­
senja ta' Street Liglıting Lanterns g'1ial 
toroq Grupp "A2" (side entry). 

Avviz Nru. 91 /64. Provvista u kon­
senja ta' Street Liglıting Lanterns gnal 
toroq Grupp "A2' (suspension mount­
ing). 

A vviz Nru. 92 / 64. Provvista u kon­
senja ta' zewg motor vans ta' 15-il 
qantar. 

ıa-formoli ta' 1-off erta u kull infor­
mazzj oni onra jistgnu jigu akkwistati 
mill-Ufficcju tal-Bcard ta' 1-Elettriku ta' 
Malta, Triq Nazzjonali, il-Blata 1-Baj­
da, fkull gurnata tax-xognol bejn it-
8.30 a.m. u nofs in-nhar. 

L-24 ta' Novembru, 1964. 

W. M. COTSWORTH, 
General Manager. 

[Gazzetta taI-Gvern ta' Malta 

DEPARTMENT OF AGRICULTURE 

Notke No. 16/64-65 
Sealed tenders will be received at 

the Öffice of Agriculture, 93, Archbi­
shop, Street, Valletta, up to noon 19th 
December, 1964, for the supply and de­
livePy .of 6,000 Greengrocers Sales 
Books and 8,000 Farmers' Vouchers 
Books. 

Forms of tender and further infor­
mation regarding the conditi:ons of 
this contract may be obtained from 
Head Office, 93 Archbishop Street, 
Valletta, on any working day duriıng 
office · hours. 

24th November, 1964. 

V. J. CASTILLO, 
Director of Agriculture 

---mı---

. MALTA ELECTRICITY BOARD 

Sealed tenders wiU be received at 
this Office not ıater than 11 a.m. on 
Tuesday, 22nd December, 1964, for:-

Advt. N o. 90 / 64. Supply and deli­
very of Street Lighting Lanterns for 
Group "A2'' roads (side entry). 

Advt. No. 91 /64. Supply and deli­
very of Street Lighting Lanterns for 
Group "A2" roads (suspension mount­
ing). 

Advt. No. 92/64. Supply and deli­
very of two 15 cwt. motor vans. 

Forms of tender and any further in­
formation may be obtained from the 
Office of the Malta Electricity Board, 
National Road, Blata 1-Bajda, on any 
working day between the hours of 8.30 
a.m. and noon. 

24th November, 1964. 

W. M. COTSWORTH, 
General Managtlr. 
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DEPARTMENT OF TRADE 

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property 
Wrctection) Ordinarıce (Chapter 48) that Beecham Group Limited, trading also as 
.Beecham Research Laboratories, oi Beecham House, Great West Road, Bren:tford, 
Middlesex, England; lVlanuiacturers, have filed an application on the 28th Septem­
ber, 1964 for the registration of a trade mark cons,istmg of a word reproduced here­
under in respect ot antibiotic preparations for human use and veterinary use .pro­
duced by them. (Trade Mark No. 8127). 

AMPICLOX 
24th November, 1964. 

j. SCHRANZ, 
Coınpırotler of lndusırial Property. 

.. * 

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property 
!Protection) Ordinance (Chapter 48) that N.V. Philips Gloeilampenfabrieken, of 
Eınmansingel, 29 Eindhoven, Holland, have filed an application on the 27th Decem­
ber, 1963 for the registratfon of a trade mark consisting of a word reproduced here­
under in respect of chemical products used in industry, science, photography, agri­
culture, horticulture, forestry; manures (natural and artificial); fire extingı:l:ishing 
compositions; teınpering substances and chemical preparations for soldering; ehe­
mical substances for preserving foodstuffs; tanning substances; adhesive sub:stanees 
used in industry produced by then;ı and of their trade. (Trade Mark No. 7913}. 

Applicants undertake that this mark, if and when registered and trade mark 
No. 7187 shall be assigned or transmitted only as a whole and not separately. 

PHILIPS 
24th Noveınber, 1964. 

* 

J. SCHRANZ, 
Coınptroller of lndustrial Property. 

* 

Notice is hereby given far the purpose of SecJion 90 of the Industrial Propert.v 
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that N.V. Philips Gloeilampenfabrieken, of 
Eınmansingel, 29 Eindhoven, Holland, have filed an application on the 27th Deceın­
ber, 1963 for the registration of a trade mark consisting of a word reproduced here­
uhder in respect of unwrought and partially wrought common ınetals and their 
alloys; anchors, anvils, bells, rolled and cast building materials; rails and other 
metallic materia1s for railway tracks; chains (except driving chains for vehicles); 
cables and wires (non-electric); blacksmiths work; metallic pipes and tubes; safes 
and cash boxes; steel balls; horse shoes; nails and screws and other goods in non­
precious metals; ores produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 7914). 

Applicants undertake that this mark, if .and when regist~red and trade mark 
No. 7198 shall be assigned or transmitted only as a whole and not separately. 

PHILIPS 
24th November, 1964. 

J. SCHRANZ. 
Comptrol/er of Industrial Property. 
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DEPARTMENT OF TRADE 

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property 
(.Protectton) Ordinance (Chapter 48) that N.V. Philips Gloeilampenfabrieken, of 
Emmansingel, 29 Eindhoven, Holland, have fıled an application on the 27th Decem­
ber, 1963 tor the registration ofa trade mark consisting of a word reproduced here­
under in respect of furniture, mirrors, picture frames; articles of wood, cork, reeds, 
cane,. wicker, horn, bone, ivory, whalebone, shell, amber, mother of pearl, meers­
chaum, celluloid, and substitutes for all these materials produced by them and of 
tlıeir trade. (Trade Mark No. 7915). 

Applicants undertake that this mark, if and when registered and trade mark 
No. 7678 shall be assigned or transmitted only as a whoie and not separately. 

PHILIPS 

24th November, 1964. 
J. SCHRANZ, 

Comptroller of lndustrial Property . 

• 
Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property 

(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Winthorp Products Inc. a corporation of 
the State of Delaware, of 1450 Broadway, City and State of New York, United 
States of America, have filed an application on the llth September, 1964 for the 
ı~giştration of a trade mark consisting of a word reproduced hereunder in respect 
of nıedicinal and pharmaceutical preparations produced by them and of their trade. 
(Trade Mark No. 8117). 

SOSEGON 

24th November, 1964. 

J. SCHRANZ, 
Comptroller of lndustrial Property . 

• 

· ·· . Not!ce is he~eby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property 
(Proiectıon) Ordınance (Chapter 48) that Carmela Apap, of 104 Villa Ambrosa, 
J=Iamrunr h~s filed an application on lst October, 1964 for the registration of a trade 
m~tk consısting of a word reproduced hereunder in respect of shirts produced by 
her and of her trade. (Trade Mark No. 8133). 

MAX I M 

24th November, 1964. 

J. SCHRANZ, 
Comptroller of lndustrial Property. 
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DEPARTMENT OF TRADE 

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property 
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Riggio Tobacco Co:-poration Limited, a 
company organised under the laws of Switzerland, of Neugasse 29, Zug, Switzerland, 
have filed an application on the 20th J uly, 1964 for the registration of a trade mark 
consisting of a device reproduced hereunder in respect of tobacco raw or·'manufac~· 
tured, including cigarettes, cigars and pipe tobacco produced by them and of their 
trade. (Trade Mark No. 8101). 

The right to the exclusive use of 

a) The Device of a crown 

b) the words KING SIZE 

c) the device of a cigarette and 

d) the wording "Unique Charcoal Filters Charcoal mellowed puff by 
puff these famous cigarettes are rich in taste and smooth in smoking. 
A product of scientific research"; is disclaimed. 

24th Noveınber, 1964. 

J. SCHRANZ, 

Comptrnller of Jndustrial Propertv. 
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DEPARTMENT OF TRAilE 

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property 
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Messrs National Chemicals (Malta) Ltd. 
of Industrial Estate, Marsa, have filed an application on the 18th August, 1964 for 
the registration of a trade mark consisting of a word reproduced hereunder in res· 
pect of liquid and powdered detergent produced by theın and of their trade. (Trade 
Mark No. 8108). 

MILOMIN 
24th November, 1964. 

J. SCHRANZ, 
Comptroller of lndustrial Property . 

• .. 

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property 
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that i\'1essrs National Chemicals (Malta) Ltd. 
of lndustrial Estate, Marsa, have filed an application on the 18th August, 1964 for 
the registration of a trade mark consisting of a word reproduced hereunder in res­
pect of liquid and powdered detergents produced by them and of their trade. (Trade 
Mark No. 8107). 

24th November, 1964. 

.. 

LUREX 

.. .. 

J. SCHRANZ, 
Comptroller of lndustrial Property . 

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property 
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Messrs National Chemicals (Malta) Ltd .. 
of Industrial Estate, Marsa, have filed an application on the 29th August, 1964 for 
the registration of a trade mark consisting of a word reproduced hereunder in res­
pect of liquid and powdered detergents, liquid and pmvdered soap, talcum powder, 
sharnpoos, toilet soap and other toilet preparation producecl by them and of their 
trade. (Trade Mark No. 8112). 

24th Noveınber, 1964. 

MARSELLA 

* * * 

J. SCHRANZ, 
Comvıroller of lndusıfial Property. 

Notice is hereby given that the name of the owners of Trade Mark No. 3437 
has been changed to Dekker Industries Limited. 

24th Novernber, 1964. 

J. ScHRANz, 
Corıwtroller of lndustrial Property. 
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DEPARTMENT OF TRADE 

Notice is hereby given that the number of Trade Mark (device) ASTRAL pub­
lished in Government Gazette No. 11224 of the 16th October, 1959 should have 
read 6529 and not as erroneously given 6530. 

24th November, 1964. 

.. .. 
J. ScHRANZ, 

Conıptroller of lndustrial Propertv . 

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property 
CProtection) Ordinance (Chapter 48), that Giuseppe Mallia,, of 11 Block l St John 
Street, Valletta, has filed an application on tlıe 26th August, 1964 for the registra­
ticm of a trade mark consisting of a word reproduced hereunder in respect of ciga­
rettes produced by him and of his trade. (Trade Mark No. 8111). 

MELAS 
24tlı November, 1964. 

.. .. 

J. SCHRANZ, 
Conıptroller of lndııstrial Property . 

Notice is hereby given that tlıe name of the owners of trade mark No. 5937 
has been changed to Vantorex (Manufacturing) Limited. 

24th November, 1964. 
J. SCHRANZ, 

Comptroller of lndustrial Property. 

--ren--

L-UNIVERSIT A' IRJAU 
TA' MALTA 

Fakulfa tax-Xjenza 
Vakanzi 

Jistgnu jigu milqugliin apn1ikazzio­
nijiet ghan-nomini 1i gejjin fil-Fakulta 
tax-Xjenza:-

Professur tal-Matematika 
Professur tal-Bijoloğ;ija 
Lecturers/ Assistant Lecturers fil­

Ma tematika, Fiızika u Kimika. 
2. Informazzjoni aktar dwar il-kon­

dizzjonijiet tas-servizz jistgnu jigu ak­
kwiıstati mir-Registratur, 1-Univetısita 
Irjali ta' Malta. 
Ufficcju ta' 1-U niversita, 

Il-Belt Valletta, 
id-19 ta' Novembru, 1964. 

L. M. PACE, 
Regısıratur 

TIIE ROY AJ, UNTVERSITY OJF 
MALTA 

Faculty of Science 
Vacancies 

Appliıcations are invited for the fol­
lowing appointme::ıts in the Faculty of 
Science:-

Professor of Mathematics 
Professor of Biology 
Lec'turers/ Assistant Lecturers in 

Mathematics, Physiıcs and Chemistry. 
2. Further information on the con­

ditions of service may be obtaiıned 
from the Registrar, the Royal Univer­
sity of Malta. 
Office of the University, 

Valletta, 19th Novetİıber, 1964. 

L. M. PACE, 
~egi1trı:.r. 
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UNIVERSITA' IRJAU TA' MALTA 

Applikazzjonijiet ghall-Post ta' Fattiga 

Jistghu jintbaghtu app.Jıikazzj.onijiet 
ghall-post ta' Fattiga fl-Universita Irja­
li ta' Malta.· 

2. L applikazzjonijiet fuq il-formola 
preskritta 1i jigu akkwistati mill-Uffic­
cju ta' 1-Unıiversita jigu milqughin mir­
Registratur,, l-Universita Irjali ta' Mal­
ta mhux aktar tard minn nofs in-nhar 
ta' nhar it-Tnejn, 30 ta' Novembru, 
1964. 

3. Informazzj.oni aktar dwar il-kon­
dizzjonijiet tas-servizz jistghu jigu ak­
kwistati mill-Uff:ccju ta' 1-Universita. 
Ufticcju ta' 1-Universita, 

Il-Belt Valletta, 
id-19 ta' Novembru,, 1964. 

L. M. PACE. 
Reğistratur. 

[Gazzetta tal•Gvern ta' Malta 

THE ROY AL UNIVERSITY 
OF MALTA 

Application,s for the post of 
Fatigueman 

A pplications are jnvited for the post 
of Fatigueman at the Royal University 
of Ma.lta. 

2. Applications on the presıcribed 
form obtainable from the Office of the 
University will be received by the Re­
gistrar, Royal University of Malta not 
later than noon, Monday, 3.0th No­
vember, 1964. 

3. Further information on the con­
ditlons of service may be obtained 
;rom the Office of the University. 
Office of the University, 

Valletta, 
19th November, 1964. 

L. M. PACE, 
Registrar. 

AVVIZI TAL-QORTI - COURT NOTICES 

l432] 
Translatinn. 

lKUN jaf knllı.a<ld illi b'ôitazzjoni Numrn 
85.0 tas-sana HJ()J, jpprezaotata fil-I'rim'Awla tal­
Qorti O ivili tal- \1aesta Taglıha r- Rei!i na, Edward 
Tanti talab it-tjswija ta' 1-Att tal-Mewt ta' 
Oarlo l'anti, li jgib in-Numru progres>İv 2i9S 
tas.sena 1951, tar-H.egistru Pubblikn, fıs-sens 
illi fll-kolonna intestata "Jekk mizzewweg jc"' 
mizzewga, glıazeb jew xebba. armel jew arınla" 
il-konjom "OaE<sar' jigi sostitwit bil-knnjom 
"Oarnana". -

Ghaldaqsekk kul! ınin ghandu xi ·interess Ji 
.iınur_,lroutra din it-talba huwa mwissi biex ti 
zıııien .tı.nıistax-il gurna.ta minn mindu johrog dan 
l- .ui~. fil-Gazzetta ta.l-Gvern igib 'il quddiem ir­
ragunijiet tiegl'iu b'Nota li ghandha tigi pprezen­
tat~ fi r-Re.ğistru ta'. elin il-Qorti. 

Dawk illi fiZ·zmien fnq moghti jkunu pprezer.taw 
in•nota fuq foısenınıija, jigu ·b'k0pja tat-t.atırika 
mgliarrfa bil-jum li jigi moglıti ghas-smigil 
tal-kawza. 

Regi;tr~ tal-Qr~t-i Superjuri tal-Jlılaest/ı 'l'aghha 
r-11.<ıgına, iUu.m, 1.3 ta' Novımıbru, 1964. 

S. Sant'Ar.g.elo 

Oep. Registratur. 

IT IS hBreby notifled that by Writ of Sum­
nıons Number 850 of the year 19G4, filed in 
Her Ma.iesty's Cjvil Court,. Fiı»t Hali, Edward 
Tantj praved for the .correction of ıhe 1\ct o! 
Death of Oarlo Taııti bearing progressive nnmber 
2198 of the year 1951, in the sense that jn the 
column u niler the heaıHng "whether married or 
nnmarrie<l, widower or widow" the surname 
"Oaruana" be substitute<l for the surnalne 
"Oassar". 

Wherefore any intereste<l porson wjshing to 
oppose the d.emanı1 is hereby ca1le<l npon to file 
a :\linnte in the hegistry of these Oourts withİYı 
fifteen days from · the date of pnblication hereof 
in tbe Governnıent Gazette stating his 
o bj ec6ons the(eto. 

Ali persons filing the aforesai<l l\IIinnte 
within the time stated will be serve<l with a 
copy of the wdt of summons notifying them 
of the date flxed for the hearing of the case. 

Reg.istry of Her Majesty's Superior Courts, 
tbis Hlth day of November, 1964. 

S. Sant'Angelo 

Dep. Re.ı.ıistrar. 
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1 438 J 
Traduzzjoni. 

BY MINUTE filed this day in Her Majesty's 
Commercial Court, Edwin S. Engerer, L.P., produced 
the following document for publication in accor­
dance with and for the purposes of the Commer­
cial Code: 

in virtue of the present instrument, the under­
signed John Hail Brierley, Company Director, re­
sident and domiciled in England of the onc part 

Frances Elsie Brierley wife of John Hal! Brierley, 
Company Director, resident and domiciled in Eng­
land of the second part and 

Major Joseph Mary Galea, Legal Procurator, 
resident and domiciled in Malta of the third part. 

Form and constitute a limited Liability Company 
under the following terms and conditions: 

1. The Company shall be called "lnternational 
Styli Limited". 

2. The registered office of the Company shall 
be situate at No. 26, Lower Victoria Terrace, Sliema 
or such other address as the Board of Directors 
may from time to time determine. 

3. The objects for which the Company is es­
tablished are: 

(a) To carry on the business of manufacturing, 
trading or otherwise dealing in or with diamond 
gramophone styli, diamond tools, and components 
and apparatus connected with gramophone re­
producing equipment. 

(b) To carry on the business of manufacturing, 
trading or otherwise dealing in or with specialised 
vacuum equipment and any other equipment of a 
sinıilar nature. 

( c) To carry on the business of precision en­
gineers and tool-makers. 

(d) To carry on any other trade, manufac­
ture or husiness whatsoever which can, in the opin­
ion of the Board of Directors, be advantageously 
carried on by the Company in connection with 
or as ancillary to any of the above businesses or 
the general business of the Company. 

(e) To purchase, take on emphyteusis or sub­
emphyteusis or lease or in exchange, hire or other­
wise acquire and hold for any estate or interest 
any lands, buildings, easements, rights, privileges, 
concessions, patents, patent rights, Iicences, secret 
processes, trade marks, Machinery, plant, stock­
in-trade, and any immovable or movable corporal 
or incorporal property of any kind necessary or 
convenient for the purposes of or in connection 
with the Company's business or any branch or 
department thereof and sell or transfer by any 
title such property, rights or interests. 

(f) To borrow or raise or secure the pay­
ment of money for the purposes of or in connection 
with the Company's business, and for the purposes 
of or in conncction with the borrowing or raising 
of money by the Company to become a member 
of any building society. 

(g) To hypothecate mortage and charge the 
undertaking and all or any of the immovable and 
movable property and assets, present or future, 

B'NOTA pprezentata 1-lum fil-Qorti tal-Kummerc 
tal-Maesta Tagliha r-Regina, il-P.L. Edwin S. En­
gerer gieb id-dokument hawn talit miktub biex 
jigi pubblikat skond il-fehma u r-rieda tal-Kodici 
tal-Kummerc: 

Bis-salilia ta' dan 1-att, J..hawn talit iffirmati: 
John Hali Brierley, Direttur ta' Socjeta, joqgliod 

u domiciljat 1-Ingilterra mi.11-ewwel nalia 

Frances Elsie Brierley n:art J ohn Hail Brierley, 
Direttrici ta' Socjeta. toqgliod u domiciljata 1-In­
gilterra mit-tieni nalia u 

Il-Prokuratur Legali Maggur .Toseph Mary Galea 
joqgliod u domiciljat Malta mit-tielet nalia. 

Iwaqqfu u jikkostitwixxu Socjeta Anonima bil­
pattijiet u kondizzjonijiet li gejjin: 

I. Is-Socjeta gliandha tigi msejlia "Interııational 
Styli Limited". 

2. L-ufficcju registrat tas-Socjeta ikun f'Nru. 
26, Lower Victoria Terrace, tas-Sliema jew f'dak 
1-indirizz ielior kif il-Board tad-Diretturi jista' minn 
zmien glial zmien jiddeeidi. 

3. L~iskopijiet li glialihom is-Socjeta qed tigi 
mwaqqfa huma: 

(~) Li tmexxi n-negozju ta' manufattura u 
negozJu fi jew bi styli tad-djamanti gliall-gramo­
phone, gliodod tad-djamanti, u komponenti u ap­
parati konnessi ma' taglimir ta' riproduzzjoni gliall­
gramophone. 

(b) Li tmexxi n-negozju ta' manufattura u 
negozju fi jew b'taglimir ta' vacuum specjalizzat 
u taglimir ielior ta' 1-istess xorta. 

(C) Li tmexxi n-negoz~u ta' inginieri ta' pre­
cizjoni u fabbrikanti ta' g!Codod. 

(d) Li tmexxi kull negozju ielior jew manu­
fattura li tkun li fil-fehma tal-Board tad-Diretturi 
jista' jigi mmexxi mis-Soejeta f'konnessjoni ,am 
jew bliala ancillari glian-negozji fuq imsemmija 
jew in-negozju generali tas-Socjetii. 

(e) Li tixtri, tieliu b'cens jew snb-cens jew 
kiri jew bi tpartit, kiri ;ew xort'olira takkwista 
n tippossjedi glial knll patrimonju jew interess 
artijiet, bini, servitujiet, drittijiet, privileggi, kon­
Cessjonijiet, privattivi, drit:ijiet ta' privattiva, li­
cenzi, processi sigrieti, trı:de marks, makkina:ju, 
impjant, stock-in-trade, u proprjeta mobbli 1ew 
immobbli ta' kull xorta !Ile!itiega jew li jaqbln 
gliall-finijiet ta' jew f'konn'-'Ssjoni man-negozju tas­
Socjeta jew kull ferglia jew dipartinıent tagliha 
u li tbiegli u tittrasferixxi b'kull titolu dik il-pro­
prjeta, drittijiet jew interessi. 

(f) Li tissellef jew tipprokura jew tassigura 
1-lilas ta' flus gliall-finijiet ta' jew f'kon'nessjoni 
man-negozju tas-Socjctii, u gliall-finijiet ta' je-,v 
f'konnessjoni ma' dak is-self jew prokurar ta' flus 
nıis-Socjeta li ssir membru ta' socjeta tal-bini. 

(g) Li tipoteka tirhan u tgliabbi b'piz 1-im­
prıza u kull proprjeta immobbli u mobbli u attiv 
li s-Socjeta gliandha jew jista' jkollha u kull jew 
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and ali or any of tlıe uncalled capital for the time 
being of the Company, and to issue at par or at 
a · premium or discount, and for such consideration 
and with and subject to such rights, powers, pri­
vileges and conditions as may be thought fit hypo­
thecs debentures or debenture stock either per­
manent or redeemable or repayable, and collate­
rally or further to secure any securities of the Com­
pany by a trust deed or other assurance or do­
cument. 

(h) To purchase or otherwise acquire and 
undertake ali or any part of the business, property, 
assets, liabilities and transactions · of any person, 
firm or company carrying on any business which 
the Company is authorisecl to carry on. 

(i) To do ali or any of the above things in 
any part of the world, and either as principals, 
agents, trustees, contractors or otherwise, and either 
alo ne or in conj un eti on witlı others, and either hy 
or through agcnts, trustees, subcontractors, or 
otherwise, ancl to procure tlıe Company to be re­
gisterecl in any part of the worlcl. 

(j) To do ali such other tlıings as may be 
consiclerecl to he inciclental or conclucive to tlıe 
above objects or any of them. 

4. The liability of the members is linıitecl in 
thc case of each mcmber to the amount (if any) 
unpaicl on the share or shares in the Company 
which he holcls. 

5. (a) The Authorised Capital of the Company 
shall be ten thousand pouncls (;!;10,000) diviclecl 
into 10,000 slıares of one pound (.ı:I) each. The 
shares in the original or any increased capital may 
be cliviclecl into several . classes ancl there may he 
attachecl thereto respectively any preferential, cle­
ferred or otlıer special rights, privileges, conclitions 
or restrictions as to diviclend, capital, voting or 
otherwise. 

(h) The initial Issuecl Capital of the Cornpany 
is three thousand ancl five lıunclrecl pouncls (f3,500) 
and is macle up of tlıree thousancl and five hun­
dred (3,500) Ordinary Shares of ı:ı eaclı which are 
subscribecl ancl allottecl as follows: 

(i) J ohn Hail Brierley three thousancl (3,000) 
Orclinary Shares of one pound (ı::I) each. 

(ii) Frances Elsie Brierley -:- four hunclred ancl 
forty nine (-14.9) Orclinary Shares of one pound 
(fl) eaclı. 

(iii) Major Joseph Mary Galca - one (1) Or­
dinary Share of one pound (ı:l ). 

(c) The remaining six thousancl ancl. five Iıun­
dred (6,500) shares in the capital shall he at tlıc 
disposal of the Boarcl of Directors, ancl they ınay 
alfot, grant options over, or otherwise deal with 
or clispose of them to such persons, at such times 
and generally on such terms ancl conclitions as they 
may tlıink proper. · 

(el) The abovementionecl persons subscribing 
the initial Issued Capital of 3,500 shares binci theın­
selvcs to pay fifty per centum (50%) of their res­
pective holdings within two monıhs of the clate 
of tlıis agreement, 

[Gazzetta taI-Gvern ta' Malt<.ı 

kul! sehem mili-kapital mhux imsejjali tas-Socjetiı, 
u li tolirog hil-par je':V bi pı·emiuın jew hi skont, 
u glial dak il-korrispettiv u hi n sııg;i\1'tti glial dawk 
id-drittijiet., setgliat, privileğ{!;i u kondir.zjonijiet 
kif jista' jintlinseb SCW\Va ipotc~d dehcntures je'~' 
debcnture stock sew pcrn11ne~üi jcnı.,· 11 jistgliu jiiı­
fclew jew jitliallsıı !ura, u kollaleralment jew b'zjiecla 
li tassigura titoli tas-Socjetiı hi trust rlecd jew as­
sigurazzjoni je\v doknnıent ielior. 

(h) Li tixtri jew xort'olira Laklnvista u tin­
traprendi kull jew kull schcm min-ııegozju, pro­
prjetU, attiv, passiv u Lransazzjonijiet ta' kull pcr­
suna, ditta jew soüjcta li tkun tn1exxi negozju li 
s-SoCjetU hi ~nvtorizznta li tınexxi. 

(i) Li taglimel 1-affarijiet ko!Ilıa fuq imsemmija 
je'v uliucl Jninn":ıom f'kull parti tnd-dinja, u je'v 
bliala nıandanti, ağenli, fiduCjarji, kuntrat turi jew 
xort'olira, ıı je" weliida · jew flimkicıı ma' olirajn, 
u pernıezz ta' a3enti, fıdut~_jürji, sub-kuntl·atturi jew 
xort'olira, u li tipprokura li s-So1..~jclit tigi reğ;istrata 
f'kull parti tad-dinja. 

(j) Li taglimel clawk l-afforijiet 1-olira kollha 
li jistgliu jitqiesu li jkunu iııi,identali jcw li jwas-· 
slu gliall-iskopijiet fuq imsemmija jew uliucl minn­
lıom. 

4. lr-responsalıbiltiı tal-ınemhri lıi liınitata fil. 
kaz ta' kull mernhm gliall-ammoııt (jekk ikun Iıemn.) 
mhux iınliallas d•.var l-azzjoni je'W azzjonijiet li hu 
gliaııdıı fis-Soi,jeta. 

5. (a) ll-Kapital Awtorizzat las-Socjettı ikun 
ta' gliaxart elef lira (ı:I0,000) ınaqsum f'l0.000 
azzjoni ta' lira (ü) il-walida. L-uzzjonijiet fıl-kapital 
oriğinali jew ıniZjud jistgliu jign rrwqsunıa f'di­
versi kategoriji n jigtgliu jigu annessi maglihom 
rispettivaınent clritLijiet ta' prefcrenza n posponı­
ment jew . drittijict olira specjali, privilep;gi, koncliz­
zjonijiet jew restrizzjonijiet dwar dividend, kapital, 
votazzjoni je,•.r xort'olira. 

(h) Il-kapital ınalinıp; tal-hidn tas-Socjetiı 
hu ta' tlitt elef u liames mitt lira (f3,500) u hu 
maglirnul minn tlitt clef u liames mitt (3,500) Az­
zjoni Orclinarja ta' n il-wafüla li huma sottoskritti 
u ınqassma kif gej: 

(i) .John Hall Brierlcv tlilt clef (3,000) 
Azzjoni Ordinnı-ja ta' lira. (fl) il-walidu. 

(ii) Franees Flsic Brierlev -- erba' ınija u 
disgha u crbgliin ('14·9) Azzjoni Ordinarja ta·' lira 
(ı::l) il-walicla. 

(iii) Maggıır J osc r h 
Orclinarj a w~lida (1) ta' 

Maı·y Galea - Azzjoni 
lira (1:1). 

(i·) Is-sitt elef u liaınes ınitt (6,500) azzjoni 
li fada! fil-kapital ikırnu gliad-disposizzjoni tal-Board 
tacl-Diretturi li jista' jqassamhom, jagliti ozzjouijiet 
fuqlıom, jew xort'olira jinııegozjalıom jew jicldispoııi 
minnhom !il dawk il-persuııi, f'dawk iz~zıneııijiet 
ıı in generali b'clawk il-pattijiet u konrlizzjonijiet 
kif jista' jidhirlu sewwa. · 

(el) 11-persııni fııq imsemmija li qed jissotto­
skrivu !-Kapital malirng tal-bidu ta' 3,500 azzjoni 
jintrabtu li jliallsu liamsin fil-mija (50%) ta' 1-az­
zjonijiet rispettivament possecluti minnhom fi zmien 
;xalırejn mid-data ta' dan il-ftehim, 
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(e~. The Board of Directors may from time 
ta time make such calls upon the members in res­
pect of any moneys unpaid on their shares as tlıey 
ilıink fit, provided that tlıirty (30) days' notice 
at' least is given of eaclı call, N otice of a call shall 
be given to members by registered letter, and, 
in default of payment on the appointed day or 
witbin thirty (30) ·days thereafter, interest at six 
pcr centum (6%) per annum shall automatically 
be payable. 

6. The duration of the Conıpany slıall be for a 
pııriod of .25 years renewable for three furtlıer pe­
ricids of 10 years eaclı. Such renewal shall take 
place automatically, unless at least 70% of the 
sb:~·rehojders having voting rights of tlıe Company 
sh~ll resolve otherwise. 

7. All slıares are transferable. provided that 
no · part of a slıare may form the object of a trans­
fer· and provided tlıat suclı transfer is approved 
hy the Board of Directors wlıiclı may witlıold 
approval , at its diseretion witlıout the necessity 
of givin;g any reason tlıerefor. Transfers slıall be 
effııeted in writing. 

!l. Until any transfer is registered witlı tlıe 
Company and the name of the transferee si enter­
ed · in the register of members in respect thereof, 
tlıe transferor slıall be deemed the holder of the 
shİire or shares transferred by lıirn. 

9. In respect of any share held jointly hy se­
ver'al persons, the name of onJy one of suclı persons 
sqall he entered in the register of nıemhers. Such 
piırson shall be nominated hy the joint holders 
aıid shall for ali intents and purposes be deenıed 
to' 'be tlie holder of the share so held. 

10. in tlıe event of the death of a shareholder 
the person .hecoming entitled to his slıares shall 
he registered as the holder thereof and in case more 
than one person becomes so entitled to a share, 
tli\ı said persons shall appoint a person in whose 
n11me the share will be registered and such person 
sha!l for ali intents and purposes he deemed to 
be the holder of the slıare so held. 

11. Thc nıanagement and administration of 
the Cdmpany' affairs are entrusted to a Board 
of Directors consisting (unless and ımtil otherwise 
det~rmined hy the Company in general meeting) 
(Jf P,ot Jess than two (2) nor more than five (5) 
Pirectors. A Director need not be a shareholder. 
':J.'l;ieir remuneration shall from time to time he 
d~ermined by the Company in General Meeting. 

J.2. (a) One of tlıe Directors slıall he elected 
Ç4afrman ,of the Board of Directors and of thc 
Çompany hy the Company in General Meeting, 
subject to what is provided hereunder. 

(h) The first Directors of the Company shall 
he ·the following: 

(i) J ohu Hail Brierley who shall he the Chair­
man of tlıe Company and of the Board of Di­
r~ctors. 

·(ii) Frances Elsie Brierley 

(iii) Gera!d Slıirley 

'( c) The first Directors are appointed for the 
period of t:wenty five (25) years and slıall he eli­
gible for re-appointment at the end of that period. 
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(e) Il-Board tad-Diretturi jista' minn zmicn 
gnal znıien jagnmel dawk is-sejnat lill-ıııemhri dwar 
flus mhux imnallsa dwar 1-azzjonijiet tagnhom kif 
jidhirlu sewwa, b'dana li nıill-anqas tletin (30) 
gurnata qabel jii:ıgnata avviz ta' kull sejlia. Avviz 
ta' sejna gnandu jingnata lill-membri b'ittra regis­
trata, u, fin-nuqqas ta' nlas fil-gurnata ffissata jew 
fi zmien detin (30) gurnata wara, ikun dovut aw­
tomatikament 1-imgnax tas-Sitta fil-mija (6%) fıs. 
sena. 

6. IZ-zmien tas-Soc:ietii. ikun ta' 25 sena Ji jig­
gedded g.fial tliet zmenijiet onra ta' 10 snin il­
wiened. Dan it-tigdid gnandıı jsellli awtomatika­
ment, jekk gnall-inqas 70% ta' 1-azzjonisti li jkol­
lhom dritt gnall-vot tas-Socjeta ına jiddeeidııx 
xort'onra. 

7. L-azzjonijiet kollha hııma trasferihbli. b'daııa 
li ehda parti minn azzjoni ma tista' tifforma ı .. og­
gett ta' trasferiment u h'dana li dak it-trasferi­
ment jigi approvat mill-Board tad-Diretturi li jista' 
fid-diskrezzjoni tiegnu ma jaglltix approvazzjoni 
mingnajr il-hionn li jgnid gnaliex. Trasferimenti 
gnandhonı isiru bil-miktuh. 

8. Sakemm trasferiment Jıgı registrat mas-So­
cjeta u l-isem tac-cessjonarju jigi mdall!ial fir-re­
gistru tal-memhri dwarıı, ic-cedent jitqies il-pos­
sessur ta' 1-azzjoni jew azzjonijiet trasfcriti minnıı. 

9. Dwar azzjoni posseduta minn diversi persuni 
flinıkien !-isem ta' wiened hiss nıinn dawk il-persuni 
gnandu jigi· mdatılial fir-registru tal-membri. Dik 
il-persuna gnandha tigi nonıinata mill-ko-possessuri 
u gnandha gliall-finijiet u effetti kollha titqies li 
tkun il-possessur ta' 1-azzjoni hekk pusseduta. 

10. Fil-kaz ta' nıewt ta' azzjonist il-persuna 
li jsfr ikollha jedd gnall-azzjonijiet tiegliu gliandha 
tigi registrata hliala 1-possessur taglihoın u fil-kaz 
li iktar minn persuna wanda jsir hekk ikollhonı 
jedd, dawk il-persuni gnandhom jinnonıinaw per­
suna li f'isinıha 1-azzjoni gnanrlha tigi registrata 
u dik il-persuna gnandha gnall-finijiet u effetti 
kollha titqies li tkıın il-possessur ta' 1-azzjoni hekk 
posseduta. 

11. It-tınexxija u anıministrazzjoni ta' 1-affarijiet 
tas-Socjetii huma fdati Iil Board ta' Diretturi nıagn­
mul (jekk u sakemm ma jiğix deciz xort'olira rnis­
Socjeta f'laqgna generali) minn mhux inqas minn 
zewğ (2) u mhux aktar nıinn names (5) Diretturi. 
Mlıux nıelitieğ li Birettur ikun azzjonist. Il-lllas 
taglihom gnandu jiği nıinn :imien gnal zmien dedz 
nıis-Socjetii f'l,aqgna Generali. 

12. (a) Wielied mid-Diretturi giiandu jigi mali­
tur President tal-Board tad-Diretturi u tas-So­
cjetii mis-Socjeta f'Laqgna Generali hla !isara gnal 
dak li jinsab nıansuh aktar 'il quddicnı, 

(h) L-ew,vel Diretturi tas-Socjetii. ikunu dawıı 

li gejjin: 

(i) John Hail Brierley li jkun 1-President 
tas-Socjetii. u tal-Board tad-Diretturi. 

(ii) Frances Elsie Brierley. 

(iii) Gerald Shirley. 

(c) L-ewwel Diretturi huma nominati gnal 
zmien ta' 1namsa u glioxrin (25) sena u jkunu jis­
tgnu jigu nominati mill-ğdid f'egnluq dak iz-:imien. 
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(d) Any otlıer Director shall be appointed 
until the, .next Annual General Meeting following 
tlıeir appointınent, and -slıall be .. eligible for re-ap­
pointment at the end of this period. 

13. .(a) Whenever through death or resignation 
or removal of a Director a vacancy occurs in the 
Board of Directors it nıay be fılled by the Board 
of Directors and the person so chosen shall be 
subject to retireınent at tlıe next following Annual 
General Meeting. 

(b) The Board of Directors shall be entitled 
to continue to exercise ali its powers notwithstand­
ing any vacancy on the Board. 

14. (a) A Director may at any time summon 
a ıneeting of the Board of Directors. The quorum 
of the Board slıall be two. 

(b) Tlıe Chairman or a person delegated by 
lıim,. şlıall preside over Board meetings; in his absence 
tlıe Directors present hali elect a chairman for 
that meeting. 

( c) Wlıen . a Board ıneeting is to be held in 
Malta, it shall not be necessary to give notice of 
a nıeeting of the Board to any Director for tlıe 
time being absent from the Ma!tese Islands. 

15. The Board of Directors slıall have the 
power: 

(a) To bind tlıe Company in favour of third 
parties and third parties in favour of the Company 
in ali matters not expressly reseived for the de­
cision of a General Meeting; 

(b) To ca,ll upon nıembers for the paynıent of 
any moneys unpaid on their slıares: 

(c) To convene at any time a General Meeting 
of. the Coınpany. 

(d) · To recommend the payment of dividends; 

( e) In general to negotiate and agree to tlıe 
terın,s of any contract on the Company's behalf 
aµd to transact all business, sign ali deeds and 
generally , exercise ali the powers vested in the 
Company and to represent the Coınpany in ali 
ınatters excepting such as are expressly reserved 
fo.r the decision of tlıe General Meeting. 

16. The Board of Directors may exercise ali 
the borrowing powers of the Company and in con­
junction with or independently therefrom hypo­
tlıecate or clıarge tlıe undertaking property and 
uncal!ed capital or any part tlıereof and issue de­
bentures, debenture stock and other securities, 
whether outright or as security for any debt, Ii­
ability or obligation of the Company· or of any 
third party. 

' 17. The Chairman of the Company or· any other 
person delega ted by the Board of Directors shall 
represent the : Company in judicial proceedings. 

18. Deeds of whatsoever nature engaging the 
Company shaff have the signature of any one Di­
rector or of· ahy other ·person specifically authörised 
by the· Board of Directors. 

''1'9. (a) 'Every ·Director shıi!l: be entitled · to 
one vote and questions · arising at any meeting of· 
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(d) Kull Direttur ielior jigi nominat sa!-Laqglia 
Generali .tas-Sena ta' wara in-nonıina tiegliu, u 
jkun jista' jigi nominat mi!l-gdid f'egliluq <lak iz­
Zmien. 

13. (a) Kull meta minliabba ınewt ·jew rizenja 
jew tneliliija ta' Direttur tinlioloq kariga battala 
fıl-Board tad-Diretturi din tista' tigi nıimlija mili-· 
Board tad-Diretturi u 1-persuna hekk maglizula 
tkun suggetta li tirtira fıl-Laqglia Generali· tas' 
Sena li tigi wara. 

(b) II-Board tad-Diretturi jkollu dritt Ii jkompli 
jliaddem is-setgliat kollha tiegliu nıinkejja kull 
kariga battala fıl-Board. 

14·. (a) Dircttur jista' f'kull zmıen isejjali laqglia 
tal-Board tad-Diretturi. Il-quorum tal-Board ikun· 
ta' tnejn. 

(b) II-President jew persuna de!egata minnu, 
gliandu jippresjedi 1-Laqgliat tal-Board; jekk ma: 
jkunx hemm id-Diretturi prezenti gliandhom jalitru 
president glial dik il-laqglia; · 

( c) Meta laqglia tal-Board tkun se ssir f'Malta, 
ma jkunx melitieg Ii jingliata avviz ta' laqglia tal­
Board !il Direttur Ii fiZ-zmien Ii jkun ikun nieqes 
mill-Gzejjer Maltin. 

15. Il-Board tad-Diretturi jkollu s-setglia: 

(a) Li jorlıot lis-Socjeta mat-terzi u !it-terzi 
ınas-Socjeta f'kull liaga li mhix espressament im­
lio!Iija gliad-deeizjoni ta' Laqglia Generali; 

(b) Li jaglimel sejliat Iill-membri gliall-lilas 
ta' flus mhux imliallsa dwar 1-azzjonijiet taglihoın; 

(c) Li jsejjali f'kull zmien Laqglia Generali· 
tas-Socj etil; 

(d) Li jirrikkmanda 1-lilas ta' dividendi; 

(e) In generali Ii jittratta u jiftiehem dwar 
il-kondizzjonijiet ta' kull knntratt f'isem is-So­
cjetii u Ii jaglimel kull negozju, jiflirma kull att 
u in generali li jliaddem is-setgliat kollha ınoglitija 
Iis-Socjctii u Ii jirrapprezenta Iis-Socjeta f'kull liaga 
Ii mhix espressament imliollija gliad-decizjoni tal­
Laqglia Generali. 

16. 11-Board tad-Diretturi jista' jliaddem is-se­
tgliat kollha tas-Socjetii Ii tissellef u flimkien ma' 
jew indipendeııtement minn dan Ii jipoteka jew 
jgliabbi b'piz 1-impriza proprjetii u kapital 'mhu:x· 
imsejjali jew kull seheın nıinnhom u li jolirog de­
bentures debenture stock u titoli olira, sew diretta­
ment jew bliala sigurtii gl'ia! kull dejn jew obbligazzjoni 
tas-Socjetii jew ta' terzi. 

17. 11-President tas-Socjetii jew kull persuna 
olira delegata ınill-Board tad-Diretturi gliandu jir· 
rapprezenta Iis-Socjetii fi proceduri' gudizzjarji. 

18. Atti ta' kull xorta li jorbtu Iis-Socjetii glian­
du jkollhom il-firma ta' Direttur wielicd. jew ta' 
persuna olira awtorizzata glialdaqshekk mill-Board 
tad-Diretturi. 

19. (a) Kul! birettur ikollu dritt glial vot 
wielied u kwistjonijiet li jinqalgliu f'Laqglia tal-
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the Board shall be decided by a majority of votes. 
In case of an equality of votes, the Clıairman simli 
have a second or casting vote, in addition to his 
initial vote. 

(b) A Director nıay at any time authorise 
any other Director of the Conıpany or any other 
person to attend and vote for him in his absence 
at any Board Meeting or Mcetings; the Director 
or such other -person so authorised shall have a 
Yote as a Director for each Director by whonı he 
is so authorised in addition to his own vote (if 
any). Any such aııthority must be in writing or 
by cable, radiogram or telegram and shall be 
eent or delivered to the Secretary whose duty it 
shall be to produce it to the Board of Directors 
at any rneeting at which it is intended to be ac­
ted upon. 

20. A resolution in wrıtıng, signed by ali the 
Directprs shall be as valid and effectual as if it 
had been passed at a nıeeting of tlıe Directors duly 
convened and held. 

21. An Annual General Meeting slıall be lıeld 
once in every year for the pıırpGse of considering 
ılıe Profit and Loss Account, the Balance Slıect 
and the Auditor's Report, as well as for sanction­
ing dividends. Al! other General M:eetings shall 
he called Extraordinary General Meetings. 

22. Extraordinary General Meetinıı;s shall be 
convened: 

(a) by tlıe Board of Directors on their own 
initiative or 

(h) by the Clıairınan of the Board of Direc­
tors or 

'(c) by the Board of Directors upon a writt~n 
request of mernbers of the Coınpany reprcsenting 
at least twenty per centurn (20o/c,) in paid-up- valne 
of the issued capital having voting riglıts of tlıe 
Conıpany. In such a case the Extraordinary Gene­
ral Meeting nınst be convened and lıeld witlıin 
two rnonths from the receipt of the written re­
qııest. 

23. (a) Eight days' notice in writing slıall 
be given to rnernbers of the holding of a General 
Meeting. This period shall be exclusive of the day 
on which the notice is served or deemed to be 
served ·and of the day for wlıich it is given, and 
shall specify the place, tlıe day and hour of ıneeting 
and tlıe general nature of tlıe business to be dis­
cussed. 

(b) The accidental onııssıon to give noticc 
of a meeti."g to, or tlıe non-receipt of the notice 
of a meetıng by. any person en~itled to receivc 
noticc shall not invalidate thc proceedings at the 
rneeting. 

(c) Not less than two mernbers holding lıet­
ween thern not less than fiftyone per centum (51 o/cı) 
in pajd-up value of the issued capital having vo­
ting rights of tlıe Company whether present per­
sonally or by proxy slıall form a quorum for any 
General Meeting of the Cornpany. 

24. The Clıairrnan or a person delega ted by hinı 
shall preside over General Meetings, In his absence 
tlıe rnernbers slıall elect one of the Directors as 
Clıairrnan of tlıe meeting and in tlıe absence of a 
Dfrector, they shall elect one of their ınembers as 
Chairman of the meeting, 
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Board gli<ndlıom pgn decizi bil-nıaggoranza tal­
voti. f<il-k oz li 1-Yoti jigu ndaqs, il-President ikollu 
vot ielior jew casting vote. lı'zjieda glial vot inizjali 
tieglin. 

('ı) Dirett·ır jista' f'kull zrnien jawtorizza 
Dirett ır idior tas-Socjetii jew kull pers;,na olira 
hiex Laue-1di n tivvota gnalih ıı-as·mnza tiegliu 
f'Laqglia j~w Laqgliat tal-Board; icl-Direttur jew 
dik il-pcwana olira hekk awtorizzata ikollu vot 
lıliala Dirctlur glial kull Dircttur li jkun lıekk aw­
torizzah b'ziicda ıı;liall-vot tiegliu stcss (jekk ikollu). 
Awtorizzazzjoni blial din gliandlıa tkun bil-rniktub 
jew b'cabk, radjograrnm j~w telegramm u gliandha 
tintbagnat jew tigi konsen_iata lis-Segretarju li jkun 
dmir tiegliu li jipprodueil:a lill-Board tad-Diretturi 
f'kull laqglia li filıa jkun lıernm il-nsieb li jsir uzu 
nıinnha. 

20. Rizoluzzjoni bil-miktuh, iffirınata ınid-Diret­
tnri kolllıa gliandlıa tkun tiswa u jkolllıa effett 
lınallikieku tkun gict mglioddija f'laqglia tad-Di­
retturi rnsejlia u rnizmume kif gliandu jkun. 

21. Laqglia Generali ta&-Scna gliandba ssir darba 
kull sena biex jigu efaminati !-Kont tal-Qliegli 
u Telf, il-Karta Bilancjali u r-Rapport ta' 1-Aw­
dituri, kif _ ukoll biex jign approvati dividendi. Jl­
Laqgliat Generali 1-olira kollha gliandhom jigu 
nısejlia Laqglia t Generali Straordinarji. 

22. Laqgliat Generali Straordinarji gnandlıom 
jigu rnsejlia: 

(a) mill-Board tad-Diretturi fuq inizjattiva 
tiegnu stess j ew 

(b) mill-President tal-Board tad-Diretturi jew 

(c) nıill-Board tad-D:retturi fuq talba bil­
rniktub tal-membri tas-Sccjetii li jirrapprezentaw 
mill-anqas gnoxrin fil-ınija (20%) tal-valur inıliallas 
tal-kapital manrug li jagliti dritt gliall-vot tas­
Soi,jeti'ı. F'dak il-kaz il-Laqglia Generali Straordi­
narja gliandha tigi msejlia u rnizmuma fi zrnien 
xahrejn minn meta tasa! it-talba bil-rniktulı. 

23. (a) Tnıint ijieın qabel gliandu jingliata 
lill-rnernbri avviz bil-nı:iktub ·li tkun se ssir Laqglia 
Generali. Dan iz-zmien ma gliandux jinkludi 1-glir­
rıa ta li fiha 1-avviz jigi no:ifikat jew jitqies li jkun · 
gie notifikat u 1-gurnata li glialilıa jingliata, u glian­
du jsenmıi !-post, il-gurnata u 1-liin tal-laqglia 11 
x-xorta generali tax-xogliol li jkun se jigi diskuss. 

(b) In-nııqqas accidentali li jingliata avviz 
ta' laqglia !il, jew il-fatt li avviz ta' laqglia ma · 
jigix ricevu t minn, persune li jkollha · jedd tirCievi. 
avviz rna jliass'1rx il-procecuri tal-laqglia. 

(c) Mlıux inqas minn zewg rnernbri li jippos­
sjedu bejniethorn rnhux inqas nı:inn wielied u liarn­
sin fil-nıija (51 %) tal-valur irnliallas tal-kapital 
nıalirug li jagliti dritt gliall-vot tas-Socjetii pre­
zenti personalrnent jew bi prok11ra gliandhom jif­
furmaw qııor;rn1 g-lial Laqı;lia Generali tas-Socjetii. 

24. Il-President jew persıına delegata nıinnµ 
gliandu jippresjedi 1-Laqgliat Generali. Jekk rna jkunx 
hernrn il-mernbri prezenti gliandhorn -. .ialitru Di­
rettur bliala President tal-Laqglia 11 jekk ma jkunx 
hernrn Direttur, hıınıa gl"andlıom jalitru wielied 
nıinn fostlıom lı)lala President; tal-laq:gna •. _ 
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25. Ünless otlıerwise provided in tlıe terıııs of 
issne, esclı slıare in tlıe Company slıall give tlıe 
riglıt to one vote, provided tlıat no member slıall 
be entitled to vote unlesö ali calls payable by and 
chıe from lıim in respect of his slıares in tlıe Com­
pany lıave been paid. 

26. Only members holding slıares carrying vo­
ting rights in the Company slıall have the right 
to attend at General Meetiııgs of tlıe Comapny 
eitlıer personally or by proxy who is appointed 
by a written instrument. A proxy need not he 
tlıe holder of shares in the Company. 

27. No objection shall be raised to the quali­
fication of any Voter except at the meeting or 
adjourned meeting at which the vote objected to 
is given or tendered and every vote not disallowed 
at such meeting shall be valid for all purposes. 
Any objection made in due time slıall be referred 
ti:ı the Chairman of the meeting, whose decision 
shall be final and conclnsive. 

26. (a) A declaration by tlıe Chairman that 
a resolution has been carried or carried nnanim­
ously or by a particular majority or lost and an 
entry to that effect in the book containiııg the 
nıiııntes of the proceedings of the Company shall 
be conclusive evidence of tlıe fact witlıout proof 
of the number or proportion of the votes recorded 
in favour of or against such a resolııtion. 

(b) The Chairman of a General Meeting, apart 
from his original votes, shall lıave a second or 
casting vote, in the case of parity of votes. 

29. A Resolution signed by ali tlıe members 
having tlıe right to vote at a General Meeting 
shall be as valid and effectual as if it had been 
passed at a General Meeting dnly convened and lıeld. 

30. Decisions upon the following matters slıall 
be taken by a General Meeting of the Company. 

(a) Approval of the Annual Balance Sheet 
and Profit and Loss Account and the Aurutor~s 
Report; 

(b) Declaration of dividends - which, how­
ever, must İn no case exceed the amount (if any) 
recommended by the Board of Directors;, 

(c) Election of members of the Board of Di-. 
rectors and of the Chairman; 

(d) Removal of ınembers of the Board of 
Directors; 

(e) Alteratioııs, revocatioııs and additions 
to .. tlıis Deed of constitution of the Company; 

(f) Iııcrea~e or rednctioıı of capital; 

(g) The appoiııtmeııt or reınova] of ıhe Au­
.ditors of the Coıııpany; 

(h) Fi:King ~f the reınuııeratioıı payable to 
the Direct.ors; and 

(i) in general the decision oıı all questioııs 
wlıich iıı t_erms of this Deed are reserved to the 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

25. Jekk ma jkunx xort'olira malisub fil-kon­
dizzjonijiet tal-lirng, kull azzjoni fis-Socjeta tagliti 
dritt gliall-vot wielied, b'daııa li ebda membru 
ma jkollu dritt jivvota jekk is-sejliat kollha li 
jkollhom jitliallsıı jew ikunu dovnti nıinnıı dwar 
1-azzjonijiet tiegliıı fis-Socjeta nıa jkuııııx gew im­
liallsa. 

26. Dawk il-membri hiss li jippossjedu azzjo' 
nijiet li jaglitu dritt gliall-vot tas-Soejeta ikollhom 
jedd jattendu Laqgliat Generali tas-Socjeta, jew 
personalment jew permezz ta' prokuratıır nonıiııat 
b'att bil-miktub. Mhux melitieg li prokuratnr ikun 
azzjonist tas-Sotjeta. 

27. Ma tista' titqajjem ebda oggezzjoni ; dwar 
il-kwalifika ta' votant lilief fil-laqglia jew laqglia 
aggurnata li fiha 1-vot li glialih issir 1-ogge,zzjoni 
jingliata u kull vot li ma jigix imliassar f'4ik il­
laqglia gliandıı jkun validu gliall-finijiet kollha. 
Kull oggezzjoni nıaglinıula fiZ-znıien kif gliandu 
jkun gliandha tigi riferita lill-President tal-laqglia, 
li d-deciZjoni tiegliu tkun finali u konkluziva. 

28. (a) Dikjarazzjoni mill-President li rizoluz­
zjoni giet nıglioddija jew mglioddija ıınanimenıent 
jew b'maggoranza partikulari jew ma gliaddietx 
u minuta f'dak is-sens fil-ktieb tal-nıinuti tal-pro­
ceduri tas-Socjet:ii gliandha tkun Xiehda konklu­
ziva tal-fatt nıingliajr prova tan-numru jew pro­
porzjon tal-voti registrati favıır jew kontra ·dik 
ir-rizoluzzjoni. · 

(b) 11-President ta' Laqglia Generali, barra 
mill-voti originali tiegliu, ikollu vot ielior jew cas­
ting vote, fil-kaz Ii 1-voti jigu ndaqs. 

29. Rizoluzzjoni ffirmata nıill-memhri kollha 
li jkollhoııı dritt jivvutaw f'Laqglia Generali glian­
dha tknıı tiswa u jkollha effett bliallikiekn giet 
mgliodruja f'Laqglia Generali msejlia n mizmunıa 
kif gliandu jkun. 

30. Decizjonijiet dwar il-kwistjonijiet li gejjin 
gliandhom jittielidu nıinn Laqglia Generali tas­
Socjeta: 

(a) Approvazzjoni tal-Karta Bilancjali tiıs­
Seııa, tal-Kont tal-Qliegli u Telf u tar-Rapport ta'' 
1-Awditur; 

(b) Dikjarazzjoni ta' dividendi - Ii, izda, 
f'ehda kaz nıa jistgnu jkunu ikhar nıill-amnıont · 
(jekk ikun hemm) rakkomandat nıill-Board tad­
Diretturi; 

(c) Hatra tal-nıemhri tal-Board tad-Diretturi 
u tal-President; 

(d) Tneliliija ta' membri tal-Board tad:Di, 
retturi; 

(e) Tibdil, tliassir u zjidiet gliall-att tat:twaq­
qif tas-Socjetil; 

(f) Zjiecla jew tııaqqis tal-kapital; 

(g) Nomina jew tneliliija ta' 1-Awdituri tas­
Socjeta; 

(li) Fissar tal-kunıpens li gliandu jitliallas 
lid-Direttııri; u 

(i) Iıı generali d-deôizjoni dwar il-kwistjoni­
jiet kollha li skond dan l,Att huma nıliollija glial-
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General Meeting or which the Board of Directors 
or certain members thereof as provided in elan se 
twenty-two (22) may place before it;. 

31. Resolutions placed before a General Meeting 
slıall be deemed to lıave been validly carried if 
consented to by a majority of votes o( the members 
present personally or by proxy, provided tlıat suclı 
majority represents not less tlıan fifty-one per 
ceııtum (51 %) iu paid-up value of tlıe issued ca­
pital having voting rights of the Company. 

32. At least once in every year the accouııts 
of tlıe Company slıall be exanıined and tlıe cor­
rectness of the Balance Sheet and Profit and Loss 
Account ascertained by tlıe Auditors of tbe Company. 
A Profit and Loss Account shall be made out eaclı 
year endiug thirty-first (31st) December or such 
otlıer date as may be approved and laid before 
the Annual General Meeting together with tlıe 
Balance Sheet and there slıall be attached tlıereto 
the Auditor's Report and tlıe Board of Directors' 
Statement as to the amount, if any, which tlıey 
recommend should be paid as dividend and the 
amount, if aııy, whiclı they may have decided to 
carry to a reserve fund. 

33. No divideııd slıall bear interest against tlıe 
Company. 

34. Every menıber shall, on applying for re­
gistration as a ıneınber, specify his address. The 
posting by the Coınpany of a letter to tlıat address 
will be deeıned sufficient notice to hiın for al! intents 
and purposes. 

Tlıis tlıe fifth (5th) day of June, 1964. 

(Signed) J. H. Brierlcy 
F. E. Brierley 
J. M. Galea. ' 

(Signed) J. M. Ganado, 
Advocate 

Witness to signatnres. 

(Signed) J. M. Ganado 
Dr . .l. Spiteri Maempel. 

A trııe copy of a similar docuınent enrolled in 
my records of the 6th day of June, 1964. 

This, the 8th day of June, 1964 .. 

(Signed) Not. J. Spiteri Maempel. 

Registry of Her Majesty's Superior Conrts, this 
12th day of June, 1964. 

E. SAMMUT, 
Dep. Registrar. 
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Laqgna Generali jew li 1-Board tad-Diretturi jew 
certi membri tal-Board kif ınansub fil-klawsola 
tnejn u gnoxrin (22) jistgnu jresqn qnddieınha. 

31. Rizoluzzj onijiet mressqa quddieın Laqgna 
Generali gnandhom jitqiesu li jknnu gew nıgliod­
dija validaınent jekk jigu approvati m\nri ınaggo­
ranza tal-voti tal-ınembri prezenti personalment 
jew bi prokura, b'dana li dik il-ınaggoranza tir­
rapprezenta mhux inqas minıı wielied u liaınsin 
fil-nıija (51 %) tal-valur iınliallas tal-kapital mali­
rug li jagliti dritt gliall-vot tas-Socjetii. 

32. Gliall-inqas darba kull sena 1-kontijiei tas­
Socjeta gliandhom jigu ezaıninati u 1-korrettezza 
tal-Karta Bilancjali u tal-Kont tal-Qliegli u Telf 
verifıkata mill-Awdituri tas-Socjeta. Kont tal-Qliegli 
u Telf gliandu jsir kull sena Ii taglilaq fil-wielied 
u tletin (31) ta' Diceınbru jew f'dik id-data olira 
kif jista' ji~i approvat u jigi ınqieglied quddieın 
il-Laqglia Generali tas-Sena fliınkien ınaJ,Karta 
Bilancjali u gliandu jigi anness nıieglin r-Rapport 
ta' 1-Awdituri u l-Istqarrija tal-Board tad-Diretturi 
dwar 1-aınınont, jekk ikun heının, li hu jirrakkınanda 
gliandu jigi rnliallas bliala dividend u 1-amınont, 
jekk iknn hemın_ li hu jista' jkun iddecida Ii jgl'iaddi 
glial fond ta' rizerva. 

33. Elıda dividend ına jgliaddi bl-iıngliax kontra 
s-Socjeta. 

34.. Kul! meınlırn gliandu, meta japplika biex 
ııgı registrat bliala ınembru, jispecifika l-indirizz 
tiegliu. 11-fatt li s-Socjetil tiınposta ittra f'dak 1-in­
dirizz jitqies li jkun avviZ biZzejjed Iilu gliall-fini­
jiet u effetti kollha. 

Il-luın liaınsa (5) ta' Gnnju, 1964.. 

(Iffirınati) J. H. Brierley 
F. E. Brierlev 
J. M. Ga!ea · 

(Iffirnıat) J. M. Ganado 
Avukat 

Xhud tal-firem. 

(Iffirınati) J. M. Ganado 
Dr. J. Spiteri Maenıpel. 

Kopja vera ta' dokuınent blial dan iındalilial 
H-atti tieglii tas-6 ta' Gnnju, 1964.. 

Il-Ium 8 ta' Gnnju, 1964.. 

(Iffirınat) Nut. J. Spiteri Maempel., 

Reğistrn tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taglilıa 
r-Regina, il-luın 12 ta' Gunju, 1964. 

E. SAMMUT, 
Dep. Reğistratur. 

[ 4341 
Translation. 

IKUN jaf kulliadd illi b'digriet ınogliti ınill­
Qorti Civili Sekond'Awla tal-l'ıfaesta Taghha 
r-Regina, fit-30 ta' Settembm, 1964, :faq rikors 
tal-i'ıfagistrat Dottor Joseplı Debono, giet inter­
detta mill-atti kollha tal-hajja civili ghall­
finijiet u effetti kollha tal-ligi, Teresa Vella, 
xebba, bint il-ınfljtin Carmelo Yella u Elen!' 
nee Debono, imwielda u kienet toqgli->d tail­
Sliema u illum rikoverata f'Saint Peter'R Home, 
Lija, tal-eta ta' 79 sena. 

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Tagliha 
r-Regina, illum tletin (30) ta' Settembru, 1964. 

Am. ToNNA, 
Dep. Reğistratur. 

1T 18 Jıereby notified that by a decree given 
by Heı Majesty's CiYil Oourt, Second Hail, on 
the 30th Septeıııber, I\l6!, on the application 
of Magistıate Doctor Joseph Debono, Tııresa 
Vella, a spinster, tbe daughter of the !ate 
Carınelo Vella and of tbe !ate Elena nee 
Debono, bom and furmerly residing at Sliema, 
and now an inmate of St Peter's· Home, Lija, 
79 years of age, bas been interdicted from 
ali acts of civil life for ali ende and pnrposes 
of tbe Iaw. 

Registry of Her Majesty'ıı ·Snperior Coıırts, 
this thirtieth 30th day of September, 1964. 

ANI'. TONNA, 
Dep. Registrar. 
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BY MINUTE filed tlıis day in Her Majesty's 
Commercial Court, Gius. Pace Bonello, L.P. pro­
duced the followin~ document for publication in 
accordance with ancl for tlıe purpo33s of th3 Com­
mcrcial Codc: 

Agreement maclc this the 29th day of .il-fay, 1964. 

Between Professor .Felice Cremona, LL.D., apocar­
ing hereoıı for and on helıalf of Bush Bcaclı & 
Se'!ner Bayley Limited, a limited liahility com­
pa:>y incorporatecl in tlıe United Kingdom witlı 
registcrecl offices at Marlow House, Lloyd's Avcnue 
Lonclon, England, autlıorised to tlıis effoc l by a 
Power of Attorney dated tlıe 7tlı May, 196'1, hereto 
anncxed markecl Enclosure "A" issued in accordancc 
with a Resolution passed at a Meeting of the Board 
of Directors of the said Company held on the 7th 
May, 1964, a copy of wlıich is hereto anncxed 
marked Enclosure "B", of tlıe first part; Anthony 
Clıristopher Stamford Tlıirsk of Red Tower, Rahat, 
Malta, of tlıe sccond part; and Leslie Duııcan ap­
pearing hcreon for and on hehalf of Douglas Alhert 
Gates of High Acrc, Banstead Road, Banstcad, 
Snrrey, England, and of Sidney .Farrow of numher 
19, Bute Road, Ilford, Essex, England, autlıorised to 
tlıis cffoct hy two Powers of Attorney hoth dated 
the lst May, 1964, hereto annexed markecl En­
closure "C~' and Enclosure "D" respectively, of 
the tlıird part; 

Wherehy the said parties form and constitutc 
hetween them a limited liahility company for the 
ohjects, under the name and conditions herein­
under mentionecl:-

1. Thc name of tlıe Company is London Pest 
Control Services (Malta) Limited. 

2. The registered ofüce of thc Company shall 
he at number 1 O, South Strect, Valletta, Malta, 
or any other addrcss in Malta as thc Boan{ of 
DiN~ctors nıay froı-n tirrıc to tinıe deterınine. 

3. The ohjccts for wlıich the Coınpany is es­
tahlishcd are:-

(A) To carry on thc husiness of ıı~;,ı aııcl 
vermin dc&lruction by any n1ca:-1s and to · carry on 
the busiııess of funıigation of prcmis~s~ ın·,)perty, 
ships, plants, tı-ees, aninıals, fnrnitnre, dothes, 
goods and articles of every dc:;:-;ription Ly nıeans 
of fumigants, vapours, gases and appur.:ttn-. of nny 
dcscriptioıı. 

(B) To pm·chase or otherwi&e acq~ire any 
intcrcst in any patent, LreYets d'iırvcntior. 1icences, 
concessions an<l. the like conferıing an ex" lusivc or 
non~exclus~ve or limited right to use < r any secret 
or other inforınation as to any inventİl:n o:r process 
in relation to the production and mc,nufacture of 
fumigants, vaponrs, gases of any description ancl 
for any pnrpose, and any of the apparatus there­
for, and to usc, excrcise, develop, 1iceııse or otlıer­
wise turn to accoıınt any such patents, brevets 
d'invention, licences, concessions and tlıe Eke and 
any secret or otlıer information as aforesaid. 

(C) To carry on in all their hranclıes the 
husiness of manufacturing pharmaceutical and ana­
lytical clıenıisfa,, druggists, drysalters, oil and co­
lourmen, importers and exporters ancl manufac­
tıırers of ancl clealers in plıarmaceııtical, meclicinal, 

Traduzzjoni. 

B'NOTA prezentata 1-lmn fil-Qorti tal-Kummeri: 
tal-Maesti'ı Taglilıa r-Regiııa, il-P.L. Gius. Pace 
Bonello gieb id-dokum~nt' hawn talit miktuh biex 
jigi puhhlikat skond il-felıma u r-riecla tal-Kodici 
tal-Kummerc: 

Ftehim magnmul il-lum 29 ta' Mejju, 19M. 

Bejn il-Profossur Felice Cremona, LL.D., li qed 
jicllıer .fuq dan il-ftehim gnal u f'isem Bush Beach 
& Segner Bayley Limited, S'.lcjeti'ı anonima inkor­
porata fir-Renju Uııit b'ufficcji registrati f'Marlow 
House, Lloycl's Avenue, Lonclra, I-In(iilterra, aw­
toı·izzat f'dan is-sens hi Prokura tas-7 b' Mcjju, 
1964,, lıawn annessa markata "A" manruga skond 
Rii:aluzzjoni mglioddija f'Laqgna tal-Board tacl­
Direttııri ta' 1-istess Socjetil li saret fis-7 ta' Mejju 
1964, li kopja tagnba tinssah hawn annessa markata 
"B", mill-ewwcl nana; Anthony Christoplıer Stam­
ford Thirsk ta' Red Tower, ir-Ralıat, Malta, mit­
tieni nana; u Leslie Duncan li qed jidher fuq dan 
il-ftelıim gnal u f'isem Doııglas Alhert Gates ta' 
High Acre, Banstead Road, Bansteacl, Surrey, 1-
Ingilterra, u Sidney .Farrow ta' ııumru 19, Bııte 
Road, Ilford, Essex, 1-Ingilterra, awtorizzat f'dan 
is-sens b'Zewğ Pr~kuri t-t?-e.j~.,, ta' ~~-l" ta.' Me_jju, 
J 964, hawn annessı markatı C u D rıspettıva­
ment, mit-ticlet nalia; 

Li hih il-partijiet iwaqfu u jikkostitwixxu hej­
nietlıom soi:jetil anonima gli'll!-iskopijiet, hl-isem u 
1-kondizzjoııijiet hawn tant imsemnıija: 

1. L-isem tas-Socjcta hu Landon Pest Contral 
Services (Malta) Limited. 

2. L-uffi,~Cju registrat t~P;·SoCjeta ikun f'n11nıru 
10, Triq Nofsinhar, il-Bdt VallP,tta, Malta, jew f'kull 
iwlirizz ielior f'Malta kif il-Board tacl-Direttnri 
jista' ıninn zmicn glhl zmien jiddceidi. 

3. L-iskopijiet li glialilıom is-Soi:jctii qed tigi 
mwaqfa huma: 

(A) Li tmexxi n-negozj-.ı tal-qcr b h'kıll mezz 
ta' organiZrni li jagümln li i'1r1 jew Ii j<fojqn u li 
tmexxi n~negozj~1 ta' fuPlİ!~azzjoni t:ı~ p.1stiji~t, 
proprj,~ta, vapnri, pja-rıti, sigar, an!l.i:nali, ~iLım::ıra, 
liwejjP-g, merkanzija u oggetti ta' kııll X•H·t.t' h'fuıni­
ganti, fwar, gassijiet n apparati ta' knll xort::ı. 

(B) Li tixtri jew xort'olira t~kkwista kull 
intereııs fi nrivnttiva, bi·evct;3 d'inve'!tiorı, li::en;~İ, 
konCessjonijif;:\ u affarlji•o;t bli:ıl dawn li jcıgl1t11 dritt 
esklusiv _ jeW nlhux csklusi ;.· jffw limitat gli.ıll-uZn je~w 
tagnrif si;ı;riet jew tagnrif ielior dwar kull iııvenzjoni jew 
process dwar il-produzzjoni u manufattura ta' fumi­
ganti, fwar, gassijiet ta' kul! xorta u glial knll 
fini, u ta' kull apparat glialdaqshekk , u li tuza, 
tliacldem, tisviluppa, tagliti licenza jew xort'ol'ira tagli­
mel iliallu qliegli dawk il-privattivi, hrevets 
cl'invention, licenzi, koncessjonijiet u liwcjjeg hnal 
dawn u kull taglirif sigriet jew tagnrif ielior kif 
ingliad fuq. 

(C) Li tmexxi fil-fergnat kollha taglihom 
in-negozji ta' kimici fahrikanti farmacewtici u an­
alitiôi, spiZjara, "drysalters", negozjanti taz-zjut u 
kuluri, importaturi u esportaturi, fahrikanti u ne­
gozjanti ta' preparati, sustanzi, fwar, gassijiet, lik-
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chemical, industrial and other preparations, sub­
stances, vapours, gases, liquids and articles, com­
pounds, cements, oils, paints, pigments, wax and 
varnishes, drugs, dyes, dyewares, paint and coloıır 
grinders, makers of and dealers in proprietary ar­
ticles of all kinds, a:nd of electrical, chemical, pho­
tographical, surgical and scientific appliances, ap­
paratus and materials. 

(D) To carry on the business of merchants, 
traders, manufacturers, general exporters and im­
porters, dealers and commission agents of, and with 
respect to ali classes of metals, raw materials and 
goods ( whether textile, hardware, precious or other 
metals, or of any kind or value whatsoever), and 
to buy, seli, manufacture, refine, manipulate, im­
port, and deal in all substances, vapours, gas, li­
quids, apparatus and things capable of being used 
in any of such businesses as aforesaid or rcquired 
by any customers of or persons having dealings 
with the Company either by wholesale or retail. 

(E) To carry on any other trade or business 
whatsoever, which can in the opinion of the Com­
pany be advantageously or conveniently carried 
on by the Company by way of extension of or 
in connection with any such business as aforesaid, 
or is calculated directly or indirectly to develop 
any branch of the Company's business or to in­
crease the value of or turn to account any of the 
Company's assets, property or rights. 

(F) To acquire and take over the whole of 
any part of the business, property and liabilitics 
of any person or persons, firm, company or cor­
poration carrying on any business which this Com­
pany is authorised to carry on, or possessed of 
any propcrty or rights suitable for the pnrposes 
of this Company. 

(G) To take or otherwise acquire and lıold 
shares, stock, debentures or otlıer interests in aı:y 
other company having objects altogetlıer n ::ı 
part similar to those of this Company, or carrying 
on any business capable of being conducted so as 
directly or indirectly to benefit this Company. 

(H) To purclıase, take on lease or in exchange, 
or otherwise acquire any movable or immovable 
property, patents, licences, rights or privileges which 
the Company may think necessary or convenieııt 
for the purpose of its business, and to coııstrnct, 
maintain and alter any buildings or works and 
machinery necessary or convenient for the pur~ 

poses of the Company. 

(I) To borrow or raise or secure the p~vment 
of money for the purpose of the Company's insi­
ness; and · with a view thereto to hypothecate and 
charge ali or any of the Company's property or 
assets, present and future, including its uncalled 
Capital and to issue at par or at a premium or 
discount debentures or debenture stock payable 
to bearer or otherwise and either permanent or 
redeemable, and collaterally or forther to secure 
any securities of the Company hy any assurance 
allowed by law. 

(J) To issue and deposit any securities whielı 
the Company has power to issue tQ guarantee any 
sum less than the nominal amount of such secu­
rities, and also tlıe performance of any contracts 
or obligations of the Company. 
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widi u oggetti farmacewtici, medicinali, kimici, 
industrijali u o!irajn, komposti, simenti, zjut, zebglia, 
pigmenti, xema u vernieijiet, medicini, zebglia, 
oğğetti taz~~:z:bJlia, taliliana taZ~Zebglia u kulur, 
fabrikanti u negozjanti ta' kull xorta ta' oggetti 
koperti bi privattiva, u ta' apparati u materjali 
elettrici, kimici, fotiıgrafici, kirurgici u xjentifici. 

(D) Li tmexxi n-negozju ta' neguzjanti, fab­
hrikanti, esportaturi u importaturi generali, negu­
zjanti u agenti kummissjonanti ta' u dwar kull 
kategorija ta' metal, materji primi u oggetti (sew 
ta' drappijiet, oggetti tal-metall, metalli prezzjuzi, 
u olirajn, u ta' kull xorta u valur li jkun), u li 
tixtri, tbiegl~, timmanufattura, tirraffi.na, timınanipula, 
timporta u tinnegozja f'kull sustanzi, fwar, gassi­
jiet, likwidi, apparati u oggetti li jistgliu jigıı uiati 
f'uliud min-negozji fuq imsemmija jew mditiega 
ıninn klijienti jew persuni li jkollhom negozju mas­
Socjetii kemm hl-ingrossa jew bl-imnut. 

(E) Li tmexxi kull negozju ie!ior li jkun li 
jista' fil-fehma tas-Socjetil jigi mmexxi b'vantagg 
jew b'mod li jaqbel mis-Socjetil bliala xhieda ta' 
jew f'konnessjoni ma' xi negozju kif ingliad fuq, 
jew li jitqies li direttament jew indirettament jis­
viluppa xi ferglia tan-negozju tas-Socjetil jew li 
jkabbar il-valur ta' 1-attiv, proprjetil jew dritti­
jiet tas-Socjetil jew jaglimilhom iliallu qliegli. 

(F) Li takkwista u tieliu kull jew kull selıern 
min-negozju proprjetil u passiv ta' kull persuna 
jew persuni, ditta, socjetil jew enti li tkun tmexxi 
negozju li din is-Socjetil hi awtorizzata li trnexxi, 
jew li tippossjedi proprjetil jew drittijiet tajba 
gliall-finijiet ta' din is-Socjeta. 

(G) Li tieliu jew xort'olira takkwista u tip­
possjedi azzjonijiet, stock, debentures jew interessi 
t !ora f'socjeta olira li jkollha skopijiet li jixbhu 
glial kollox jew mhux glial kollox dawk ta' din 
is-Socjeta, jew li tkun tmexxi negozju li · jista' jigi 
mmexxi b'mod li direttament jew indirettament 
tilıbenefika din is-Socjetil. 

(H) Li tixtri, tikri jew tpartat jew xort'olira 
takkwista proprjeta mobbli jew immobbli, privattivi, 
licenzi, drittijiet jew privileggi li s-Socjetil jista' 
jidhrilha melitiega jew li jaqblu gliall-finijiet tan~ 
negozju tagliha, u li tibni, tieliu lisieb il-manuten­
zjoni u tbiddel biıii jew postijiet tax-xogliol u mak­
kinarju meliticg jew li jaqbel gliall-finijiet tas­
Socjeti\. 

(I) Li tissellef j ew tipprokura j ew tassigura 
1-lilas ta' flus gliall-finijiet tan-negozju tas•Socjeta, 
u glialdaqshekk li tipoteka u tgliabbi b 'piz kull 
proprjetil jew attiv li s-Socjeta gliandha jew jista' 
jkollha, inkluz il-kapital mhux imsejjali tagliha 
u li tolirog bil-par jew bi premium jew bi skont 
debentures jew debenture stock li jitliallsu Iill­
portatur jew xort'olira u sew permanenti jew ]i 
jistgliu jinfdew, u kollateralment jew b'zjieda li 
tassigura titoli tas-Socjetil b'kull assigurazzjoni 
permessa mil-ligi. 

(J) Li tolirog u tiddeposita titoli li s-Socjetil 
gliandha s-setglia Ii tolirog biex tiggarantixxi · kull 
somma inqas mill-ammimt noriıimili ta' dawk it­
titoli, u · wkoll t-twettiq ta' kuntiatti jew obhli­
gazzj onijiet ta:s-Socjeta. 
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(K) To draw, make, accept, indorse, discount, 
execute and issue promissory notes, bills of exchange, 
bills of lading, warrants, debentures and other 
negotiable or transferable instruments. 

(L) To grant pensions, allowances, gratuities 
and bonuses to and to institnte and contribute 
to sclıemes for providing pensions, life assurance 
or other benefits for officers or ex-officers and em­
ployees or ex-employees of the Company or its 
predecessors in business or the dependents of any 
such persons and to support and subscribe to any 
charitable private or public institutions, clubs, 
societies or funds (whether for the exclusive benefit 
of the Company or its officers or ex-offıcers, em­
ployees or ex-employees or not) and in any other 
way to pay or contribute money which may be 
for the beııefit of the Company or any officer or 
ex-officer, employee or ex-employee of the Company 
or its pı·ecedessors in business or the dependent 
of any such persons. 

(M) To lend money on any terms that may 
be thought fit, and particularly to customers or 
other persons having clealings with the Company. 

(N) To invest any moneys of the Company 
not required for tlıe purposes of its business in such 
investınents or securities as may be thought ex­
peclient. 

(O) To enter into any partnerslıip or arrange­
ment ın the nature of a partnerslıip with any per­
son, fırın, company or corporation engaged or in­
terested or about to become engaged or interested 
in the carrying on or concluct of any business or 
enterprise wlıich tlıis Company is authorised to 
carry on or conduct or from which this Company 
wonkl or might clerive any benefit, whether direct 
or indirect, and to guarantee the clebts and con­
tracts of customers and others. 

(P) To enter into any arrangements with 
<1ny Government, or supreme, municipal, loca! or 
other authority, that may seem conducive to the 
Company's objects or any of them, and to obtain 
from any snch Government or authority any rights, 
privileges and concessions which the Company 
may tlıink it desirable to obtain, and to carry 
out, exercise and comply with any arrangements 
rights, privileges and concessions. 

(Q) To apply for and take up or acquire by 
way of exchange or otherwise and hold or seli or 
dispose of the shares or securities of any other com­
pany carrying on or about to carry on any business 
in which this Company is or may be interested 
and to establish or promote or concur in establish­
ing or promoting and to amalgamate with any 
other such company or companies. 

(R) To seli or dispose of the undertaking of 
the Company or any part tlıereof in any such man­
ner and for snch consideration as the Company 
may think fit, and in particular for shares (fully 
or partly paicl up ), clebentures, debenture stock or 
secnrities of any other company, whether promoted 
by this Company for the purpose ,or not, and to 
improve, ınanage, develop, exchange, lease, .dispose 
of, turn to account or otheııwise .deal .with ali or 
any part of the property and . riglıts of the Com­
pany. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' ivıalta 

(K) Li toliroğ, tagliınel, taccetta, tiğğira:, 
tiskonta, tesegwixxi u tolirog obbligazzjonijiet, 
kambjali, polzi tal•kargu, warrants, debentnres u 
titoli olira negozjabbli jew trasferibhli. 

(L) Li tagliti pensjonıJıet, allowances, grati' 
fiki u bonuses lil n li twaqqaf u tikkontribwixxi 
glial skemi hiex tipprovdi pensjonijiet, assiguraz­
zjoni tal-liajja u beneficcji olira gliall-ufficjali. jew 
ex-ufficjali ıı impjegati jew ex-impjegati tas"Soi:jetii 
jew tal-preclecessnri tagliha fin-negozju jew gliad­
dipenclenti ta' dawk il-persuni u li tgliin u tissotto­
skrivi glial istituti, kazini, socjetajiet jew foncli 
tal-karitii privati jcw pubblici, (kemııı gliall-bene­
ficcju esklusiv tas-Socjetii jew ta' l-ufficjali jew h­
ufficjali, impjegati jew ex-impjegati tagliha sew le) 
u b'kull mod ielior li tliallas jew tikkonti:ihwixxi 
flus li jistgliu jkunu gliall-heneficcju tas-Socjetii 
jew ta' xi ufficjal jew ex-ufficjal, impjegat jew 
ex-impjegat tas-Socjetii jew tal-predecessuri tagliha 
fin-negozju jew ta' dipenclent ta' dawk il-persunL 

(M) Li tislef flus b'dawk il-konclizzjonijietJi jfatgliıı 
jintliasbu sewwa, u h'mocl partikulari lil • klijenti 
jew persuni olira li jkollhom negozju mas-So­
cjetii. 

(N) Li tinvesti flus tas-Socjetii li ma jknnux 
nıelitiega gliall-finijiet tan-negozji tagliha, f'dawk 
1-investimenti jew titoli kif jista' jintli'aseb · Ji 
jaqbel. 

(O) Li tidliol f'socjetii jew arranğameııt Ji 
jkollu minn socjetii ına' kull persuna, ditta, socjeıa 
jew enti li tkun tagliıııel jew tkun interessata li 
jew li tkun se tihda taglimel jew tkun interessata 
li tınexxi xi negozju jew impriza li din is-Socjetii 
lıi awtorizzata li tmexxi jew li minnha din is-So­
cjeta tista' tieliu xi beneficcju, clirettament jew in­
direttaıııent,, u li tiggarantixxi cl-djun u kuntratti 
ta' klijenti u olirajn. 

(P) Li tidliol f' arrangamenti ma' kull G:vern 
jew awtoritii supreına, municipali, lokali jew xorta 
olira, li jistgliu jidhru li jwasslu gliall-iskopijiet 
tas-Socjetii jew uliud minnhom, u li takkwista 
mingliand dak il-Gvern jew awtoritii drittijiet, 
privileggi u koncessjonijiet li s-Socjeta jista' jid­
lırilha ta' min jixtieq li takkwista, u ]i taglimel, 
te:i;ercita u toqgliod glial dawk 1-arrangamen ti, 
clrittijiet, privileğgi u koncessjonijiet. 

(Q) Li tapplika glial u tieliu jew takkwis.ta 
bi tpartit jew xort'olira u li tippossjedi jew tbiegli 
jew tnelilii 1-azzjonijiet jew titoli ta' kull socjetii 
olira li tkun jew tkun bilisiebha tmexxi negozju 
li fih is-Socjeta hi jew tista' tkun interessata, u 
li twaqqaf jew tippromwovi u tgliin ,fit-twaqqif 
jew promozzjoni u li tamalgama ma' socjetii hlial 
elin jew socjetajiet olira. 

(R) Li tbiegli jew tnelilii l-impri:i;a .tas-So­
cjetii jew kull sehem minnha b'kull mod u ;g)ial 
clak il-korrispetdv kif is-Soi:jeta jista' jidlıl:ilha 
sewwa, u b'mocl partiku!ari glial azzjoı;ıijiet (im­
liallsa glial kollox jew mhux glial kollox), dehentures, 
debenture stock, jew titoli ta' socjetii olira, sew 
.iekk promossa minn din is-Soi:jeta glialdaqshekk 
kemm jekk le, u li ttejjeb, tmexxi, tisviluppn, 
tpartat, tikri, tnelilii, taglimel iliallu qliegli 'jew 
xort'olira tinnegozja b'kull jew kull sehem --ıriill­
proprjetii u drittijiet tas-Socjeta. 
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_(S) To distribuıe mıy of the Company's pro­
perty among the Memhcrs in specic. 

(T) To pay all or 
red in connection \l<itlı 
and registration of the 
with any person, fırın 
same. 

(U) To insnre 
officials or effects of 
risk or contingency or o thcrwisc 
soever; also to insurc 
agaınst risk of accident the 
ployment by the Company 
miums on such İnsurance. 

(V) To do all or any of 
in any part of the world, and 
conjunction with otlıcrs, and by 
sub-coııtractors or otlıerwise. 

(W) To do all suclı othcr 
dental or tlıe Compmıy may 
the attainment of thc above 
them. 

as arc :inci­
conılııcivc to 

ohj0cts or any of 

And it is hereby declared that the worcl "coın-
pany" in this Article, where used in 
ference to this Company be to inclııde 
any partnership or other body of persons, whcther 
corporate or un-iucorporrı Le, and \vhether do:miM 
ciled in Malta or elsewhert•, and wlıether now exist­
ing or hereafter to lı2 fnrnıed. 

And it is hereby fo t·tl:r·r declarcd that 
jects specifıed in eaclı of the 
Article shall be 
shall be in novvise 
to or inference from tlıc 
graphs or the name of 

by 
lev11s of mıv other 

Compaııy. 

oh-

para-

4. The liability of tlıe members is limited in 
the case of eaeh menıber to thc if any, 
unpaid on the share or sluıres in thc 
which he holds. 

5. (1) The share eapital of the 
Five hundred pounds (f500), divlded 
dred (500) Ordinary Shares of One (fl) 
each, with power to issuc the whole or 
of the original or increased w i th or 
to any preferential, dcferrcd or otlıer spccial 
privileges, conditions or restrictio:.ıs, ı;.vhcthcr İn 
regard to dividend, return of capital 01· 

otherwise. The said Shures of f1 
each are subscdbcd fol!ows:-

Bush Beach & Segner 
Bayley Limited 

Anthony Clıristophcr 
Stanıford Thirsk 

Douglas Albert Gates 
Sidney Farrow 

·1·97 Ordlnary Shnrcs 

Ordinı:ıry Share 
Ordinary Share 
Ordimıry Sharc 

The parties declarc to havc folly 
or shares in thc Company helcl by 

the share 

(2) Unless otherwise cletermiııecl 
pany in Geıieral Mecting any 
any new slıares from time to time to 
shall, before thcy are issued, be offored 

and 
creatcd 
to thc 

existing members of the Compmıy in nronortır:m 
as nearly as may be to the number of 
by them. 
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in specie proprjeta tas-Socjeta 
fost 

li 
jew uliud mill-ispejjez 

mnt-twaqqif, promozzjoni 
li tikkuntratta ma' 

biex taglimel dak 

1-attiv, proprjeta, ufficcjali 
kontra kull riskju jew kon­

li jkun; u ukoll 
kontra riskju ta" 

u li tliallas 

kol!lıa fuq imsemmija 
tad-dinja, u jew 
u nıinn jew per­

jcw xort'olira. 

dawk l-affarijiet kolllıa li 
li s-Socjetii tista' tqies li 

l-iskopijiet fı.ıq iınsemmija 

dikjarat li 1-kelma "soc­
lilicf fejn niata b'riferenza 

titqics !i tinkludi kull 
kemm le, u scw jekk 

ielior, n scw jckk tezisti 
qı:rldicm. 

dikjarat li 1-iskopijict specifıkati 
ı a' dan 1-Artikolu gliand­

skopijiet scparati, u ma gliand­
fünitati jew ristretti b'rifer­

b'inl·cı."ırnm r:ıid-<lisposizzjonijiet ta'xi 
!-isem tas-Socjetii. 

4. tal-memhri lıi limitata fıl-
kaZ ta' ınc:mbru g;liall-amınont, jekk ikun hemın, 
mlrnx imliall:ıs dwar 1-azzjoni jcw azzjonijiet li 
hu jkollu fis-Socjet,\. 

5. f'azzjonijiet tas-Socjeta hu ta' 
maqsum f'liames mitt (500) 
lira il-walida, b'setglia 

jew lmll sehem 
min.nn ji:111;ı:rcg bi u snggett glinl drittijiet ta' 

jew drittijiet olira specjali 
jew rcstrizzjonijiet, sew 

,.·n,trızzim" radd !ura ta' kapital 

Bush Beaclı & Segncr 
Bayley Limited 

Doıw;las Alhcrt Gates 
Sid,;ey Farrow 

Ordinarji ta' :!'.! il­
u mqassma kif gej :-

497 Azzjoni Ordinarja 

l Azzjoni Ordinarja 
1 Azzjoni Ordinarja 
1 Azzjoni Ordinarja 

li huma lialsu glial kollox 
li huma gliandhom fıs-

xort'olira dcciz mis-Socjeta 
kapital mhux malirug jew 

li jinliolqu minn zmien glial zmien 
jinliargu, jigu offerti lill-membri 

fil-proporzjon kemm jista' 
jkuıı tan-numru ta' a:&zjonijiet posseduti miıınhom. 
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(3) Unless otlıcrwise provided in tlıe terıns 
of issue, eaclı slıarc in tlıc Company slınll give 
riglıt to one vote, provided that no member shall 
be entilled to vote nnless nll calls payahle by hlm 
and due from him in respect of his slıares in tlıe 
Company lıave heen paid. 

(4) The slıares are issued in the lıolder's name 
and are nnmhered consecutively. In respect of a 
share lıeld jointly hy sevcral pcrsom, the name 
of only one of such persons s1uıl1 he entcxed in 
tlıe Rcgistcr of Meınbers: such person shall be no­
ıninated hy tlıe joint holdeı:s and shall for all in­
tents and purposes he deeıned to he the lıolder of 
the share so held. 

( 5) A Registcr of Meınbers contaınmg the 
naınes and addresscs of tlıe ınembers and a state­
ınent of the slıarcs lıcld hy caclı shall be kept at 
the registered office of the Company. 

6. All or any of the rights, privileges or con­
ditions for the time being attached or belonging 
to any class of sh:ıres for the thnc bein~ forming 
part of the capital of thc Coınpany may from time 
l o tirne be modifit:d, affectcd, varied, extended or 
surrendered in any nıanuer ·with the sanction of a 
resolution P'•ssed >~t a sepamt~ General Meeting 
of the ıneınbers ef that class and consente.::l to 
hy the holders of not less than thrc~·foıırtlıs of 
the issued shares ol that ciass. To any such General 
Mceting al! the provisions of tlıcse Articles as tn 
General Meetings of the Compnny shall "mutatis 
ınuta:rrdis" H!Jply, but so that the necessary quorunı 
slıall be mcmbcrs of thc class holding or reprcseııt­
ing hy proxy onc-third of thc capital paid or cre­
dited as paid on tlıe issued shares of the class. 

7. The term of <luration of tlıe Company is li­
mited to a period of five (5) years as from the 
day of signing of tlıis Agreement, but shall be 
antomatically reııewcd for further periods of five 
(5) years each unless a resolııtion to tlıe contrary 
to be agreed to by a mımber of memhers of the 
Compan; holding or representiııg hy proxy at least 
seventy-five per ceııtum (75%) in paid up value 
of the share capital lıaving voting rights of tlıe 
Compaııy is taken at a General Meeting to be held 
at lcast six months bcforc the terıniııation of tlıe 
original or of any of the rcnewed periods. 

8. Tlıe Board of Directors mav from time to 
time ınake such calls upon the me.mhers in rcspect 
of ali moneys uııpaid on their slıares as tlıc:;· thiıık 
fit, providcd that fourteen days' netice at least 
is given of each cali and each memhcr shall be 
lfa ble to pay the amount of every call so ma<le 
upon lıim to the persons and at the tiı:P~5 and 
places appointed hy the Boan! of Directors. 

9. If before or on the appointed day for pay­
meııt thercof a call payahle in respect of a sharc 
is not paid the person from wlıom the amount 
of the ca11 is due shall pay interest on such amonnt 
at tlıe rate of six per centum (6%) pcr annnm from 
the day appointed for payment tlıereof to th" time 
of actual paymeııt, but the Board of Directors 
slıall have thc power to remit suclı interest or any 
part thereof. 

10. No mcınber shall be eutitled to receive any 
dividend or to exercise any privilege as a member 
until he shall lıave paid all calls for tlı3 time bJing 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

(3) Jekk ına jkunx xort'olira malisuh fil. 
kondizzjonijiet tal-lirug, kull azzjoni tas-Socjetii 
Lagliti dritt glial vot wielied, h'damı li ehda membru 
ına jkollu dritt jivvota jekk is-sejliat kolllıa li jkol­
lhom jitlialsu u jkunu dovuti minnu dwar 1-azzjoni­
jiet tiegliıı fis-Socjeta ına jkunux gew imlialsa. 

('t) L-azzjonijiet jinliargıı f'isem 1-azzjonist 
n jigu numerati wara xulxin. Dwar azzjoni pos­
seduta ıninn diversi persuni füınkien, !-isem ta' 
wielied hiss ıninn dawk il-persuni gliaııdu jigi mdali­
hal fir-Registru tal-Membri: dik il-persuna gliandha 
tigi nominata mill-ko-possess:ıri u gliandha gl'iall­
fiııijiet u effctti kollha titqies li tkuıı il-possessur ta' 
1-azzjoni hekk posseduta. 

(5) Gliandu Jlllzaının fl-ufficcju registrat tas­
Socjeta Registru tal-Memhri 1i jkıın fih 1-ismijiet 
u 1-iııdirizzi tal-membri u stqarrija dwar 1-azzjoni­
jiet P'Jsseduti minu kull wielied. 

6. Kul! jew uliııd ınid-drittijiet, privileggi ~ew 
kondizzjonijiet fiZ-zınien li jkun annessi ma' 3ew 
jappartjenu !il kull kategorija ta' azzjonijiet li 
fii-zmieıı li jkun ikunu jiffnrmaw parti mill-kapital 
tas-Socjeta jistgliıı minn zmien glial zmien jigu 
ınodifikati, affetti, varjati, mkabhra jew ceduti 
h'kull mod hl-approvazzjoni ta' rizoluzzjoııi ıngliod­
dija f'Laqgna Generali separata tal-ınemhri ta' 
dik il-kategorija u approvata ınill-possessuri ta' 
ınlıux inqas miıın tliet kwarti ta' 1-azzjonijiet mali­
rnga ta' dik il-kategorija. Glial Laqglia Generali 
hlial din gliandhom japplikaw 'mutatis ınutandis' 
id-disposizzjonijiet kollha ta' dawn 1-Artikoli <ıwar 
Laqgliat Generali tas-Socjetii i:i:da h'mod li 1-quoruın 
melitieg ikun numru ta' membri tal-kategorija li 
jippossjedu jew jirrapprezentaw bi prokura terz 
ınill-kapital iınliallas jew kreditat bliala mliallas 
fuq 1-azzjonijiet malirnga tal-kategorija. 

7. IZ-zmien tas-Socjeta hu limitat glial liaınes 
(5) snin ınill-gurnata tal-firma ta' dan il-Ftehim, 
izda gliandu jigi mgedded awtoınatikament glial 
zmenijiet olira ta' Jiames (5) snin il-wielied jekk 
rizoluzzjoni f'sens kuntrarju approvata minn nnmrıı 
ta' meınhri tas-Socjeta li jippossjedu jew jirrappre­
zentaw hi prokura mill-anqas liaınsa u sehgliiıı 
fil-mija (75%) tal-valur iınliallas tal-kapital f'az­
zjonijiet li jagliti dritt gliall-vot tas-Socjcta ma 
titteliidx f'Laqgna Generali li gliandlıa ssir ınill­
anqas sitt xhur qahel 1-egliluq taz-zmien originali 
jew ta' xi wielied miz-zınenijiet iıngedda. 

8. Il-Board tad-Diretturi jista' minn zmi,,'l gl'ial 
zmien jaglimel dawk is-sejliat lill-memhri dwar 
flus mhux ınnallsa fuq 1-azzjonijiet ta'.;lihom kif 
jidlıirln sewwa, h'dana li ınill-anqas er:.ıatax-il 
gnrnata qabel jingliata avviz ta' kull sejlia u kııll 
ınembru jkun obbligat li jliallas 1-aınınrmt tcı' kull 
sejlia hekk ınaglimula lilu lill-persuni u fıZ-zıneni­
jiet u postijiet iffissati mill-Board tad-Direttııri. 

9. Jekk qabel jew fil-gurnata ffissata gliall-lilas 
tagliha sejlia li jkollha titliallas dwar '1Z'7.joııi ma 
tigix imnallsa l-persuna li jkolllıa Lliall '5 !-:ıınmont 
tas-sejlia gliaııdlıa tliallas iıngliax fuq dak 1-ammont 
hir-rata tas-sitta fil-ınija (6%) fıs-sena mil!-gmnata 
ffissata gliall-lilas tagliha sal-gurnata tnl-}ilas effet­
tiv, izda 1-Board tad-Diretturi jkollu s-s~tglirı ii jalifer 
dak 1-imgliax jew kul! seheın miııııu. 

10. Ehda membru ma jkollu dritt jireievi xi 
divideııd jew li jliaddem xi privilegg bnala · membru 
sakemm ma jkunx liallas is-sejliat kolllıa li fiZ. 
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due and payable on every share held hy him, to­
gether with iuterest and expenses (if any). 

11. The Compaııy is a private company eııd 
accordingly:-

(a) the right to transfer shares is rcstricted 
in manner hereinafter prescrihed; 

(b) the number of ınembers of thc Corrıp'"'Y 
is limited to fifty. Provided that wlıere t wo or 
more persons hold one or nıorc shares in the 
Company jointly, they shall for tlıc ımrposcs 
of this Article be treatcd as a single member; 

(c) any invitation to the pttblic to subscribe 
for any shares or debentures of the Company is 
prolıibited; 

(d) the Company shall not issue share war­
rants to bearer. 

12. (1) Subject to the restrictions of these 
Articles shares shall be transferable. Evcry transfer 
mııst be in writing and nıust be lcft at the re­
gistered office of the Company accompanied hy 
the certificates of the sharcs to be transforrccl and 
such other evidence (if any) as thc Boarcl of Di­
rectors, may require to prove the titlc of thc in­
tending transferor. 

(2) The instrument of transfer of a share 
shall be signed both by the transferor and by tlıe 
transferee, and thc transferor slıall he deemed to 
remain the holder of the share until the name of 
the transferee is entered in the Register of Mem­
bers in respect thereof. 

(3) Any share may be transfered at any time 
by a member without the prior approval of the 
Board of Directors to a son, son-in-law, daughter, 
daughter-in-law, wife, husband, brother or sister 
of such member. 

(4) (a) The member proposing to lransfer 
shares (hereinaftcr called "t!ıe proposing trans­
foror") to any person other than those ınentioned 
in sub-article (3) of tlıis Article shall give notice 
in writing (hereinafter called the "Transfer Notice") 
to the Company that he desires to transfer the 
same. Such notice shall constitute the Company 
his Agent for the sale of the shares to any mem­
ber of the Company ( or to any person selected by 
the Board of Directors as one whom it is desirablc 
in the interests of the Coınpany to admit to mem­
berslıip) at a price to be fixed by the A uditors 
for the time being of thc Company whosc clccision 
shall be final and bincling on all partics. The Trans­
fer N otice shall not be revocable except witlı the 
sanction of thc Board of Directors. 

(b) The shares specified in the Transfer N o­
tice given to the Company as aforesaid shall he 
offcred by the Company at tlıe price so fıxed as 
aforesaid in the first place, to the memhers otlıer 
than the proposing transfcror holding the same 
class of shares as those included in the Transfer 
N otice as nearly as may be in proportion to the 
existing shares hcld by them respectively, ancl the 
offer shall in each case limit the time being not 
less than fourteen (14) days within which tlıe same, 
if not accepted, will be deemed to be declined. 
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zmieıı li jkun ikunu dovuti u jkolllıom jitl'iallsu 
fuq k;..ı!l azzjoni minııu posJeduta, flirnkien ına' 
1-iıngliax u spejjeZ (jekk Mun lıemm). 

l 1. Is-Socjeta hi Socjeta privata u allura: 

(a) id-dritl li jigu trasferiti azzjonijiet hu 
ristrett hil-mod aktar 'il quddiem preskritt; 

(b) in-numru ta' mcmbri tas-Socjeta hu li­
mitat glial liamsin: B'dana li meta tnejn jew 
iktar pcrsuni jippossjeclı: fiimkien azzjoui wal'ida 
jew iktar fü-Socjeta, huma gliandhom gliall­
finijiet ta' dan l-Artikoln jitqiesu bl'iala mcmbru 
wielied; 

(C) ma tista' 
hiex jissottoskrivi 
Socjet:\; 

ssir ebda stcdina lill-oubbliku 
azzjoı:ijiet jew debent,;res tas-

(el) is-Socjetii ına to5rogx share warrants !il 
portatur. 

12. (1) Bla lisara gl'ia~-restrizzjonijiet ta' dawn 
l-Artikoli l-azzjonijiet jistgl'iu jigu trasfcriti. Kull 
trasforiment ghandu jsir bil-miktub u gl1andu jit­
lial!a fl-ufficcju registrnt :as-Socjeta flimkicn mac­
i,crtifikati ta' 1-azzjonijiet j jkunu se jigu trasferiti 
ıı dik ix-xhicda olira (jekk ikun hcmm) kif il-Board 
tad-Dirctturi jista' jelitieg biex jigu pruvat it-titoln 
La' min ilrnn bilisiebu jittrasferixxi. 

(2) L-att ta' trasferiment ta' azzjoni gl'iandu 
jigi ffırmat kemm mie-c~dent u mic-ccssjonarju, 
u c-i,cdent gl'iaııdıı jitqies li jibqa' il-possessur ta' 
1-azzjoni sakeınm !-isem taô-cessjonarjn jigi ındal'ilial 
fir-Registru tal-Memhri dwarha. 

(3) Azzjoni tista' tigi trasferita f'kull :imien 
ıninn rneınbru, miııgliajr 1-approvazzjoni minn qahel 
tal-Board tad-Diretturi, !il bin, lir-ragel ta' bint, 
!il bint, !il mart iben, !il mart, zewg, l'iu jew olit 
dak il-membru. 

(4) (a) Il-membru li jkun bil'isiebu jittras­
forixxi azzjonijiet (minn h>ıwn 'il qudcliem imsejjali 
"min ikun hilısiebu jittras:erixxi) lil persuna li ına 
tkunx wa!ida mimı dawk imsemmija fis-sub-artikolıı (3) 
ta' dan 1-Artikolu gliandu jagliti avviz bil-miktııh (minn 
lıawn 'il qucldiem imsejjal'i 1-"Avviz ta' Trasferiment") 
lis-Socjeta li hu jixtieq jittrasferixxi dawk l-azzjo­
ııijict. Dan 1-avviz jikkos:itwixxi lis-Socjetii Agent 
tiegnu gliali-bcjgli ta' l-a2Zjonijiet lil membru tns­
Socjeta (jew !il persuna magliZula mill-Board t:ıd­
Diretturi bl'iala wal'ida li jkun ta' min jixtieq fl-in­
teressi tas-Socjeta li tigi mdal'ilila membru) bil­
prczz iffissa t mill-Awdituri li fiZ-:imien li jkun ikunu 
tas-Socjetii li d-decizjoni taglihom tkun finali u 
torbot lill-partijiet kollha. L-Avviz ta' Trasferiment 
ma jkunx jista' jitl'iassar lilief bil-permess ta!-Board 
tad-Diretturi. 

(b) L-azzjonijiet specifikati fl-Avviz ta' Tras­
fcriment mogl'iti lis-Socjcta kif ingliad fuq ghandlıom 
jigu offerti mis-Socjetii bil-prczz iffissat kif ingliad 
fuq 1-ewwelnett lill-membri minbarra clak li jkun 
bilisicbu jittrasferixxi li jippossjcdu azzjonijiet ta' 
1-istess kategorija blial dawk inkluzi fl-Avviz ta' 
Trasforiment kemm jista' jkun fil-proporzjon ta' 
l-azzjonijict ezistenti posseduti minnhom rispet­
tivament, u 1-offerta gl'iandha f'kull kaz tillimita 
z-zmien, li ına jkunx ta' inqas minn erbatax-il (14) 
gurnata, li fih 1-istess offerta jekk ma tigix accettata 
titqies li tkun giet rifjutatn. 
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(c) Any slıares incbded in any offer so m'Hle 
wlıich are not accepted slwll he offered ::ıt tlıe 
price so fixecl to thc nwmlıers (other than thc pro­
posing transfcror) holding any dass of slwrcs or 
to some of thcm or to any pcrson sdc·,:ted thc 
Board of Direclors as one vd10111 it is 
in tlıe interests of tlıc to adm\t to ıncm-
bership in suclı proportimıs h sııclı manner as 
may be deternıined by the Doard of Directors. 

(4) The Company shall givc notice to tlıe 
proposing transferor of :he acccpt::ınce of any offer 
so made and tlıereıı po:ı. the transferor 
shall be bound upon paymcnt ı.u trans-
fer the shares to the p1~rclwser a:nfl .in any casc 
the proposing transferor 1nakcs dcfault in t:rnns-
ferring the slıares, tlıe m:ıy rcecive the 
purchase moncy, and ı:ıay somc person 
to execute a transfer of the shares in frıvour of 
the purchaser antl slınll canse the name 
of the purclıaser to he in the Register of 
Members as tlıe holrlcr of thc sharcs, mıd slrnll 
hold tlıe purclıase money hy litk of for 
the proposing transfcror The of Ctnn ~ 
pany for tlıe purclıase money Le a good dis-
clıarge to the purchaser, an<l after his name slıall 
have been entered in ıhc said Rcgistcr in 
ported exercise of the C!forcsaid powcr the 
of the proceedings shall not be qııestioncil hy any 
person. 

(e) 
of two calendar months 
tlıe Transfer Notice find a 
person sclected as 
manner aforesaid. er if 
complete tlıcir pnrchase 
fronı tlıe expiration of sııdı 

witlıin thc space 
servcd with 
nıcnı.hcr or 

tlıe proposing trnnsferor shull at 
tlıree calendar montlıs .:ıfterwards he 
sell and transfer the shf!rcs to perôon 
by the Board of Directors and at any price. 

13. (1) The Board of Directors 
to recognise any instruınent of transfer 

(a) a fee not excecding 
to the Company in respect 

(b) the instrnınent of transfer is 

paid 

by tlıe certifıcates of tlıe sharcs to wlıich re­
lates, and snclı otlıer evidence as thc lloard of 
Directors may reasonably to lhe 
riglıt of the transferor to tlıe tn:ınsfor. 

(2) If the Board of Directors rcfııse to rc­
gister a transfer they shall wilhin two montlıs 
after thc date on which the tram;fer was 
with tlıe Company sell!d to tlıe transforee 
of tlıe refusal. 

I 4. Tlıe registration of trnnsfcrs 
pended at such times and for suclı 
Board of Directors nıay from time to 
mine: proviJcd always that such 
not be suspended for moı-c than 
in any year. 

15. (1) Any persoıı 
share in consequence of 
may upoıı such evidence 
from time to time 
Board of Directors 
vided, elect to be 
the share. 

lıecoming entitled 
tlıe death of rı 

he sus­
as the 

to a 

tal-Gvern ta' Malta 

f'offerta hekk nıaglimula 
jigu offerti bil-prezz 

lil nün ikuu bi­
kull kategorija 

jew !il kul! 
mill-Bood tad-Di.rBtturi bliala 

ta' n1in jixtieq fl-intcressi tas-So-
mdal:l!la mcmhrn f'dawk il-propor­

il-motl kif jista' jigi deciz mill­
tad-Diretturi. 

aCCctt:1t.:ı. n ıni.nnufih 

ikun ohhlignt ıncta 

avvız !il min 
hekk ma~linıula 

miu ikun lll!i'siebu 
jsir il-lilas tal­

lix-xcrrcj u jekk 
jittrasforixxi Jo~qos 

i it1r:~ sforixxi 
. iknn 

is-SoCjetU tişta' tir­
ta wtorizza xi ıPp~su~~ 

bicx tesegwix:'"(i tr,1~-;fod~nent ta' 1-azzjonijiet li* 
xcrrej tara li isem ix-xerrej 
jigi tal-i\!Iembri blialw: J.pos-
scssur ta' glianılha ZZomın,1;_ilrfius 
tax-xiri h'titolu ta miu ikun lıilisiebu 
jittrasfoı·ixxi. L-ircevuta gliall-flu's ··ta~-
xil'i kvlİtLGnza tajhu glin:x.~xcrrej, u 1\\f;ra li 

mrlnliliııi fü-H";1;isıru imse!:'~riı.i bi 
fuq imsemmija •. liadd 

ılwar il-validita tiı:hp?;'3-

(c) .Tckk is-Soi:jcta 
tiğ·i notifikata hl-Avvi:i, 

fi Zmien xahrejn ~Jara'1'h 
tu' Trasferiment ma ssibx 

kif · fugliad 
fııq, jcw jckk 

ınc.mhrn 
fııq u 
ixnxcrrejja 

pı-ezz. 

13. 
li 

fi ~miıın 
ta' 1~4v,iz 

jiıtr~sf~~i7sxi 
x h:ur 1vnra ikun 

ll-Bom:d tad-Diretturi jista' 
att ta' trasferinıent jelde 

!il kull 
u· b'kull 

jiı:ro!ta 

nıa 

dritt ta' n1hux iktar 
in1llaHus lis-SoC·jetU 

nıinn Zewg 
dwaru u 

xelini 

H. 

ma jkollux :ll).İeg!i;u 
glinlihom jirrefqrixx.i, 

il-Boarcl tad-Diı;~tturi 
lıicx turi d-ddtt' ta~-

tad-Diretturi jirrofta . 1.:.li 
fi zmien ~ıtW;\'Jn 
ilrnn gie dcrJosi­

jib)'llat lic-cessjonarju avviz 

tigi 
iZ~Zmini­

jista' minn Zmien 
h'dnna dejjem li dil< ir-fo­

t;llal aktar minn .tletin 

li jsir ikolllıa jedd glial' az~}oili 
1-nıch·t ta' 1nen1bru tista' wara ~ li tiği 

rlik ix-xlıicda j;if rninn zmien glial 
mill-Board tad­
!ıu 'il quddienı 
lıi stess bliala 
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(2) 
elect to 
send to tlıe Bocrd of 
signed hy him stating 
the said pcrson is a 
daughtcr-iıı-law, \\ ife, 
of the deceased 
shall proceed forthwith 
thc holder of the sairl slwre. 
is not a son, sonwin-la;v, 
la-\V, wife, husbund, hrother or 
memher and the Boanl 
gister him or her 
provisions of this 
to transfer and thc 
in particular tlıe 
tide (4) (e) of hcrcof be applicahle 
and the notice nıcntioned in snh-artide 2 of this 
Article slrnll be dccmed tc> he a Trnnsfer N o tice 
given in terıns of sub-arlicle (5) (a) of Art.lele 12 
of tlıis Agreement. 

16. 

disclıarge for 
in respect of 
in respect of 
VOtC at rnooPli•nrro 

any of the 
less and he 
respect of the sharcs 

not 

Board of Directors may 
requırıng any such persrnı to 
himself, ancl if tlıc noticc ıs 
witlıin ninety (90) days the 
thereafter withold paymcnt 

of Dir01?tors may 
hn­
the 

ha ve 
nuses or otlrnr pnynb1c 
share until tlıc 
heen complied with. 

ali 

17 .. (1) If a memlıer föils lo pay thc whole 
or any part of 
pointed for thc 
Dircctors nıuy n t any tını_e 

ment togetlıer witlı any 
penses hy means of a notiee 
in the event of 
therein indicated, 
the cali was mnde ,,;ıı 

al or 

thc np-
of 

shnll 8tate that 
bcfore 1 be date 

of wlıich 
forfeitcd. 

(2) The forfeiture will take plaee wlıcn the 
Board of Dircctors slıall make a rcsolutioıı to tlıat 
effect. 

(3) Forfeiture 0f slrnres shall include all 
videncls in respect of the not actııally 
hefore the forfciture, not,vithstanüing thnı:° 
shall have beeıı declared. 

di-

(4·) Ii'orfeited slrnr~s may he sold or other­
wise clisposed of on snch 
as the Bourd of Dircclcrn 
feree will he rcgistered as 

18. Not\vithstanding any 
aforesaid, thc Board of Directnrs 
before the forfcited shares 
disposecl of, annnl the forfoitum 
of payment of ali C'l.l!s und 
expenses incurred in respect 
upon sueh further terms (if 

rtpon thc tern1s 
due upon aud 

of the sha~·cs and 
any) as tlıcy shall 

see fit. 

3173 

.J ekk persnna li JSIT lıekk ikollha jecld 
Ji hi stess, hi glimıdha tagliti 

tacl-Diretturi avviz bil miktuh 
li jgliid li hi taglizel hekk u jekk 

din tkım bin, fowı~ lıint, lıint, mart 
liu jew olit il-membra mejjet, 

gliandu jgliadcli minnufıh 
lıliala 1-possessur ta' 1-azzjnni. 
ma tkunx hin, zewg bint, bint, 

liu jew olit il-membru 1-mejjet 
jirrofta li jirregistmha hliala 

id-disposizzjonijiet ta' dan 
ta~ trnsferiment u ı·eğistraz-

zjoni la' ta' azzjonijiet, partikular-
nıent koııtemıti fıs-sub-artikolıı 
(4·) (e) tu' ıa' dan il-Ftelıim gliandhom 
japplikaw u 1-avviz imsemmi fis-sub-artikolu 2 ta' 
dan l-Artikoln gl'iandn jitqies li jkun Avviz ta' 
Trasferiment mogliti slrnnd is-snb-artikolu (5) (a) 
ıa' 1-Artikoln 12 ta' dan il-Ftelıim. 

16. Persuna li jkollha dritt glial azzjoni h'mogli­
dritt tireievi u tao;liti kwittanza glial 
flııs olira li jkollhom jitlialsu clwar 

izda ma jkollhiex dritt d warha li tircievi 
ta' jew li tuttendi jew tivvota fil-laqgliat 

tus-Soi:jeti'ı, jew li tfüıddem xi drittijiet u privileggi 
ta' ıncnıbru~ jekk u sakemnı ma tkunx saret membru 
dwar dik 1-az·"joıü: b'dan dejjem li 1-Board tad­
Direttnri jistu' f'kull ~mien jagliti avvız li hih 
jitlub !il dik il-persnna li taglizel li tigi registrata 
hi ste,;s, u jckk ma jsirx skond kif jingliad fl-avviz 
fi zmicn dis;;liin (90) 1-Board tad-Diretturi 

wam jwaqqaf il ta' kull clividend, honus 
flus olira li jkollhom jitliallsu dwar dik 1-azzjoni 

snkc:mm ikun ~al' kif ınitlnh flwavviZ. 

Jekk memlmı jonqos li jliallas sejlia 
miıınha fil- jew qabel il-gnrnata 

taglilıa, il-Board tad-Diretturi 
jista' zmien wara jitlob il-lilas fümkien ma' 
knll imgliax li jkuıı ingabar u spejjez b'avviz li 
gliandu .iriliid li f'kaz ta' nnqqas ta' lilas fil- jew 
qabcl id-data fılı imsernmija, 1-azzjoııijiet li clwarhom 
tkun suret is-sejlia jkunu jistgliu jigu konfıskati. 

(2) ll-konfiska sscli!i meta il-Board tad-Diret­
turi jielin riiolnzzjoni f'dak is-sens. 

(3) Il-konfıska ta' 1-azzjonijiet 
dividendi kollha dwar 1-azzjoııijiet li 
fil-fatt (:;e>.v inıllalsa qahcl il-konfıska, 
jkunn gew dikjarati. 

tinkludi el­
ma jkunux 
minkejja li 

konfıskati jistgliu jigu mibjuglia 
b'dawk il-kondizzjonijiet 

tad-Diretturi jiclhirlu 
scv.'\va u c~ressjıtnnrju jigi rcgistrat bliala 1-pos­
sessur ta? 1-nzzjnnijiet. 

konfisknti 
1-konfüka 

konfiska b!ial din, i!-Board 
, f'kull zmien, qabel ma 1-azzjonijiet 

xort'olira imnel1liija, iliassar 
li ııgu mli.allsa s-sejliat 

u 1-ispejjez li jkunu 
n b'dawk il-konclizzjonijiet 
li hu jidhirlu sewwa. 

kolllrn u 1-im:;liax 
suru dwar 1-azzjoııijiet 
olira (jckk ikun lıemm) 
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19. A member whose shares have been forfeitcd 
shall notwithstanding be liable to pay to tlıe Com­
pany al! calls made and not paid on such sharcs 
at the time of forfeiture, and interest thereon tn 

the date of payment in the s&ınc ıwmııer in nll 
respects as if the shares had not lıccn forfeiteJ, 
aııd to satisfy ali (if aııy) the clainrn ur.d demc<nrfa 
which the Conıpany nıight have enforced in respect 
of the shares at the time of forfeiture without anv 
deduction or allowaııce for the valııe of the share.s 
at the time of forfeiture. 

20. The provisions of thcse Articles as to for­
feiture shall apply in the case of non-payınent of 
any sum which, by the ternıs of issue of a share, 
beconıes payable at a fixed time, "hctlıer on ac­
count of the nominal valne of the slıare or by 
way of preıııium, as if the same had been duly 
payable hy virtuc of a cali duly made and no­
tified. 

21. (1) The administration and management 
of the Company's affairs arc entrusted to a Boarıl 
of Directors consisting (unless and ımtil the Com­
pany in General Meeting shall otlıerwise dctcrmine) 
of not less than two nor ınore than fıve Directors. 

(2) 
by tlıe 
holding 
rectr·ı· ı. 

Unless and 
Company in 
qnalificatioııs 

until othcrwise deterınined 
General l\foeting, no sh::ırc­
shall be rcquired l'H Di-

(3) Tlıe first Directors of the Company shall 
be Douglas Albert Gates, Sidney Farrow and An­
thony Christopher Stamforıl Thirsk. 

22. The reınuneration of thc Directors shall 
from time to time he ıleterınined by the Compaııy 
in General Meeting. Such rcmuneration slı;:;Jl be 
dcenıed accrued from day to day. 'flıe Dircctors 
may also be paid all travelling expenses 'md o ther 
ılishurseınents properly incurred hy tlıeın in atten­
ding ıneetings of the Company and of the Board 
of Directo:rs or any Committee of tlıe Boarıl or 
wheıı engaged on tlıe husiness of the Company. 

23. The Board of Directors shall have the 
power:-

(a) to bind the Company in favour of thirıl 
parties and third parties in favour of the Conı­
pany in all matters not expressly reserved for 
the decision of tlıc General Meeting; 

(b) to call npon members for thc 
of any moneys unpaid on thcir sbares; 

paynıeııt 

(c) to coııvenc at any time a General .M:eeting 
of the Coınpany; 

(d) to recommend the paymeııt of diviclends; 

(e) to borrow or raise or secure thc paynıeııt 
of money aııd in conjunction with and indepen­
dently therefrom to hypothecate or char;:;e ıhe 
property of the Company or any part thereof 
for any debt liability or ohligation of the Com­
pany; 

(f) in general, to exercise all such powers 
of the Company, ııegotiate and agrec to the terms 
of any contract on the Company's behalf, sign 
ali decds and do on behalf of the Coınpany all 
such acts as may be exercised, negotiated, agreeıl 

rGazzetta tal-Gvern ta; Malta 
·----~··-- ---------

19. Membrn li 1-azzjonijiet tiegliu jkunu gew 
konfıskati gliandn minkejja dan ikun obbligat li 
jliallns fü;-Socjeta is-sejliat kollha maglimula u mhux 
imliallsa dwar dawk 1-azzjonijiet fü:-zmieıı tal­
konfıska, u iıngliax fuqhom sad-data tal-lilas bl­
istess mod xorta walida bliallikieku 1-azzjonijiet ma 
kienux gew konfiskati, u li jissodisfa kull (jekk 
ikuıı heınm) pretensjoni n talba li s-Socjeta setgliet 
esegwiet dwar 1-azzjonijiet fiz-zmien tal-koııfiska 
mingliajr tnaqqis jew allowance gliall-valur ta' 
1-azzjonijiet fü-zmien tal-konfiska. 

20. Id-disposizzjonijiet ta' dawn 1-Artikoli dwar 
konfiska gllancllıom japplikaw fil-kaz ta' ııuqqas 
ta' lilas ta' somına li, skond il-konclizzjoııijiet tal­
lirug ta' azzj oni, isir ikollha titliallas fi zmien fiss, 
sew akkont tal-valur nominali ta' 1-azzjoııi jew 
lıliala premium, lıliallikieku 1-istess kellha titliallas 
fııq sejlia maglimula u notifikata kif gliandu jkuıı. 

2l. (l) L-aınnıinistrazzjoni u tmexxija ta' 1-
affarijiet tas-Sncjeta huma fdati lil Board ta' Di­
mtturi maglimul (jekk u sakeınm is-Socjeta f'Laqglia 
Generali ma tiıldecidix xort'olira) minıı ınhux inqas 
ıniun zewg n ınhnx iktar nıinn liames Diretturi. 

(2) Jekk u sakemın ma jigix xort'olira deciz 
mis-Socjetil f'Laqglia Generali, id-Diretturi ma 
j kıınu jelitiegu ebda kwalifika ta' azzjonijiet. 

(3) L-ewwel Diretturi tas-Socjetil ikuııu Douglas 
Albert Gates, Sidney Farrow and Anthony Christo­
pher Stamford Thirsk. 

22. Il-lilas tad-Diretturi gliandu minn zınien 
glial :i:mieıı jigi ıleciz mis-Socjeta f'Laqglia Generali. 
Dan il-lilas gliandu jitqies li jingabar minn gur­
nnta glial olira. Id-Diretturi jistgliu jigu ınliallsa 
wkoll kull spejjez ta' tragitt u spejjez olira li jkunu 
gliamlu regolarment biex jattendu laqgliat tas­
Socjetii u ta!-Bo.ırd tad-Diretturi jew xi Kumitat 
tal-Board jew meta jkunu fuq ix-xogliol tas­
Socjeta. 

23. Il-Boarıl tad-Diretturi jkollu s-setglia: 

(a) li jorbot lis-Socjetil mat-terzi 
mas-Socjetil f'kull liaga li ınhix 
imliollija gliacl-decizjoni tal-Laqglia 

u !it-terzi 
espressamen t 
Generali; 

(h) li 
ta' flus 
hom; 

jaglimel sejliat lill-membri gliall-lilas 
ınlıux imlialsa dwar 1-azzjonijiet tagli-

( c) li j sejj ali f'kull zmien Laqglia Generali 
tas-Socjetii; 

(d) li jirrikmaııda 1-lilas ta' dividendi; 

(e) li jissellef jew jipprokura jew jassigura 
1-lilas ta' flns u flimkicn ına' n indipendentement 
minn dan li jipoteka jew jgliabbi b'piz il-pro­
prjeta tas-Socjeta jew xi sehem minnha glial 
kull clejn jew olıhligazzjoni tas-Socjetil; 

(f) in generali, Ii jliaddem dawk is-setgliat 
kollha tas-Socjeta, jittratta u jiftiehem dwar 
il-kondizzjonijiet ta' kull kuntratt f'isem is-So­
cjeta, jiffirma kull att u jaglimel f'isem is-So­
cjeta dawk l-atti kollha li jistgliu jigu mliaddma , 
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to, signed and done by the Company, and as 
are not by law or by these Articles required to 
be exercised or done by the Company in Gene­
ral Meeting. 

24. (1) Deeds of whatsoever nature eııgag:ing 
the Company and all other documents purportbg 
to bind the Company, as well as Bank documents, 
bills, cheques, promissory notes ancl other nego­
tiable instruments shall until otherwise from time 
to time resolvecl upon by tlıe Board of Directors, 
bear tlıe signature of any two of the Directors. 

(2) All moneys, bills and notes belonging to 
tlıe Coınpany slıall be paid to or deposited with 
the Company's Bankers to an account to be opened 
in tlıe name of tlıe Company. Tlıe Company's hank­
ing account shall be kept with such banker or ban­
kers ·as the Board of Directors shall froın time to 
time deterınine. 

(3) Tlıe Secretary of the Conıpany or any 
other person delegated by tlıe Board of Directors 
shall represent the Company in judicial proceecl­
ings: pro1'ided that no proceedings nıay be insti­
tuted by the Company witlıout the Board's au­
thority. 

25. Tlıe Board of Dirvctors ınay at any time, 
and froın time to time, by powers of attorney, 
appoint any person or persons to be the attorney 
or attorneys of the Coınpany for such purposcs 
nnd with such powers, authorities and discretions 
(nc.t exceeding those vested in or exerciseble by 
the Directors) and for such periods and subject 
to such conditions as the Board of Directors ınay 
fr<ım time to time think fit. 

26. (1) Every Director who is directly or iıı­
directly concerned or interested in any contract 
or arrangement entered into by or on behalf of 
the Company shall disclose the nature of his in­
terest at tlıe meeting of the Board of Directors 
at which the contract or arrangeınent is deter­
mined on if his interest then exists or in aııy other 
case at the first meeting of the Board o{ Direc­
tors after the acquisition of his interest or the 
making of the contract or arrangement: 

Provided that a general notice that a Director 
is a member of any specifıed fırın or company and 
is to be regarded as interested in any subseqııent 
transaction with sııch fırın or company slıall as 
regards any such transaction be sufticieııt disclo­
sure witlıin tlıe meaning of this Article and after 
such general notice it shall not be necessary to 
give any special ııotice relating to any particular 
transaction with such fırın or conıpany. 

(2) A Director who has disclosed his interest 
in accordance with sub-article (1) of this Article 
may vote as a Director in regard to any contract 
or arrangeınent in which he is interested or upon 
any matter arising tlıereout and if he shall do so 
his vote shall be counted and he shall be counted 
in tlıe quoruın present at the meeting of the Di­
rectors at whiclı such contract or arrangement is 
being considered. 

27. A Director ınay hold any other office or 
place of profıt under the Company (other than that 
of Auditor) in conjunction with his oftice of Di­
rector. 
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trattati, miftiehma, iffırnıırti u ınagliınul.ı mis­
Socjetii, u li ınhumiex bi".-ligi jew b'dawn 1-Ar­
tikoli ıneliticiı;a li jigu ıntı.uddına jew ınaglinıu1a 
ınis-Socjetii f' Laqglia Gener:tli. 

24.. (1) Atti ta' kııll xorta li jorbtn lis-So­
i:jet:l u kul! dolrnıncnt ielio-r li jkun jidlıer li jor­
bot lis-Soejetil, kif ukoll do-!rnınenti tal-Bank, kaın­
njali, cheques, ohhligazzjonij:iet u titoli olira nego­
zjabbli gliandhom sakcmm :ıına jigix xort'olira deciz 
minn zmien glial zınien mill-Board tad-Diretturi 
jgibu !-fırına ta' zewg Diretturi. 

(2) Flns, kambjali u obbligazzjonijict tas-So­
cjeta gliandhom jigu ınliafüa jew depositati glland 
il-Bankicra tas-S0Cjetii f'kcnt li gliandu jinfetali 
f'isenı is-Socjetii. Il-kont tal-bank tas-Socjetii gliandn 
jinzamm ma' dak il-lıankier jew bankiera kif il­
Board tad-Diretturi minn zmien glial zmieıı jid­
deeiedi. 

(3) Ts-Segretarjıı tas-Sccjctii jew kull persuna 
olira delegata mill-Board tad-Diretturi gliandha 
tirrapprezenta lis-Socjctii fi prnceduri gudizzjarji: 
b'dana li ebda proceduri ına jistgliu jinbdew mis­
SoCjeta mingliajr 1-awtoritC tal-Board. 

25. Il-Board tad-Diretturi jista' f'kull zmien, 
u minn Znıien glial Znıiorı~ bi prokuri, jinnomiııa 
persuna jew persuni biex ikunu prokuratur jew 
prokurnturi tas-Soi,jetii glial dawk il-fıuijiet u b'dawk 
is-setgliat, awtoritajiet u diskrezzjonijiet (li ına 
jkunux ikbar minn <lawk moglitija !il jew li jistgliu 
jigu mliaddma mid-Direttnri) u glial dawk iZ-zme­
nijiet u b'dawk i!-kondizzjonijiet kif il-Board tad­
Diretturi jista' minn zmien glial zınien jidhirlıı 
SCW"\VU, 

26. (1) Kull Direttur li hu direttament jew 
indirettarnent kon.Cernnt jcv; interessat f'xi kun­
tratt jew arrangament li tLglimel jew li jsir f'isem 
is-Socjeta gliaudu jagliti taglirif dwar ix-xorta ta' 
1-interess tieglin fü-faqglia tal-Board tad-Diretturi 
li fıha tittielied decizjoni '.!war 1-lrnntratt jew ar­
rangament jekk 1-intcress tiegliu ikun f'dak iz­
zmien jezisti jcw f'lrnll kd ielior fl-ewwel laqglia 
tal-Board tad-Diretturi wara 1-akkwist ta' 1-in­
teress tiegliu jew li jsir il-kımtratt jew arranga­
ınent; 

B'dana li avviz generali li Dircttur hu membru 
ta' dittn jew socjetii speeifikata u gliandu jitqics 
bliala intcrcssat f'ku!l transazzjoni li ssir wara 
ma' dik i<l-ditta jew Socjetii gliandu rigward tran­
sazzjoni blial din ikun ~agl'irif biziejjed fıs-sens 
ta' dan 1-Artikolu u wara dak 1-avviz generali ma 
jkunx melitieg li jingliata avviz specjali dwar xi 
transazzjoni partikulari nıa' elik id-ditta jew so­
cjetii. 

(2) Direttur li jkun ta taglirif dwar 1-interess 
tiegliu skond is-sub-artikolm (1) ta' dan 1-Artikolu 
jista' jivvota bliala Direttur dwar kul! kuntratt 
jew arrangnment li fih hu jkun interssat jew fuq 
kul! liaga li tolirog minnu u jekk lııı jagliınel hekk 
il-vot tieglhı gliandu jingliadd u lııı gliandu jiıı­
gliadd fil-quurnın prezent: glial-laqglia tad-Diret­
turi li fılıa <lak il-kuntratt jew arrangaınent jigi 
kunsidrat. 

27. Direttur jista' jkollu kariga olira jew post 
ta' qliegli mas-Socjetii (m:nbarra dik ta' Awditnr) 
flimkien nıal-kariga tiegliu ta' Direttur. 
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28. (1) The Board of slıall cause 
proper 'nıİnutes to be made 
of the Company and 
officers, and of the procee•clnı•rs 
Directors and of the 
business transacted at such 
nıinute if purporting to be 
of such meeting or by the 
succeeding meeting, shall be conclusive evidcnce 
without further proof of the facts thercin statcd. 

(2) Tlıe Board of Directors shall also cause 
proper books of account to be according to 
law. The books of account shall kept the 
registered oflice of the or at sııch othcr 
place as the Board slıall deeın and shall always 
be open to the inspection of the Dircctors. 

(3) The Board of Directors s!rnll from lime 
to time determine whether and to what extent 
and at what times and placcs and undcr what con­
ditions, the accounts and hooks of the 
oı; any of them, shall be open to inspection 
ınembers, and no memhcr hcing a Dircctor) 
shall have any right of accnunt 
or book or documcnt of the 
conferred by ]aw or anthoriscd 
Directors or by the Company in Mecting. 

29. Eaclı Director shall have power 
any person approved for that 
of tlıe othcr Directors to act as 
in his placc during his absence 
bility to act as Director. Such 
while he holds oflicc as Jlltenuıtc 
titled to :O:otice of mcctiııgs of Directors 
attend and vote tlıereat and cxcrdse tlıc 
of a Director accordingly but he shall not rcquirc 
any qualification and he shall facto' vacate 
office if and when his he in Malta 
and alıle to act or ceasc to he a Dircctor 
or shall remove him from office as Aftcrmıte Di­
rector. Any appointmcııt or rcmoval undcr this 
article shall be cffcctcd by no tice in undcr 
the hand of the Dircctor makirıg tlıe same 
and delivered to the Cornpany at its rcgistcred 
0 ffice. 

30. For the purposes of auy Scheme institııted 
by the Company for providing 
surance or other henefits for its 
Directors shall be deemed 
pany and may accordingly 
under tlıe provisions of tlıc 
bers thereof and reccive and 
to which they lıecome entitled 
Directors may pay out of thc 
any prerniuıns or contrihution 

Coın­
otherwisc quafüied 

bccm:ne n1eın-
all hencfıts 

tlıereunder. Thc 

by, the Company nnder the 1mnvılsırmc; 
in respect of Directors 
and any Director may 
upon any resolution or matter 
scheme (inclucting rcsoluıions 
tribution thereuuder) uotwitlıstnndiıw; 
personally interestcd in suclı 
In tlıe event of conllict betwccn this 

thercof 

and any ot!ıer of thesc prescnts the pro-
visions of this Aı:ticle slıall in ali cases prcvail. 

31. (1) At tlıe fırs t Anım al General l\Iecting 
ali the Dircetors shall retirc from office, and at 
the Annual General mceting in cvcry •nh<Nrırnnt 
year one-third of thc Directors for time 
or, if thei:r nuınlıcr is not thı:ee or n multiple 
three, thcn the nunıber nearest onc-third, shall 
retire from oflice. 

23. Il-Board tad-Diretturi gliandıi jara li 
sewwa tal-Laqgnat · Generali_ tas-So~ 

knll noınina ta' uflicjali, u tal; 
tad-Dircttui·i u ta' 1-attendenza 

xogliol li jsir İ'daw~< , il-laqgliat, 
u hlial din li tkun tidlıer Ii giet iffirmata 
mill-Prcsiılent ta' dik il-Laqgna jew mill-President 
tal-Laqglia ta' wam, gliandha tkup xiehda kon· 
kluziva mingliajr prova olira tal:fatıi fıha mse:ın· 
nıija. 

(2) Il-Board tad-Diretturi gliaıı.du jara li jin· 
famnm kotha hıl-kontijiet sewwa skond il-ligi. 
Il-kotba tal-kontijict gliandhom Jınzammu fi-Uf­

rcf,istrnt tas-Socjeta jew f'clak il-post ienor 
tad-Direttmi jidhirlu sewwa u d-Dir· 

retturi jknnu jistgliu jarawhıım f'lmll znıien. 

Il-Board trıd-Diretıuri gl'iandu nıinn znıien 
jiddci:idi jekk kcmm u f'liema ninijiet 
u talit liema kondizzjonijiet il-membri 

il-kontijiet u kotba tas-Socjetii, 
u ebda memlıru (li ma jkun.x 

ma jkollu dritt jara xi kont jew ktieb 
dokuinE:ut tas-Socjctii, lilief kif mognti mil­

awtorizzat mill-Board tad-Diretturi jew 
f'Laqglia Generali. 

29. Knll Dircttur ikolln s-setglia li jinnomina 
glialdaqslıekk ınill-maggotanza 
biex taglimilha ta' Direttur 

Alternattiv minfloku keınm i<lum nieqes nıinn Malta 
sakemın nıa jlrnnx jista' jagixxi lınala Direttur. 

hekk nominata, sakemnı tibqa' fil-kariga 
Dircttur Alterııattiv, ikollha dritt gnal avviZ 

tal-laqgliat tad-Diretturi u li tattendi u tivvota 
fılıom u li tliaddem is-sctgliat ta' Direttur konfer­
mement izda hu ma jkun jelitieg elıda kwalifika 
u hu gliandu "ipso facto" ibattal il-kariga tiegnu 
jckk u meta ınin inııominalı ikun f'Malta jew ikuıı 
jista' u jispicca minn Direttur jew inennih 

ta' Dircttur Alternattiv. Kull nomina: 
talit dan 1-Artikolu gnandha ssir b' 

lıil-miktub Jfümat rnid-Direttur li jaglimillıa 
iııdirizzat u konsenjat Iis-Socjeta fl-Ufficcju registrat 
tagliha. 

30. ta' kul! Skema mwaqfa mis-
tipprovdi pensjoın)let, assikurazzjoni 

bencfü:cji olira gliall -impjegati tagnha 
jitqiesu impjegati tas-Socjetii 

ikunu xort'onra kwalifıkati 
ta' 1-Iskema) isiru memlıri 

kul! beneficcji li huma 
glialihom talit elik 1-Iskema. 

j istgliu jliallsu mill-flus tas-Socjetii kul! 
prcıniıun jew kontı·ilmzzjoni li jsir ikolllıa titnallas 
m:is-Soi,jctil talil id-disposizzjonijict ta' xi Skema 
dwar Direttııri li huma memlıri taglilıa u kull Di­
rcttur jista' jivvota fil-laqgliat tal-Board dwar ri­

relattiva glial dik 1-iskema 
gll<ıll-Jilas ta' kontrilıuzzjoni 

lalit dik 1-iskeına) minkcjja li hu jkun personalment 
ir-rizolnzzjoni jew kwistjoni. F'kaz 
dan 1-Artikolu u xi Artikolu ienor 

ta' dan id-disposizzjonijiet ta' dan 1-Arti· 
kolu gfüındhoın jipprevalu. 

Generali tas-Sena 
Jırtıraw mill-kariga, 

kull sena ta' 
wara tcrz mid-Direıtmi taz-znıien li jknn, jew, 
jekk in-nıımru ına jkunx tlieta jew mul· 
tipin ta' 1-eqreh lejn it-terz, 
gliandhom 
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(2) The Directors to retire in every year shall 
be those who have been longest in 9ffice since theic 
!ast election, but as between persons who hecame 
Directors on the same day tho•e to rctire slı:ıll 
(uııless they otherwise agrec among themsebes) 
be determined by lot. 

(3) A retiring Director shall he eligihle for 
re-election. 

32. The Company at the mecting at wlıich a 
Director retires in manner aforesaid may fiil the 
vacated office by electing a person therctu, and 
in default the retiring Director shall if nffering 
himself for re-election be deemed to have heen re­
elected, uııless at such meeting it is expressly re­
solved not to fiil such vacated office or unfoss a 
resolution for the re-election of such Director shall 
have been put to the Meeting and lost. 

33. No person other thaıı a Dircctor retiring 
at the Meeting shall be eligible for election to tlıe 
office of Director at any General Meetiug unless 
not less than three nor more than twenty-one days 
before the date appointed for the Meeting thcrc 
shall have been left at the registered office notice 
in writing, signed by a member cluly qııalified to 
attend and vote at tlıe Mecting for wlıich snch 
notice is given, of his intentioıı to propose such 
person for election, and also notice in writing signed 
by that person of his willingness to be elected. 

34. The Board. of Directors shall have power 
at any time, and from time to time, to appoint 
any person to be a Dircctor, either tci fili a casual 
vacancy or as an addition to the existing Directors 
but so that the total number of Directors shall 
not at any time exceed tlıe number fixed in ac­
cordance with Article 21 hereof~ Any Director so 
appointed shall hold office oııly uııtil the next fol­
lowing Annual General Meeting and shall then be 
eligible for re-election, but shall not be tak en into 
account in determining the Directors who are to 
retire by rotation at such Meeting. 

35. (1) The Company in General Meeting may 
remove any Director before. the expiration of his 
period of office notwithstanding anything in any 
Agreement between the Company aııd suclı Director. 
Such removal shall be witho11t prejudicc to any 
claim such Director may havc for damages for 
breach of any contract of service hetween him and 
the. Company. 

(2) The Company in General Meeting nıay 
appoint anotlıer person in place of a Director rc­
moved fr-0m office 11nder sub-artiele (1) of this 
Article, and without prej11dice to the powers of 
the Directors 11nder Article 34 hereof the Company 
in :'General Meeting may appoint any person to be 
a Director, either to fiil a cas11al vacancy or as 
an additional Director. A person appointed in place 
of a Director so removed or to fiil such a vacancy 
ahali be subject to retirement at the same time 
as if he had become a Director on the day on 
which the Director in whose place he is appointed 
was !ast elected a Director. 

36. (1) The Directors may meet togetlıer for 
tlıe despatch of b11siness, adjourn and otherwise 
regulate tlıeir meetings as they think fit. The qııorum 
necessary for the transaction of business may he 
fixed by tlıe Directors and, 11nless so fixed shall 

3177 

(2) Id-Direttııri li jirtiraw kull sena gliand­
h~rn ilcmu dawk li jkun11 ilhom !-aktar fil-kariga 
mill-aliliar elezzjoni taglihonı, izda bejn pers11ni 
li jkımn sara Dirctturi fl-istess gurnata dawk li 
gliandlıom jirtiraw gliandhom (sakemm ma jif­
tehmux xrırt'olira bejııiethom) jign decizi bix­
xorti. 

(3) Direttur li jkun se jirtira jkun jista' jigi 
rnalitur mill-gdid. 

32. Js-Socjetii fil-laqglia li fiha Direttıır jirtira 
hH-mod kif ingliad fuq tista' timla l-kariga li tit· 
battal billi talitar perauna hiex timlilıa, u jckk ma 
taglimilx lıekk id-Dir~ttur li jkun se jirtira jekk 
jipprefonta ml1u biex jigi malitur mill-gdid gliandu 
jitqies ]i jkıın gie malitur mill-gdid, jekk f'dik il­
laqglia· ma titteliidx rizoluzzjoni esprcssa li dik il­
kadga battala ma tigix minı!ija jew jekk ma tknnx 
tresqet quddiem il-Laqglia u ntilfet riZüluzzjoııi 
lıiex dak id-Direttur jigi malitur nıill-gdid. 

33. Ebda persuna lilief Direttur li jkun se jir­
tira fil-Laqglia ma jkollha dritt tigi ınalitura Diret­
tur f'Laqglia Generali jckk mhux inqas minn tlitt 
ijiem u mhux iktar minıı wielied u glioxrin gurnata 
qabel id-data ffissata glial-Laqglia ma jkunx tlialla 
fl-ufficcju registrat avviz bil-miktub, iffırmat minn 
memhru kwalifikat kif gli:ı'1du jkun li jattendi u 
jivvota fil-laqglia Ii glialilıa jkıın ngliata 1-avviz, 
tal-lisieb ticgli11 li jipproponi lil dik. il-persuna gliall­
elezzjoııi, u wkoll avviz l::il-ıııiktub iffirmat minn 
dik il-persuna tar-rieda tagliha li tigi malitura. 

34. Il-Board tad-Diretturi. jkollu s-setglia f'kull 
zmien, 11 ıninn zmien glial zmien, li jinnomina 
persuna biex tkun Direttur. jew biex tiıııla kariga 
battala jew b'zjieda gliad-Diretturi ezistenti izda 
b'mod Ii n-1111mru totali taıl-Diretturi f'ebda znıien 
ma jkun ikbar min-n11mru ffissat skond 1-Artikolu 
21 ta' dan il-Ftehim. Direttur lıekk nonıinat gliand11 
jibqa' fil-kariga biss sa' 1-ewwel Laqglia Generali 
tas-Sena li tigi wara u wara jkun jista' jigi mali­
tur mill-gdid, izda ma ghandux jitqies biex jigi 
deciz Iiema Direttııri jkıın imisslıom jirtiraw J'dik 
il-Laqglia. 

35. (1) Is-Socjetii f'Laqgiia Generali tista' tnelilii 
Direttıır qabel l-egliluq taz-znıien tiegli11 fil-kariga 
nıinkejja imli ftehim bejn is-Socjetii u dak id-Di­
rettur. Dik it-tneliliija ssir nla lisara glial kull pre­
tensjoııi li dak id-Direttur jista' jkollu glial daımi 
glial ksur ta' kuntratt ta' x:ıgliol bejnu u s-Socjeta. 

_(2) Is-Socjetii f'Laqglia Generali tista' tin­
nomına persuna olira mi::ı.flok Direttur imııelilii 
mill-kariga talit is-sub-artikolu (1) ta' dan l-Artikolu, 
u mingliajr pregudizzjn g'ias-setgliat tad-Diretturi 
talit l-Artikolu 34, ta' dan 1-Att is-Socjeta f'Laqglia 
Generali tista' tinnomina ;ıersuna bliala Direttur, 
jew biex timla kariga bat~ala jew bliala Direttur 
addizzjonali. Persuna nonıiı:ata nıinn flok Direttur 
hekk imnelilii jew biex tinı.la dik il-kariga battala 
gliandha tirtira fl-istess inıien bliallikiekıı saret 
Direttur fil-gurnata li fiha d-Direttur li tkun giet 
ııominata minn floku ğie 1-aliliar malitur Direttur. 

36. (1) Id-Diretturi jistgli11 jiltaqgliu flimkieıı 
biex imexxu ix-xogliol, jaggornaw 11 xort'olira jir­
regolaw il-laqgliat taglilıom kif jidhrilhom sewwa. 
Il-quorum rneliticg biex isir xogliol jista' jigi iffissat 
mid-Direttnr u, jekk ma jkıınx lıekk fissat, gliand11 



be two. Qu.estionş arısıng, .at . any. meeting. ·of, ·the 
Directors ııhaH. be decided by a. 11\aj?rity of votes 
in .. case oL an equality. of• votes, · the. Cjı.airman shall 
hav.e a second.or casting .. vote.. · · · · 

(2). The Directors may elect a . Chairman of 
their meetings and determine the period for which 
he is to hold office; but if no such' Chairman is 
eleeted,.or if at·any meeting the .Chairman is.not pr,.ısent 
within five ıninutes after the time apııointed for holding 
the same, tlıe Directors present 'may clıoose one 
of· tlıeir. number to· be Chairman ·of tlıe meeting.,. 

(3) · A Director · may and ou the request of 
a Director, thc' Secretary shall, at any time summon 
a. meeting of· the Boiırd of Directors. 

37. The Directors may delegate any" of their 
powers to committees consisting ·of suclı•'·member 
or members of ·'their body as they thiiık• fit, and 
may from· time to time revoke such· de1egation: 
Any committee so formed shall, in the exercise 
of· the powers· so delegated, conform • to any regu­
lations · that · may · from time to time·· be imposed 
upon it by the' Board of Directors/ Tlı:e meetings 
aırd proceedirigs of any such• coınmittee · con• 
sisting of 'two or more members, shall" be· go­
verned ·by · the ·. provisions therein contained 'for ··re• 
gulating·'the--meetings and proceedings· of the"Bcfard 
of ·Directors; so far as the same are applic'abfo thiireto, 
and .. 'are not superseded by any regulations ınııde 
by·· the· said · 'Bdard under this article.' 

38. A resolution in writing signed by all the 
Dir'ectors shall be as effective for· all · j:ıurposes ·as a 
resolution· passed · at a meeting of the .. Board of >Di· 
rectors duly convened, held · and constituted:" 

39. · (1) The Board of Directors may friım time 
to· time appoint ·one or ·ınore of their ·bddy· to the 
office of Maiıaging· Director for ·such•' period • and•· on 
such' terıns · a& they think fit, and ·subject ·to• · the 
terıns · of any• ·agreeınent entered ; into in any"parti­
cular case, may revoke such "appointment.· A•' di• 
rector so appointe<l slıall not, whilst holding. thıit 
office, be subject to retirement by rotation or be 
takeıı, into· account in determining th'e'· rotation ·of 
retirement ··of.· Directors, but· ·his appointment shall 
be automatically · determined· if· he· cease friım ·any 
cause to b~· a Director. 

(2). A. Managing· Director. shal1· receive suoh 
reınuneration (whether by way of salary, commis­
sion or participation in profits, or partly in oııe 
way and partly in another) as the Board of Di­
rectors. ·may deterınine. 

(3) The .. Board. •·of.• Directors may entrust ·' to 
and confer upon· · a. Managinıı"· Di'rector . anyi. of <the 
powers• ·exercisable.! by- themn.upon•.· such·ı•terms ··and 
conditions • and>< :with: •su-eh ::restrictions ·a&.·they-• think 
fit; and· eithtir· collaterally •.with: -'ON to . the exclusi'on 
of •their own" powers: .. and .. may .fromwtine.ı to: time 
revoke\• withtlraw;· alter, or .. va~ymfö:or any .. of,:such 
powors. 

40.' The,. Boar<l·· of. Directors at', any· timeı.•may 
ac1'" notwithstanding• auy vacancy• in" them•ı·bodYi 
but, if and so long as their number is reduced 
below the number fixed by or pursuıı:nt· to the pro­
visioııs'• ofı:thi!>: A:greement! ·as itheı..necessary: ·quorum 
ofı Directors,· itı shallııne-' lawfuli for- ·•.theı;: continııing 
Directors: or· ·Director:: toı•act·· for tiıeı. purpose.,· of 
summoning a . General -'1"leeting: c·of · 'th~:.Company" btit 
foıv. · no otlıer purpose•· 

L Gaııızetta tal-Gvem ta: Malta 

jkun .ta~ . tnejn. Kwistjonijiet li jinqalgliu f'xi laqglia 
tad-Direttııri gliandhom .jigu decizi bil-maggoraııza tal­
voti: fil-kaz li 1-voti . jigu ndaqs il-President ikollu 
vot ielior jew . casting vote. 

(2) ld-Direttııri jistgliu jalitrn President tal­
laqgliat taglihom u jiddecidu z-zmien li glialih hu 
gliandu jibqa fil-kariga: izda jekk ebda President 
ma jigi hekk malitur, jew jekk f'laqg]ia 1-Presiden t 
ma jkunx prezenti fi zmien liames ıninuti wara 
1-liin iffissat biex tinzamm il-laqglia, id-Diretturi 
pre:i:enti g!landhom jgJl.azlu wielied miıın. fostlıom 
bicx ikun President tal-Laqglia. 

(3) Direttur jista', u fııq talba ta' Direttur, 
is-Segretarju gliandu f'kull zmien isejjali laqglia 
tal-Board tad-Direttııri. 

37. Id-Diretttıri jistgliu jiddelegaw uliud mis­
setgliat taglihom !il kumitati maglimula minn dak 
il-membru jew membri .. · tal-Board kif jidhrilhom 
sewwa, u jistgliu minn zmien glial zınien iliassru 
dik id-delega . Kumitat hekk iınwaqqaf gliandu, 
fitctliaddiriı tas-setgliat hekk delegati, joqgliod glial 
dawk ir-regıılamenti li ' jistgliu minn zmien glial 
zmien jigu imposti fııqu mill:Board tad-Diretturi. 
11-laqgliat u proceduri ta' kumitat blial dan, magli­
mul minn zewg membri jew iktar, gliandlıoın jigu 
regolati mid-disposizzjonijiet· ta' dan il-Ftehiın· li 
jirregolaw il-laqgliat u proceduri tal-Board tad­
Diretturi, safejn 1-istess japplikaw, u ma jigux imlias­
sra · b'regulamenti maglimula mill-istess Board talit 
daiı · 1-Artikolu. 

38. Rizoluzzjoni bil-miktub iffirmata mid-Diretturi 
kdllliıi gliandu jkollıi' effe'ft gliall-finijiet kollha blial 
rizoluzzjoni mglioddija f'lıiqglia tal-Board tad­
Di'r'etturi ınsejlia, mizınuma · u kostitwita kif gliandu 
jkun 

39! (1) Il-Board tad-Diretturi jista' ıninn zmien 
glial zmien jinnoınina wielied 3ew. iktar mill-'membri 
tiegliu glial kariga ta' • Direttur Generali glial dak 
iZ-zmien u b'dawk· il-kondizzjonijiet kif jidhirlu 
sewwa, u,· bla lisiıra·· gliallckondizzjonijiet ta' xi fte­
hiın· li jsir f'xi• kaz· partikulari;· jista' jliassar dik 
in-nomina. Direttur·· hekk nominat; sakeınm idum 
f'dik il-kariga, ma gliandux ikun suggett li jirtira 
meta jmissu jew jittielied · f'konsiderazzjoni biex 
jiği deciz min imissu· · jirtira mid-Diretturi, izda 
ıı-nomina· tiegliu gliılndha tispicca awtomatikaınent 
jekk hu glial xi raguni .. jispicca ıninn Direttrir.· 

(2) Direttıır Generali gliandu jircievi dak il­
lilas (sew. bliala salarju, kuınmissjoni jew seheın 
fil-qliegli, jew bicca mod u bicca ielior) kif il-Board 
tad-Diretturi jista' jiddeddi. 

(3) Il~Boardı tadı-Direttur,i. jista' jafda u jagliti 
lil. Direttıır ı Generali.: dawk fost is-setgliat li jistgliu 
jigu. · mliaddma minnu· . b'dawk il-pattijiet u kon, 
diııızjonijiet u . b'dawk. ir-restrizzjoııijiet kit jidhirlu 
sewwa,. u jew kollateralment·. ma: jew b'esklmijo,ni 
tas-setgliatı taglihom·r stess 11 jista' ıninn zmien:• glial 
zmien j iliassa1J, jirtira,. .ibiddel jew. ivarja dawk is­
setgliat kolllıa;;jewı uliud,ıminnlıom. 

40; II~.B.oard., tad·Diretturi jista? f'kull ' zmien 
jagixxi. minke:jja ·kull: kariga battala .. fil-Board, izda; 
jekk u sakemm in-nuIIlJll.1 tal-ıneınbri jkun. inqas 
min-ııumrıı iffissat minn jew skond id-disposizzjoni­
jiet ta' dan il-Ftehi.ını. blialad-quoruın• ta'. Diretturi 
nuılitieg;·. ikun legittimu gliad-Direttııri jew Diret. 
turı li jibqgliu·, fil,kıiriga:lijagixxu. biex isejliu Laqglia 
Generali tas,Socjeta'. iz<la ı·glial elıda fiııiı ielior, 
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41.' Thc Hoard of Directcirs shall .: apj)Oint a 
Se·cretary f'.ır snclı tcrms, at su~h reı:µuneration 
and npon suclı conditions as tlıey may tlıiiık fit· 
and any Secretary so appoiııted may he removed 
by the Boın-d. 

42. The Annnal General Meetiıı;;, shall be. lıeld 
once. in ev~ry year and within six ınonths or 
the. closing .of the aıınııal accoıınts :or the_ purpose· 

. of. considering. tlıe . Profit and Loss· Ac_qoıınt, the 
Balance Sheet, thc. Reports of· the. Dire'ctors and 
Aüditors, for sanctioning dividends and for the 
election ·of Directors in the place of those . retiring 
and the appointment of, and tlıe fixing of. the re­
muneration of, the Amlitors of the Compaııy. All 
other Genc,:a! Meetirnrs otlıer than the Anıına] 
General Meeting shaÜ be called Extraordinary 
General Meetiııgs. 

43; The Directors mav cali an Extraordiriary 
General Meeting wheneve,: tlıey consider it in the 
interest of the Company so to · do and the' Directors 
must call such meetings if a written request is 
made' to tl:em by one or more · ınembers holding 
b&tween thcm at least oııe-tenth of · such ' of tlıe 
paid-up vahe of the share capital having voting 
rights in thc Company. 'I'he said request mııst 
specify tlıe matter to be plnced before the General 
Meeting . If the Board of Directors fails to coııvene 
tlıe General Meeting witlıin twenty-one days of 
bcing required so to do, the · requisitionist. or requi­
sitionists mc.y convene tlıe Meeting and such Meet­
iııg slıall he coııvened in the same manner as that 
in· wlıich • :rrıeetiııgs arc to ·he convened by the Di­
rectors. 

44-. Twenty-oııe days' notice in writiııg shall 
)le·· given to memhers of the' holding of a General 
M6cting. · Tl::e said notice shall specify the place, 
tlıe' day and the hour of meeting · and llıe general 
nature of the business to be discussed.• 

45. The accideııtal omission to give notice of 
a meeting to, or tlıe non-receipt of 'notiee '· of a 
meeting hy, aııy person entitled,.•to receive ·notice 
shall· 1not in-1alidate tlıe proceedings·· a1'· that·ımeetingı 

46. (1) No lmsiııess slıall be tran~acted at aııy 
fJçııeral Me?-ting nnless a qnorum ıs present at 
tlıe time wheıı thc meetiıig proceeds to business. 
Ten pcr ccntnrn (10%) of thc· members, preseııt 
in person l·r hy proxy, not bcing less than two 
membcrs pr•ısent in pcrson, shall· be a quorum. 

(2) If withiıı half an hour from the time ap­
pointed for thc nıeeting a quorııın is not present, 
tlıe meetiııg, if convened npon such requisitioıı as 
')fpresai\l; sl:all be dissolved:• but• in · any otlıer "Case 
it•·shall stand adjourııed to· tlıe same day in· thc 
next· week, at the samc time aııd p]acc,· or· · to · suoh 
other' day, time and place as' tlıe Directors may 
by" ııotice to tlıe members appoint. If at tho ad­
joiırned meeting a quorum is not present· withih 
half i an ho·.ır from the time · appointeed for thtı 
meeting, the members present· shall·'be ... a quorum-; 

· 4,7; .1'he Chairıırnn, if any, of tJıe .. -B<ıard· of' Di­
rectors'" shall preside at every'· General Meiıtingı 
or if theı·e is no sııclı Clıairman, or if he sha!J..:ııot 
be present within fifteen minutes after the time 
appointed for tlıe holding of· the· meeıiııg or is uıı­
williiig to act, the members present' shall chı:>ose 
şome Director, or if no Director be· · present; or 

41. IJcıJ3oard tad-Direttnri gliandu jiıınomina 
Segretarju gliiiJ: diık iz-zmielı, b'dak il-lilıis u b'dawk 
il-kondizzjci'iıijiet li jista' ,jidlıirlu sevnva · u Segre­
tarju hekk nominat jista' jiğ;i mııelihi ıiıill-Board. 

42. Il-Laqglia Generali tas-Sena gliaııdha ssir 
darba kull sena u fi zmi~ıı sitt xhur ınill·egliluq 
tal-kontijiet tas~seııa biex jiğ;n ezaminati 1-Kont 
tal-Qliegli. u Telf, il-Karta Bilaııcjiıli,. ir!happort 
tad-Diretiuri u ' 1-Awdituri, biex jiğ;ıi approvati di­
Yidendi u jiğ;ıı .malitura Diretturi miiıfiok da,vk li 
jkunu se jirtiraw u jiğ;u nominati 1-Awdituri tas­
Socjetil . ıı jiğ;L fissat il-lllas taglihom. Il-Laqgliat 
Generali kolllıa li ma jkunux il-Laqglia Generali 
tas-Sena gliandhom jissejlilll Laqgliat Generali Stra­
ordinarji. 

4,3. Id,Diretturi • jistgliu jsejlin Laqglia Generali 
Straordinarja ku]].ı meta jidlıirlhom li jkun fl-in­
teress tas-Socjetii li jagl'imln hekk u d-Diretturi 
gliandhom isejliu laqgliat biial dawn jekk issirillıom 
talba: bil-ıiıiktub '-minn membru wielied jew izjed 
li jippossjedıi bejniethöm mill-anqas. wielied miıııı 
kull !·gJiaxra' mill~valıır imlial!as tal-kapital f'azzjoni­
jiet li jagliti driıtt gliall-vot tas-Socjeta: Din 
it-talba gliandlia ssemmi 1-kwistjoni li tkun se 
titressaq quddiem• il-Laqglia Generali, Jekk il-Board 
tad-Diretturi jonqos li jsejjali La:qglia Generali 
fi zmien wielied u glioxrin • ğ;o.ırnata minff meta ssirlu 
talba biex jaglimellıeıkk,. <lak· jew dawk Ji jaglimlu t­
talba jistgliu jsejliu 1-Laqgl'ia u dik il-Laqglia · gliaıı­
dha tigi' · msejlia bl-istess. mod li bi!ı g)jandhom 
jiğ;iı msejli>< · 1-laqgl'iat' mid-Diretturi.-

44. Wielied u glioxrin ğ;urııata qabel glia;,dıı 
jirigliata avvız . bil•miktub · lill-membri li tkun se 
ssir- L.ıqglia ·Generafüli Dan 1-avviz gliandu jsemmi 
!-post, il-ğ;umata' u 1-liih tal-laqglia u x-xorta ge­
nerali•' tax-xogliol• li ijkuw. se. jiğ;i diskııss. 

45; Incnuqqas aMidehtah· • li jingliata, avvız ta1 
faqgliaı·fü, jewvil-fatt li avviz ta' laqglia .ma jiğ;ix 
ricevut·• -minııı• peı;suna .li jlrollha· dritt . tircievi avviz 
ma jliassarx ·. il•pr-01\eduri' ta' ··elik il-laqglia: 

46. (1) Ebda xogliol ma gliandu jsir f'Laqglia 
Generali jekk ma .. jkıınx hemm quorum · prezenti 
fil'liiri meta 1-laqgJia· tgliaddi· biex tibda x-xogliol. 
Gliaxra fil-fuija· (10%) tal-membri, prezenti perso­
nalıiıent . jew bi prokura, li · ma jkünux. inqas miıın 
zewğ; membri prezenti personalment, jifflirmaw 
quorum., 

(2) Jekk fi zmien nofs sieglia mill-liih iffissat 
gl'ial-Iaqglia ma jkunx h,,mm quorum. prezenti, 
il-laqglia, jekk tkun ğ;iet imsejl'ia fuq · talba kif 
ingliad : fuq; gliandlia · tiğ;i· xoltt\: izdaı f'lfüll kaz 
ieliur gliaııdlia tibcj:a~ · ağ;gurnata gli:afüistess gntnata 
tal-ğ;imgliiı> ta' .. waraq fl-istesı. liifr n post, jew gli:al 
dik il-ğ;urnata · olira, · liiri u ·post kif id-Dlretturi 
jistgliu .·b'avviz•· lill-hıembri• jiffissaw. Jekk. fil'laqgli:a 
ağ;ğ;ıimata• ma .. jkıınx hemm• '.'.JUorum prezenti ·fi :ianien 
nofs, siegJia:ı-. milliliiik·iffissat glial-laqglia, il-mehıbri 
prezenti jiffurmaw quornm, 

47. IJ,ı'f-residtınt,>' jekk ikun hemm:ı. 11 . ta!-Boaı:d 
tad-Direttmri çgliandu; \jippresjediı·kn]]ı Laqg)'ia.,:Genera,li\ 
jew jekk ·ma jkunx hemm Presideııt,, je'"' je.kk hu 
ma jkunx prezenti fi zmien limistax-il minuta waı:a 
1-liiıı .. iffiS'sat•· biexı·-tinzamm•· il-laqglia · jew; ma,·jkun;ı< 
irid "jagipq<i;-:; i!,µıemhrlf. pre.~enti ı gliandlıo1ı;ı., jgfüızhı 
Direttur, jew jekk ebda Diırettur ma jkün prezenti 
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if all the Directors present decline to takc tlıe chair, 
they shall choose soıne ıneınber present to be Chair­
man of the Meeting. 

'18. The Chairman may, with the consent of 
any meeting at whiclı a quorum is present, and 
shall, if so directed by the meeting, adjourn any 
meeting from time to time and fn;mı place to place 
as the meeting shall determine. \Vlıenever a meeting 
is a<ljourned for ten days or mnre, notice of the 
adjourned meeting shall be giveu in tlıe samc man­
ner as in the case of an original nleeting. Save 
as aforesaid no member shall be eııtitled to any 
notice of an adjournm~nt or of tlıe husiness to 
be transacted at an ai'.journed meeting. 

49. (1) Only ıneınbe.ıos holding shares carryiııg 
voting rights in the Coınpany shall lıave the riglıt 
to attend at General Meetiııgs of the Company either 
personally or by a proxy, who is .appointed by a 
written instrument. 

(2) Any corporatioıı., company or fırın hold­
ing shares having votiug rights in the Company 
may, by resolution of its Directors or partners 
autlıorise any persan to act as its rcpresentativc 
at any meeting of tlıe Company and tlıe person 
so authorised shall be entitled to cxercise the same 
power on behalf of tlB corporation, coınpany or 
fırın which he repr~sents as if he had been an in­
dividual member of tlıe Company. 

(3) A proxy need not be a meınber of the 
Coınpany and in no case ınay a ınenıber of the 
Company appoint nıore than one proxy. 

(4) The instrument appointing a proxy to­
gether with the power of attorney (if any) uııder 
which it is signed or a notarially certified copy 
thereof shall he deposited with the Secretary of 
the Coınpany not less tian forty-eight hours before 
thc time appointed fo~ holding the nıeeting or 
adjourncd ıneeting at whiclı the person named in 
such instrument proposes to vote, otlıerwise the 
person so named shall not he eııtitled to vote in 
respect thereof. 

(5) A vote given in accordance with tlıe terıns 
of an instrument of proxy shall be valid notwith­
standing the previous deatlı of the principal or 
revocation of the prox: or transfer of 'tl:ie share 
in respect of which the vote is given, provided no 
intimation in writing of the death, revocation or 
transfer shall have been received by tlıe Sccretary 
or by the Chairman of the l'ılecting beforc tlıe vote 
is given. 

50. No objection slıall be raised to the quali­
fication of any voter except at the meetiııg or ad­
journed meeting at wlrich the vote ohjected to 
is given or tendered and every votc ·not disallowed 
at such meeting shall be valid for ali purposes. 
Any objections ınade in due time shall be referred 
to tlıe Chairman of the meeting whose decision 
shall be final and condusive. 

51. Decisions upon :he following n,ıatters shall 
be taken by a General Meeting of tlı~,' Coriıpany-

(a) Approval of tlıe Annual Balance S!ıeet 
and Profit and Loss Account and thc Auditors' 
Report; 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

jew jekk id-Diretturi kollha prezentİ jirruftaw li 
jippresjedu, huma gliandhom jgliazlu membru pre­
zenti biex ikun President tal-Laqglia. 

48. Il-Presideııt jista', bil-kunsens tal-laqglia 
li fiha jkun lıemm quorum prezenti, u gliandu, 
jekk hekk tordna 1-laqglia, jaggorna 1-laqglia ıninn 
zmien glial zınien ll ıninn post glial ielior kif il­
laqglia tiddeCidi. Kull meta laqglia tigi aggurnata glial 
gliaxart ijiem jew aktar, avviz tal-laqglia aggurnata 
gliandu jfogliata bl-istess mod bnaf' fil-kaz ta' laqglia 
originali. Hlief kif ingliad fuq ebda ıneınbru ıiıa 
jkollu dritt glial avviz ta' aggurnament jew tax­
xogliol li jkollu jsir f'laqglia aggurnata. 

49. (1) Dawk il-membri biss li jippossjedu az­
zjonijiet li jaglitu dritt gliall-vot tas-Socjeta ikol­
lhoın dritt jattendu fil-Laqgliat Generali tas-So­
cjeta sew personalment kemm permezz ta' proku­
ratur noıninat bi skrittura. 

(2) Enti, socjeta jew ditta li jkollha azzjoni­
jiet li jaglitu dritt glial vot tas-socjeta tista' b'ri­
zoluzzjoni tacl-Diretturi jew socji tagliha tawtorizza 
lil kull persuna biex taglimilha ta' rapprezentant 
tagliha f'laqglia tas-Socjeta u 1-persuna hekk awto­
rizzata jkollha dritt li tliaddeın 1-istess setgliat 
f'iseın 1-enti, socjeta jew ditta li hi tirrapprezenta 
lıliallikieku k:ienet membru individwali tas-Socjeta. 

(3) Mhux ınelitieg li prokuratur ikun membru 
tas-Socjeta u f'ebda kaz ma jista' ınembru tas-So­
cjeta jinnoıniııa iktar minn prokuratur wielied. 

(4) L-att li jinnoınina proknratur fliınkien 
mal-prokura (jekk ikun hemın) li talitha jkun gie 
ffirmat jew kopja tagliha certifikata minn Nutar 
gliandha tigi depositata gliand is-Segretarju tas­
Socjeta mhnx inqas ıninn tınienja u erbgllin sieglia 
qabel il-liiıı iffissat biex tiıızaının il-laqglia jew 
laqglia aggurnata li fiha 1-persuna iınsemmija f'dak 
1-att tkun bilisiebha tivvota, inkella 1-persuna hekk 
iınsemmija ma jkollhiex dritt tivvota dwarlıa. 

(5) V ot mogliti skond il-kondizzjoııijiet ta' 
prokura gliandu jkun jiswa minkejja li qabel ikıın 
ıniet il-mandant jew li 1-prokura tkun giet inıliassra 
jew 1-azzjoni li dwarha jkun ngliata 1-vot tkun 
giet trasferita, b'dana li ebda intiına lıil-iniktub 
ma tkun waslet lis-Segretarju jew Presid~cıt tal­
Laqglia qabel ma jingliata 1-vot. 

50. Ma tista' titqajjenı ebda oggezzjoni glia\l 
kwalifika ta' votant lilief fil-Laqglia jew laqglia 
aggurnata Ii fiha 1-vot Ii glialih issir 1-oggczzjoni 
jkun ngliata u kull vot mhux inıliassqr f'dik il­
laqglia gliandu jkun validu gliall-finijiet kollha. 
Kull oggezzjoni li ssir fiz-zınien kil' gliamlu jkıın 
gliandha tigi riferita lill-President tal-Laqglia li 
d-decizjoni tiegliu tkun finali u konkluziva. 

51. Decizjonijiet dwar il-kwistjoııiji:"t li geJJlll 
gliandhom jittielidu ıniıııı Laqglia Generali t~s­
Socjeta-

(a) Approvazzjoni tal-Karta Bilancjali tas­
Sena, tal-Kont tal-Qliegli u Telf u tar-Rapport 
ta' 1-Awdituri; 
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(b) Declaration of dividends, which ~lıowever 
must in no cııse exceed the amount, if any, re­
commended by ·the Board of Directors; 

(c) Alterations, revocations and additions 
to any of the Articles of this Agrecment; 

(d) Increase. or reduction of capital; 

(e) Appointİne~t and removal of tlıe Audi­
tors of the Company; 

(f) in general, tlıe decision on· all questions 
which in terms of tlıis Agreement are reserved 
to the General Meeting of the Company or wlıich 
the Board of Directors may place before it; 

Provicled that no decision taken by the General 
Meeting slıall iııvalidate aııy prior act of the Board 
of Directors wlıich would ha ve been valid if tha t 
decision had not been taken. 

52. Unless anything to the contrary is contained 
in this Agreement, resolutions placed before a Ge­
neral Meeting shall be deemed to have been validly 
carried if consented to by a majority of votes of 
tlıe members present personally or by proxy. 

53. Amendment, alteration and/or revocation 
of any of the Articles of this Agreement and any 
adclition thereto shall be deemed to have been 
validly carried at a General Meeting if agreed to 
by a number of members, whose combiııed holdings 
represeııt at Ieast seventy-five per centum (75%) 
in paid-up value of the slıare capital lıaviııg voting 
rights of the Company. 

54.. N o divideud shall be paid otherwise than 
out of profits. 

55. (1) The Board of Directors may from time 
to time pay to the members such iııterim dividends 
as appear to the Board to be jııstified by the pro­
fits of the Company. Any General Meeting dec!aring 
a dividend may resolve that such dividend be paid 
wholly or in part by the distribution of specific 
assets, aud in particıılar, of paid-up shares, deben­
tures or debenture stock of tlıe Company, or paid­
up shares, debentures or debenture stock of any 
otlıer company, or in any one or more of suclı 
ways. 

(2) Any General Meeting may resolve tlıat 
any nıoneys, investments or other assets fornıing 
part of the undivided profits of the Company stand­
iııg to the credit of a reserve fund, or any capital 
redemption reserve fund or in the hands of the 
Company and available for dividend be capitalised 
and distributcd amongst such of the members as 
would be entitled to receive the same if distribu­
ted by way of dividend and in the same proportion 
on the footing that they become cntitled thereto 
as capital and that all or any part of such capi­
talised fund be applied on behalf of · such members 
in paying up in ful! either at par or at sııch prc­
mium as the resolution may provide any unissued 
shares of the Company which shall be distributed 
accordingly or in or towards payment of the uııcalled 
liabi!ity on any issııed shares, and that such distri­
bution or paynıent shall be accepted by sıich mem­
bers in ful! satisfaction of their interest in the said 
capitalised sum. 
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(b) Dikjarazzjoni ta' dividendi, 1i iZda f'ebda 
kaz ma gliaııdlıom ikuııu ikbar mill-aınmont, 
jekk ikun lıemm, rakkomandat nıil!-Board tad­
Diretturi. 

(c) Tibdil, tliassir u ziidiet gliall-Artikoli ta' 
dan il-Ftehim; 

(d) Zjieda jew tnaqqis tal-kapital; 

(e) Nomina ıı tnellliija ta' 1-Awdituri tas­
Socjctii; 

(f) in generali, id-deciijoni dwar il-kwistjoni­
jiet kolllıu li skoııd dan il-Ftelıiın huma mliollija 
glial-Laqglia Generali tas-~foi:jcti\ jew li 1-Board 
tad-Diretturi jista' jresfi!lq quddiemlıa; 

B'dana li cbda decizjoni me!luda mil-Laqglia Generali 
ma tliassar xi att li jkun sar qabel mill-Board tad­
Diretturi 1i kien ikun vaLdu li kieku dik id-deciz­
joni ma kienetx ittielidet. 

52. Sakenuu nıa hemın xejıı kuntrarju f'dan 
il-Ftelıim, rizoluzzjonijiet inressqa quddiem Laqglia 
Generali gliandhom jitqiesn li jkunu gew mgliod­
dija va!idament jekk jigı approvati mill-maggo­
ranza tal-voti tal-membri prezenti personalment 
jew bi prokııra. 

53. .Emendi, tibdil ıı/jew tliassir ta' 1-Artikoli 
ta' dan il-Ftehim n kull zj:eda glialilıom gliaııdlıom 
jitqiesu. li jkunu gew mgroddija validament f'La­
qglia Generali jekk jigu approvati minn numru 
ta' ınembri li 1-azzjonijiet posseduti minnlıom flim­
kien jirrapprezentaw mi!l-anqas liamsa u sebgliin 
fil-mija (75%) tal-valur iınliallas tal-kapital f'az­
zjoııijiet li jagliti dritt gli:ıll-vot tas-Socjeta. 

54. Ebda dividend ına gliaııdu jitllallas lllief 
mill-qliegli. 

55. _(l~ Il-Board t'1d-Dir,~tturi jista' minn zmien 
glial zınıen iliallas lill-menıbri dawk id-dividendi 
interim li 1-Board jidlıirlu ii jkunıı gustifikati mill­
qliegli tas-Socjetiı. Laq;;lia Generali li tiddikjara 
dividend tista' tiddecidi li dak id-dividend jigi 
mliallas glial kollox jew f';:ıarti bit-tqassim ta' at­
tiv spcl:ifiku, u b'nıod partikulari, h'azzjonijiet, 
debeııtures jew debenture stock tas-Socjeti\ imliallsa 
gllal kollox, jew b'azzjonij,et, dehentures jew de­
benture stock imllalsa g!ial kollox ta' so(:jeti\ olira, 
jew b'mod wielied jew akta· miıın dawk il-modi. 

(2) Laqglia Generali tista' tiddei:idi li Jlus, in­
vestinıenti jew attiv ielior li jiffurmaw parti mili· 
qliegll mhux imqassam tas-Socjeta li jkun kreditat 
!il fond ta' rii\erva, jcw kont ta' rizerva gliall­
fidwa ta' kapital jew f'idejn is-Soejeti\ u disponibhli 
bliala divideııd jigi kapitnJizzat u mqassam fost 
dawk il-mcrnbri li kieıı ikolllıonı dritt jircievuh 
jekk jitqassam bliala diviC.Cnd u fl-istess propor­
zjoıı bil-kondizzjoni li huma jsir ikol!hom dritt 
glialih bliala kapital u li kuil jew kııll sehcm minn 
dak il-fond kupitalizzat jigıi applikat f'isem dawk 
il-memhri ];iex jigu mliallsa glial kollox bil-par 
jew b'dak il-premium kif ir-rizoluzzjoııi tista' tip­
provdi azzjonijiet ınhux maliruga tas-Socjeti\ li 
gliaııdlıoın jigu nıqassma irnnfornıement jew biex 
jigu mlialsa flus li ma jkunux gew imsejlia fuq 
azzjonijiet maliruga, ü li dak it-tqassim jew lilas 
gliandu jigi acccttat miım dawk il-membri b'so­
disfazzjoni sliili ta' 1-interess tagl'ilıom f'dik i•­
somma kapitalizzata. 
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(3f "For tlıe purpose of gı:vµıg. ieffect to any 
resolntioii'. •uhder' tlıe !as~ two precediılg . sub-aı<ticles 
tlıe' Directors may settle any diffiet1lty•<whic!ı. niay 
arise in regard to the distribution as tlıey: . think 
expedient and in particular may issue fractional 
certificates, and may fix ·the .\\Yalue for.:'distribution 
of any spccific assets, and may ;:deterı,nine tlıat 
cash payment slıall be made to any members upon 
tlıe footiiıg of tlıe value so: ·fixed · or·:·thaıi fractions 
of less. · v•!lue than lOsı-d. may. b~ disregardcd in 
ordcr to adjust the rights of all · parties. 

56. Every dividend warrant may be sent by 
ı·egistered ·post to the !ast registered: address (of the 
member . entitled tlıereto, · and the reooipt ! of the 
person, whose name at 'the date ·oJl the declaration 
of the dividend .appears •on the.register of ımembers 
·as the owner of· any >hare,."shall:ı:he· a· good:»dis­
charge to • the CompaEy .. for all ı.paynıents made 
in respect of .. Sl1ch . slıare. No•. ıunpaid clividend• :or 
interest shall bear interest ·as •against: :rthe Com­
pany. 

57, Tlıe Board of Directors may, ·before recom­
mciıdiug any dividend, set· aside· out 'of the profits 
of thc Company such sums as they· 'i:hink proper 
as a · Reserve or Reserves which· shall, at" the dis­
cr~tion of the said Bcard, be applicable' for any 
purpose to which the profits of the Company may 
be properly applied, and pending such application 
may, at their discretion, ·eitheı'·•be· employed in the 
business of the Company or: be :invested. in such 
investments (other than shares of· the ·Company) 
as the said Board ma·r from :time :to· dime think 
fit. The Board of Directors:•may"also ..Wthout:·placing 
tlıe same to rcserve car=y forward any· profıts which 
·tlıcy may think prndent• not tO··'divide. 

58. ünce ·at .Jeast in every year the Directors 
shall !ay before the Company in Generar 'Meeting 
a Profıt and Loss Accoıınt for the period since 
the preceding acconnt, or, in the case of the first 
account, "Since ·the form'1tion of the (fompany, ·made 

·up to a datc not more· ·than three·'moiıths· before 
such meeting. A · balan2c sheet ·· shaıı: ·he ınade out 
in every ye ar and laid · before · the · Company · nin 
Gcneraf Meeting up to a date not more than· tlıree 
months · before such :neeting; the Halance · ·sheet 

·shall have attached thereto •the .. Auditors"· Report 
· and shall be accompanied ·by · a · repört of tlıe· Di­
rectors as to· the state of·:ıJıe Gompany's affairs 

·and the .amouııt which tlıey recommend· to be paid 
by way of dividend aiı<l the· amount, if any,• which 
they propose to carry to aııy reserve fuı:rd: The 
Auditors' Report shall .. be reaJ .. Jıefore the Company 
in General Mecting. 

A · copy of every such account, · balaııce sheet 
and report shall, at least . seven days previously 
to the Meeting, be sened on eaclı of the members 
in the manner in which notices are hereinafter 

. directed to be served. 

59. The Cornpany's financi\11 year sllall commence 
. on the. firs t day of Oc tnber . and .. end on· .the. thirtieth 
day. ,of .~.ptembcr eaclı year, ,except .tlıat the .fırst 
finanda.1 year 'shall cover tlıe, pe:ı;iod fr,om '.ıhe. date 
of this _Agrccınent until the · 30tfı $eptenıber, 1'9,65. 

.. .. '.60 .. -:Oııce at least in every .. year '_the .. accounts 
o( the .:CoP,ıpaiıy shall J;ıç e:xamined. and · the .correçt­
ness :of::tJ:ı.e · .Balance Sheet .ahd .Profit .. and Loss 
Account .. a,scertained by one or ıiıore <Auditors . or 
Auditor . 'to be appointed by 'the Cornp~iıy · in Ge­
n~ral l\feethıg. 

~('; 

fGazzetta tal-Gvern ta' Maita 

(3) Biex ·· jinglıata effctt !il rizoluzzjoni ıtalit 
ız-zewg subcar,tikoli ·ta' qabel id-Diretturi jistglitl 
jirrangaw kull diffikultii li tista' tinqala' dwar it­
tqassim kif jidhrilhom li jaqlıel u b'mod partiku" 
lari jistgliiı jolı.orgu certifikati frazzjonali, u jistgliu 
jiffissaw il-valur gliat-.tqassim ta' attiv specifiku, 
u jistgliu •jiddecidu li jsir lilas ta' flus !il membri 
fuq il-bazi tal-valur hekk fissat jew li frazzjonijiet 
ta' valur ta'~" ,'iııqas minıı lOs/~ jistgliu jiğu injo~ 
rati hiex jiğ;u aggustati <l-drittijict tal-partijiet 
kollha. 

56. Kull dividend warrant jista' jintbagliat 
b'ittra registrata fl'anliar indirizz registrat tal­
menıbru li jkollu dritt glialih, u 1-ircevuta tal-per­
suna, li isimha fid-data tad-dikjarazzjoni tad-di­
vidend ikun jidher fır-registru tal-membri bliala 
s-sid ta' azzjoni, gliandha tkun kwittanza. bizzejjed 
lis-Socjetii glial kull lilasijiet maglimnla dwar · dik 
1-azzjoni. Ebda · dividend jew imgliax mhux imliallas 
ma jgliaddi bl-imgliax kontra s-Socjeta. 

57. Il-Board tad-Diretturi jista' qabel ma jir­
rikmanda dividend, iqieglied glialihom ınill-qliegli 
tas-Socjetii dawk is-somom li iıu jidhidu sewwa 
bliala Rizerva jew Rizervi li, fid-diskrezzjoni ta' 
1-istess Board, ikunu jistgliu jigu applikati glial 
kull fini li glialih il-qliegli tas-Socjetii jista' jigi 
regolarment applika, u sakemm jigu hekk applikati 
jistgliu, fid-diskrezzjoni tiegliu, jew jigu impjegati 
fın-negozju tas-Socjetii jew investiti f'dawk 1-inves­
timenti (li ma jkunux azzjonijiet tas-Socjeta) kif 
.J-istess Board jista' minn zmieu glial zmien jidlıirlu 
·sewwa. Il-Board .tad-Diretturi jista' wkoll mingliajr 
.ma iqieglied .dak il-qliegli bliala rizerva jirriporta 
kull qliegli li hu jista' jidhirlu prudenti li ma 
jqassamx. 

58. Gliall-inqas darba fıs-sena d-Diretturi gliand· 
hom iqieglidu quddiem is-Socjeta f'Laqglia Generali 
Kont tal-Qliegli u Telf gliaz·znıien mill'aliliar kont, 
jew, fil-kaz ta' 1-ewwel kont, mit-twaqqif tas-So­

. cjeta, magliımıl sa da ta ınhııx aktar minn tliet 
xhur qabel dik il-Laqglia. Karta Bilancjali gliaııdha 
ssir darba• kull sena u tigi mqieglida quddieın is­
Socjetii f'Laqglia Generali sa data mhux aktar 
mimr tliet xhm qabel dik il-laqglia; il-karta bilan­
cjali gliandu 'jkollha· anness magliha r-Rapport· ·ta' 
1-Awdituri u gliandu jkolllıa maglilıa Rapport tad­
Diretturi dwar 1-istat ta' 1-affarijiet tas-Socjeta' u 
1-ammont li huma jirrikmandaw lıiex jigi mliallas 
bliala dividend u 1-amınont, jckk ikun hemın, li 
huma jipproponu li jgliaddu gliall-fond ta' rizerva. 
Ir-Rapport ta' 1-Awditnri gliandu jinqara qnddiem 
is-Socjeta f'Laqglia Generali. 

Kopja ta' kull kont, karta bilancjali u rapport 
blial dawn gliandha, mill-anqas sebat ijiem qabel 
il-1,aqglia, tigi notifikata lil kul! nıembru bil-mocl 
li lıih aktar 'il qnddiem hu ordnat li avvizi gliandlıom 
jigu notifikati. 

59. Is-sena finanzjarja taı;-Socjetii gliandha tibda 
fl-ewwel gurnata ta' Ottuhnı n taglilaq fıt-tletin 
ta' Settembru ta' kull sena, biss 1-ewwel sena fi. 
nanzjarja g,liqhdha tkopı·i z~zmien mid-data t"' 
dan il-Ftehiın sat-30 ta' Settcmlını, 1965 . 

60: Gliall-anqas darba fıs-sena il-kontijiet tas­
Socjeta ·gliandhom Jign ezaminati u 1-korrettczza 
tal-Karta l~ilancjali u !-Kont tal-Qliegli u Telf 
verifikata ıiıinn Awditur wielied jew iktar nominrit i 
mis-Socjeta f'Laqglia Generali. 



61. (1) A noticc or any document ınay be 
served by the Coınpany upon any ıneınber either 
personally or by sending it through the post in 
a prepaid letter addressed to such ınei:rrber·' at'·· his 
registered address as appearing. in· the· Registcr of 
Meınbers. 

(2) Any , member ·. desorib'ed . in the Register 
of Members by an address .. not within .Malta .. who 

.shall froın time to time. give .cthe Company an .ad­
.dress willıin. Malta at which .. notioes .ınay be served 
upon lıim, slıall ·be entitled .to lıave served .upon 
·hi= at such address .. any notice to which .he would 
be· entitled under these Artıicles. 

62. In every noticc calling a General Meeting 
of· the Company there shall .appear with reasonablc 
prominence a statement that a member entitled 
to• attend and vote is entitled toı,appoint a .. proxy 
to attend and vote .instead t of .lıim, and that a proxy 
need not also be a member. 

63. Notices of and other communications re­
dating to any GeneraHMeeting, • which»any member 
, is entitled to receive · shall ·be sent to .the Auditors 
of the Company •for the time ·being. 

64. \Vhen a notice is sent by post, service of 
the notice shall be deemed to "be effected by pro­
perly addressing, prepaying · and ·posting the· same, 
and to havc becn effected at the time when it was 
posted. 

In Witness whereof the said parties have here­
unto set their hands in Valletta, Malta, on the 
day, rnonth and year fırst above writtcn. 

(Signed) Anthony Thirsk 
F. Cremona 
J. L. Duncan. 

Witness to Signatures and identity. 

(Signed) J. R. De Giorgio, Advocate. 
29/5/64 

(Signed) F. Cremona 
Not. Dr. John Micallef Trigona 

True Copy of the original enrolled in my ::Recdrds 
of the ·3Dth • May, 1964, issued this 5th June; ı.964.. 

(Signed) Notary John Micallef Trigona. 

Rcgistry of ·Her Majesty's Superior Courts, tlıis 
'lOth day of Juue, 1964 .. 

. E. SAMMUT. 

Dep. Registrar. 

61. (1) Avviz jew dokument jista' jigi noti­
fikat mis-Socjetii _lil membru jew personalınent jew 
billi tibgliatulu bil-posta f'ittra mliallsa nıinn qabel 
indirizzata lil dak il-rnembru fl-indirizz registrat 

. tiegliu. ·kif. jidher fir-Registru tal-Membri. 

(2) Membru deskritt fir-Registru .tal-Membri 
b'.indirizz.. nıhux f'Malta • li minn !l;miefü•glial· ıimien 

· j.ag:liti lis-S<ıcjetii indirizz f'Malta liı fıh . jistgliu :jigiı 
-noıifıkati Jilu. avvizi,ı jkollu 'dritt Ji. jigi notiflkat 
f'dak"'l-indirizzı b'kull avviz li :gliaJih.,Jıu jkollu dritt 
talit ı dawn I~Artikoli. 

62. , F'kull -avviz. li · jsejjali , Laqglia Generaliı tas­
Socjetii , gilandha tidher bi prominflnza «·ragone­
v.oli •Stqarrija Ji .. membru. Ji gnandu dritt ·ljattendi U 

jivvota . .-gliandu ccdritt li jinııonıina, p~okuratur ... biex 
jattendi : u jivvota minfloku, u li mhux .melitieg 
li prokuratur ikun ukoll meınbru. 

>63. 1 Avv:i:ii u . komunikazzjonijiet .ıoJira ı .dwar 
.•baqgJia· CTenerali li' kull membru" gliandu "dritt jir­
ııcievi •gliandhom: :jintbaglituı lill-Awdituri tas-Socjeta 
gliaz•zmien · li. jknn. 

64. Meta avviz jintbagliat bil-posta, 1-avviz jitqies 
li ıjkun ,:gie,, rtotifıkat ibilli" jigi indirizzat, ıinıliallas 
minn qabel u ıınpustat; u• n•notifıka titqies li'' tkun 
saret fıl-liin li 1-avviz jigi mpustat. 

B'xiehda ta' dan il-partijiet iffirmaw fıl-Belt 
Valletta, Malta, fıl-gurnata, xahar u sena fuq miktuba. 

(Iffirmati) Anthony Thirsk 
I1". Cremona 
J. L. Duncan 

Xlıud tal-firem u 1-identitii 

(Iffirmat) J. R. Degiorgio, Av. 
29/5/64-. 

(Iffirmati) .F. Cremona 
Nut. Dr. John Micallef Trigona. 

Kopja vera ta' 1-original irndalilial fl-atti tieglii 
tat-30 ta' ·Mejju, 1964, malirııga J.hım 5: •ta' .Gunju, 
1964. 

(Iffirnıat) Nut.. J ohu Micallef Trigona. 

Registru tal-Qrati Superjuri taL-Maestii :Tagliha 
r-Regina, il-hım 10 ta' Gunju,' 1964. 

E: SAMMU1, 
Dep.' Registtatur. 

[ -136 J 

[KUN jaf kulliadd illi b'digl'iet mog'.ıtir ınis­
Sekonct Awla, tal-Qurti Oivcili taı:Ma'l:\sta Tırgliha 
r-Regioa, fit-12 ta' Ottubru, 196±, Juq rikors ta' 
l"Ünore\;oli I'ı'ofessıır 'Dottor' John l'renıona 
B.A .. LL.D., D.Litt. (Rome.}. B.A. 'Uons. (Loııô.). 
Ph D. (Loncl.), F.R Hist. 8.. bhala AttorııPy 
General· gie•irıterdett ıııill-att.i kollha tal-hajja 
civi.l',. )S'naH-fiı:ı:i-jiet u effetti kollha ıal-li€:i. Paul 
Aquilinh, bla okkupazzjoni, bin il-mejtin Lewis 
u Teresa ııee Felica. imwieled \'all~tta. ki<>n 
joqghod 8.ı.ııta Yenera u illum rikoverat fl­
Isptar ·tal-\lard ·tal-Molili, ·Attactd, ·ta' ··l-eı/ı;-ta' 
78 sena. 

Registru tal-Qrati Superjuriııta.!.M.aesta.Tagliha 
r-Regina, il-luın, tnax (12) ta' Ottnbru, 1964 

ANT. TONNA, 

Dep. Registratur. 

· Tra·nslation. 

IT IS heteby ·ıiotified'lihat· by a ·decree 'given 
by Her Majesty's Oivil Conrt, S<!cond Hali, •on 
the 12th October, 1964, on the ııpplication of 

"the'· lfononı'alıle' Professol· 1 >octor John' Uremoııa. 
B.A, LLJ).,' 'D.Liıt, '(iiomr), · B.ci: Hons: (Lohı1 ), 
f'h.D. (Lcjnıl.); 'F.R. Hist .. ~.. in his cap"city 
as ''At· orne·yı... General. Pau I Aquilina, of no 
occ.apaıtıion,·the"l;on of tlıo latP Lew·s and the 
!ate Teresa nee Felice, born in Vallettıı. formerl.v 
residing· at St Venera "n<i now an inmatfl of 
the Hospital 'for M.ental Diseas<'s. Attard, 78 yeni s 

-··o.f ·age·;4tas ·-bi!'en··irı-terd icted· from ·a H·aets•af·eivil 
ı· JHe.rı:foııı. al!,,eru'ls and pnrposes of the law: 

ı·,R,~gis.try.ıof-,Her Majesty's Superior Oourts 
this twelfth (12th) day of October, 1964. 

ANT. TONNA, 
Dep. Re&istrar. 
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IKUN jaf kulhadd illi b'rikors prezentat fü­
Sekond' d. wla tal-Qorti Oivıli tal-i\J aestiı 'faghlııı 
r-Regina, fid-29 ta' 8ettenıbru, 1964. Snor l\Jaria 
Alipia, fis-Seklu J<Jıiıiabctta Salibıı n ot1raju 
talbu li tigi dikjarata nıiftnlia favnr 1-istess Suor 
Maria Alipia, fis-seklu Eıizabetta, Saor Maria 
Letit.ia, fis-seklu Rita, Suor [rene, fis-sekla 
Giuseppa, Gio Maria, Giovanna Maria maghrufa 
Giovanna, xebba, Adeodata, xebbıt. Mariıt 
Assunta maglirufa Maria mart Pasquale Galea, 
minnu assistita, aliwa ı:laliha. İn kwantn glıııl 
parti walida minn sebglia (1/7) favur kull wielied 
u wahda ıninnhonı, is-succe•sjoni ta' Carnıelo 
Saliha. bin il-mejtin Joseph u Margaret nee 
Bugeja. iınwieled u kiPn joqghod il-Mosta fejn 
ıniet fit-22 ta' Frar, 1\J64, il-eti\ ta' 56 sena. 

Glialdaq8hekk kail ınin jidhirln li ghandu 
interess huwa ims~jjali biex jidher fil-Qor·i 
hawn fuq imsemmija ~abiex b'ııota jrnar kontra 
dik it-talba ;iz-zmien ta' hmistax itjnm li jibda 
jgiiaddi rn!nn dak il-jum li fih jigi ıı.wahtıal 
il-Banda. 

Reğistru tal-Qrati Saperjnri tal-Maesta 'fagliha 
r-Reğına, il-lum 9 ta' Ottubru, 1964. 

ANT. ToNNA, 
Dep. Registratur. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

437.l 
Translation 

IT 18 '.lıereby notified that by au application 
filed in .Her Majesty's Civil Cnurt, Second Hail, 
on the 29th Sepcem bPI", 19~±, Sis ter Maria 
Alipi&, en siecle Elizabeıta Saliha. and others 
prayed .. that the succe>sion of Carmelo Saliha, 
the so1:c of the !ate J oseph and of the lata 
Marga•et nee Rugeja, born and formerly residing 
at \Josta where he died on the 22nd Fetıuary, 
Hl64, aged 56 years. be declare<l open in favoU:r 
of Sister J\l aria d.lipia, .en siecle I!Jlizapetta, 
Sister Maria Letitia, en siecle Rita, Sisttır Ire'ne, 
en siecle Gius~ppa, Gio Maria, Giovanna ·M:aria 
sive Giovanııa, a spinster, Adeodata. a spinst .. r, 
Maria A"santiı sive Matia the wife of Pasquale 
GalPa, as"isted by hiın, sisters and brot.her 
Saliha, one seventh (1/7) portion each. 

Wherefore any person who considers that he 
has an interest in the matter is hereby called 
upon to appetır before the said Oourt and to 
bring forward his objections thereto by a 
minnte to be liled within fifteen daya from 
the posting of the Ban. 

Registry of Her Majesty's Superior Oourts 
this 9th day oi' October, Hl6±. 

ANT. ToNNA, 
Dep. Registrar. 

r <1ss ı 

Translation. 
B'DIG1HET moglıti mill-Qorti tal-Kuınm,n·~ 

tai-Maesta Taghha r-Regina flt-12 ta' Noveın­
brn, 19G±, fnq rikors ta!·-Reverenrlu Sacerdot 
.i\ılaurice Grech, nomıne, gie iffisrnt il-jum tul­
Giınglıa, 18 ta' Dicenıbru, 1961, ııııd-9 a.ııı. sa 
nofsinhar giiall-bejglı fl-irkant (li iden gie 
ordnat b'digriet tal-1 ta' Setteıııbıu, 19Gıı li 
glıaodn .ısir fil-fabbrika 1-Belt, :\larsan:xett Hoacl, 
nnmru 61, h':-

Malrna tal-Istaınperija pedal ina Lıd-di tta 
"Ballant" u ınakna tal-istampel'İja pedalintL 
tad-ditta "F.\I. Weiler" li jahdmu wkoll bil­
mutur elettriku, maqbudin minghancl Abıahaııı 
FarrugiE<. 

l{egistm tal-Qrati Superjuri tal-Maesta TaaJı ha 
r- J?,egina, illum 12 ta' N JVembru, 1964. b 

Michael Lewis 
Irkantatur Pubbliktı. 

BY DEOliEE given by Her Majesty's Com­
mercial Conrt, on ı;he 12th November, 1964, 
on the application of the Reverend Fı ther 
l\laıırice Grech. noınine, Friday, lSıh December, 
196}. from U a.rn. to twelve noon, hıwe been 
fixed for the sale b.v auction (ordered by 
decree given on tlıe lst September, 196.ı,) to 
be held at the foctory at number 61, lViarsamxett 
Road, Valletta, of:-

A "Btı!hnt" foot oııernted printing rrıachine 
aııd an "Jı'..\I. \Vciler" foot operated prınting 
rnacbine, which nıachiııes may also be operated 
by an electıc motor, "eized from the possessioa 
of Abıalrnm Farrt.gia. 

Hegistr.r o.f Her Jılajesty's Superior Oourts, 
this 12th day oi Novenıher, 1964. 

Michael Lewis 
Public Auctioneer. 

Stampat fid-Dipartihıent ta' Hnformazzjoni. 
Printed at the Deptirtment of lnformation 


